త్రి 





నాూాసపషతిఠత 


న౦పొదకుతు: 


వీవల౦0ంక శంఖు (పసాద్‌ 


మే 190 


నంప్తుటము ? క? ; నంచిక $; 5; 





లోలో లోకో లయలో లల తోటలలో లోట లి కలోటోలో లొ లోలో ల నో లొ లొకం 
విడిపత్రిక వెల ఒక రూపాయి 


ఆ ఈ అంలానుుర్రణు ౯9౩ 
ఎం 1070 


ిల్బ) (లీ (శ్రీ (ఆవ్రరాణ 'వేంకణి త్యొట్ద రాఖ 
ముదురో జనాజ్లీ (శ్రీ ఆర్‌. బన్‌ , నుదర్య్యనం 
(దాఎిడఖావలలో న్ర్ధమాన 

భవివ్యుత్‌ ల (వత్యాయాలు డా. వీ, ఎన్‌. ను(బవ్యాణ్యం 
అమ్మతన్న్రర్భ్ర (ఖీ భూవి కృవ్ణ దాను 
(వక్యొతి ధర్య్భనాదులు డౌ. ఎ. ఆఅర్మా ౮. మయూరి 
కొత తీయ యగము- కొనన తోవులు (శ్రీ వై. గోబాలరెడ్లి 
శ్హానోదయం (శ్రీ లినవమార్‌ 
ఆం/(ధ/(వభంధమయులలో (౧౮౦థ /గంధులు (శ్రీ జండజీ నాగరాసొ 
భయం భయంగా...... (లీ యమురలీధల్‌ 
“విమలు ; యాగభి (ెత్బొలో్‌ భవమాః డా. తామాణొ దొవజవ్న) 
ఎిక్యోంలంరతనిచం/దుని 

“చమతా్యార చబ్ద0కాో (శ్రీ నోరి నరనింవా శొధన 


(౮ అథ ఎమర్శలు 


శ్లో 
వగ 
ల్‌ 
లగ 
జీల 
జీల్తో 
ల 
లలి 


గొల 
దీ 


శిల్ప 


శ్రీ (తిపురాణ వెంకట కృష్ణరావు 


భై రత వేదినీ జనని భర్మమణీ ముకుటాయమాన క్షా 
గ్మీర పరస్తటీ రుచిర సీమ దపోవనవాటి చెంతం, జె 
న్నారు సుధాంశు కాంత గుహలందు వసీంతురు శిల్పి దంపతుల్‌ , 
వారు సమ్మగ జీవిత విభాస్వరశిల్పకళాతపస్వుల్న. 


సుకళోపాసన జన్మవాసనగ రా _సొంపారు నా దంపతుల్‌ 
(పకృతి పాంగణ వర్శిత (పతిభుల్నె వారూని చేకోని ర 
మ్యకళల్‌ గలు నె శిల్ప మాజతకు నత్యల్బ కియా పాయమ్నె 
యొక సాధారణ శైశవ పమదలీలోల్లాస మయ్యె గడున్‌, 


వరుం డులిపట్టి రూఫమును బట్సి చెయిన్‌ నడసించు రేఖలే 
ర్పృయిప్ర; వధూటీ తాళగతిం బాడుచు. బెట్టిన సుత్తి పెట్టు లొ 
స్వరమునకున్‌ శుతుల్‌ గొలుపం బాటుపడున్‌; (బతిబింబమూర్తుల్నె 
పరంగ పమస్త జీవులకు వారు మలంతురు రమ్యశిల్పముల్‌. 


విశ్వసమఫ, శోభలకు బింబముల్నె ( పతివింబమూర్నుల్నె 
శాశ్వత స్పష్నుల్నె నిలువ, జాతులెజీంగి, యవస్శ లెంచి, రొల్‌ 
శశ్వదపారచాతురి మలంతురు వారు తదీయవాటి వొ 

గీశ్యరి సు పదర్శన కళ్ళి క నిక్రేతనవ్నె చెలంగంగన్‌. 


నులంచిన మంజరిన్‌ (బమసి మాధ్వికిన్నై యళి వచ్చు; బండ్హ్యక్న 
చిలుకలు కేరు?; గోయిలలుచేరి గళంబుల ఎత్సిపాడు; వై 
నులు నటీయించు; లేళ్లుణుకు;! ముద్దుగ జొతురు వొడచేగీయల్‌ 


ధ్యానము మాత ద్నెవమునె స్యాత్మం గమంగొనణొలు ధన్యు, అ 
ధ్యానములు మల్వంబోయినవి దెవత వనటార్హులెయ్య్నెన, నెన్నండున్‌ 
గాననివేనియు దలంచి కొంచి యవేయివి నా రచింతు; రా 
త్మానుభవ్నె కసిద్ములకు నందం గనుళిగిన రాని వుండునే? 


భారతి 


ఉలి నడకన్‌ సురేఖ లొలయున్‌; నెజనేర్తుపు సుతి, తాకులన్‌ 
సిల యొక తీరు తీయమును జెంది పసందులు చిందులాడుం జె 
క్కుల కణక్రాకుణాతి మెళకుంగు న్నునురాపుల రూపు లొందు$ నా 
సిలుపుల చేతి శేరుపులు సృప్మి నటం బెయిప ట్స నిల్ప్సెడున్‌. 


అమృతము వారి శిల్పరచనాకృతి నొల్బు; సుధాంశు చం దికల్‌ 
సముచిత వి్మిగహానన లసద్ద్రరహాసము అందు జిలుగం గౌ 
సువు సువిలాన పేశలత సం పతిమానఖ రేఖం దొల్లళద్‌ 
త్సమహిమ ఢిల్స స్పై పుణులు, సర్వము దె వకశి (పసాదముల్‌ ౪ 


కోరి సదా తపోధనులం గొల్వంగం బోదురు శిల్సి దంపతుల్‌ ; 
"స్న్యెర తదీయ జీవనము వత్తురు చూడంగ మౌని సంతతుల్‌ ; 
వారి తపః (పశాంత సుకళామయ వత్సల జీవనంబు నిం 
పారంగంజూచి పావనులె ద్నైరి తదంతిక వాటికా జనుల్‌. 


వారు పరస్పర (పణయ పావన జీవను లయ్యు వారి శ్చం 
గోర వయోను జీవనము కమ్మని యొక్కవనిసుంగునేని య్‌ 


కూరక వఠిధ్యమయ్యెః సుఫతళోపమ బాలక మూర్తు లెన్నియో 
వారల చేతిలో మలువం బడ్మను గల్లదు బిడ్డ వారికిన్‌, 


పాపకు దల్ని పాలిడిన భంగిమ రొ నొకనాండు భామినీ 
రూపమొకండు మళ్ళి సతి; ఉజొమ్ములు చేంపీలం జెక్కి నొక్క అ 
పాపని మూర్షి వా వరుండు భార్యయొడిన్‌ వడిం దెచ్చిపెళ్ళె! రా 
రాపులు వెట్టి యామెకును (బాస్నిల మాతృ మనోనుభావముల్‌. 


మా తనుభూతిం గావలయు వూనిని (పాయము మించి యుండియున్‌ 

జీత మదేమొ! యాపిదప శిల్ప వధూటియుంబోలె మాతయ్నె 

ప్యుతిని దాళ్ళి పాలిడుచుం బోయి ( పియేశు నమస్కరించె; స 
_న్మ్వెతిని వచ్చి య్మత్తయిక్తి మౌనులు దీవన లిచ్చి రర్మిలిన్‌, 


శిల్పకళో పాసనకుం 

గిల్పక ఫల మో కరంబు, కమ్మని బొలా 
కల్పంబని ముని చం్మదులు 

“శిల్పశీ” నామ మిడిర్కి శిశువున కెలమిన్‌, 
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శ్రీ ఆర్‌. ఎన్‌. సుదర్శనం 


ద్‌కి ణాదికి వెళ్ళాలనిపించింది. వుధు 

రకు. మధుర అనే పేరూ మధురలో అమ్మవారు 
మోొనాక్ని పెరూ అంట్‌ నాకేదో యిష్పృం. ఇరన్నై ఏళ్ళ 
(కితం నేను మ దాసులో చదువుకునేటప్పుడు మధుర 
నుంచీ వచ్చిన స్నేహితుడు ఒక డుండేవాడు. అతడు 
నాతో తెలుగులో మాట్నాడటానికి (పయత్నించేవాడ్డు. 
వాళ్ళి ంట్యో తెలుగు మాట్ళాడుతొరట, కొని ఆ తెలుగు 
స్వరూపం వింతగా ఉండేది. ఆ తెలుగుని నాముందు 
తప్ప అందరి ఎదుటా (పదర్శించేందుకు బిడియ 
పడేవాడు నా "స్నేహితుడు. మా మధ్య చనవు ఎక్కు 
వయ్యాక అతని మాతృభాషఅయిన ఆ తెలుగు-ాకాని 
--తెలుగుతోనే నాతో మాట్యొడెవాడు. ' అందువల్ల 
మా "స్నేహం ఎంతో (పియమ్మె నదిగా ఉండేది. కాలేజీ 
వదిలాక మామధ్య రెండెళ్ళపాటు ఉత్తర (పత్యుత్తరాలు 
జరిగినా, తర్వాత అతనక్కడున్నాడొ నాకు తెలీదు, 
భావా (పయుక్త రాస్హాలు వచ్చాక ఎవరి పపంచం 
వారిడ్దె పోతూవచ్చింది. ఇప్పుడు దక్టిణాదికి ఎళ్ళాలని 
పించగానే ఆనాటి ఆ మధుర స్నేహితుడు--అతని'పరు 
గురుమూర్తి --జ్నా పకంవచ్చి, స్నహంకం కొ తియ్య 
నిది జీవితంలో మరొకటిఉందా! అనిపించింది. 


ముఖ్యం గ 


నేను వెళ్లాలనుకున్నది య్యా తగాకాదు, పుణ్యం 
మూటకట్మ కుందామన్న ఉద్నేశంతోకాదు. ఒక్కసారి 
నా పరిసరాీ, నాకు నిత్యమూ సంబంధంఉన్న మను 
ష్యుల్నీ, నేను నిత్యమూ వింటూన్న భాషని వదలి పెట్ట 
కాస్త స్వచ గా (క్‌ త ఇన్రపెరి పల్చుకునేందుకు 
వీలుగా నా కవ్వరూ తెలీని (పదేశానికివళ్ళి గడపాలనే 
కోరికే నన్ను (పయాణానికి పురికొల్పింది. జ 


కాలేజి చదువు అయ్యేదాకా నా జీవితంలో బక 
అధ్యాయం, అటు ప్పెన గడచిన ఇరవ్ని ఏళ్ళు గా వురొ్క 
అధ్యాయం. రెండేళ్ళ! స కితం నా భార్యపోవటం, నా నలు 


గురు పిల్ణలూ (పస్తుతానికి బ్‌ జోర్చింగు స్కూళ్ళ లో 


నిక్నేపంగా చదువుకుంటూ ఉండటం, నాలో ఏర్పడిన 
ఒంటరితనం, (కమంగా నా దృక్పథంలో ఒక పరి 
వర్తన _తీసుకునివచ్చింది. వ్యాపారంలోనేమి, వ్యవహారా 
ల్నోనేమి పూర్తిగా మునిగిపోయిఉండటం, ఎప్పుడూ 
క్టణం తీరిక లేకపోవడంమూలాన ఈ నా *ఒంటరి 
తనాన్ని" సులువుగా నేను గుర్తింపలేదు. కాని మధ్య 
మధ్య ఒక్కొక్కసారి నాలో ఏదోపరధ్యానంలాంటి మన; 
స్పితి కల్ని, నేను పరిసరాల్ని మరచిపోయి, కాస్పేప 
టికి మళ్ళీ స్పృహ రావటంలాంటి సన్నివేశాలు కొన్ని 
కలిగాయి. ఒకసారి ఒక డాన్సు (ప్మోగాం చూడటానికి 
వెళ్ళాను 'స్నేహితుల్నా, నృత్యం మనస్సుకి పట్ట లేదు 
సరికదా, ఉన్నటు డి ఏదో దిగులు, శూన్యం, (ప్రవే 
శించి సుమారు ఒక గంటకొాలం నాకూ పదిసరాలకూ 
సంబంధంలేని స్పితి ఏర్పడ్డది. తర్వాత ఒకసారి 
కృబ్బులో "సీకాడుతూజఉండగా ఉన్న 
విరక్షిలాంటిదేదో కల్సి ఆటలోంచి లేచి 
వెళ్ళిపోయాను. అదృష్టవశాత్తూ నేను అప్పటికి 
ఆటలో ష్టస్‌ తోనే ఉన్నాను కాబట్టి మ్మితులు అపార్జం 
చేసుకోలేదు. అలావెళ్ళి బాతురూవ్‌ులో ముఖం కడు 
క్కునివచ్చి, వేరుగా. కుర్చీ చేసుకుని కిటికీలోంచి 
ఆకాశాన్ని చూస్తూ కూర్చుండిపోయాను. అదెంతో 
హాయి అనిపంచింది. ఇటువం ఓ “మూడ్పు' తరచు 
వస్తూ వస్తూ, చివరకి నే "నిందాకా చెప్పినట్ళు; 
ఎక్కడిక్షై నాసరే ఎవరితోనూచెప్పకుండొ కొన్నిలోజులు + 
వెళ్ళి తిరిగి రావాలన్న _ గాఢవ్నాన వాంఛ నాలో 
రూపొందింది. 


"స్నేహితు నే 
ట్మండి 


కాని ఎవరితోనూ చెప్పకుండా వెళ్ళడంలో 
ఎన్నో చిక్కులున్నాయి. నిజంగాచూసే- సన్యసించి 
వెళ్ళిపోదామనే ఉద్చెశంలాంటిది నాలో ఏ కోశానా 
శేదు! పిల్టలమాద (_పేవా, వాళ్ళ భవిష్యత్తుమాద 


ఆసక్తి నాలో అధికంగా ఉన్నాయి. వ్యాపార విష 


జఖారతి 


తఈూల్ట్లో వా (_పమేయంలేనిద్కీ నా బా గత్తలేనిదీ 
అన్నీ సవ్యంగా జరుగుతూ ఉంటాయనే నమ్మకమూ 
నాకులేదు. అందువల్జ ఏదో మామూలు కారణం 
లాంటిది చూపిస్తూ ఎవరెవరికి ఏమి చెప్పాలో చెప్పి 
వెళ్ళడమే మంచిదని తోచింది. కాని నా “మూడ్స్‌” 
విషయం, నా అసలు రహస్యంమా తం ఎవరికీ చెప్పే 
పరిన్బ తిలోలేను. బు తులుగాని బంధువులుగాని నన్ను 
సిచ్చివాడినిగా జమకట్ముతారని భయం! అందువల 


నేను దక్షిణాదికి యాత వెడుతున్నాననీ, ముఖ్యంగా 


నా భార్య అస్ట్టీకర్ని రామేశ్వరం తీసుకువెళ్లాలన్న కోర్కె 
నాలో ఉన్నదనీ తీరికలేక ఇంతకాలం వెళ్ళలేకపోయా 
ననీ అందరితో లోకరీత్వా చెప్పవలసి వచ్చింది. 

““అయితే పద్దబ్బాయిన్నె నా తీసుకువెళ్ళు రాదా” 
అని కొందరు సలహా యివ్వకపోలేదు. “వాడికి సెలవులు 
వచ్చేదాకా ఆగితే నాకు తీరిక చిక్కదుకదా! ఇప్పుడను 
కున్నాను, ఇప్పుడేవెళ్ళి రావటమే మంచిది* అని సమా 
ధానం చెప్పాను. ఆలస్యంచేస్తే వాళ్ళూ వీళ్లూ వెంట 
'బయలుదేరుతారమోనని అనుకున్న మూడోరోబే ర్లైలె 
శ్కాను, ఒక చిన్న సూట్‌ కేసుతో. 

ల! య కూర్చోగానే నాకో (సశ్చ ఎదుర్డెంది: 
ఏమిటి నేను చేస్తున్న ఈ పిచ్చిపని ఈ అర్హంలేనిపని 
నే నందుకు మధుర వెళ్లు న్నానో, నాకే తెలీదుకదా! 
అనిపించింది. మామూలు వ్యవహారాలతో మునిగి 
ఉన్నంత సేవూ, అందులోనుంచీ బయటపడాలనే ఏదో 
ఒత్తిడివల్జా "మధురి అనే పదం అంకే ఏదో యిష్నం 
ఉండటంవల్హా  బయలుదేరానేకాని అలా బయటపడి 
వుధుర చేరుకున్న తర్వాత ఏని చెయ్యాలి ? అనే విష 
యం మృతం నాకు సృ్పవ్టృంగాలేదు. ర్నెతో కూర్చుని 
ఆలోచిస్తే అంతాబోధపడుతుందనికాబోలు అభ్మిపాయ 
పడ్డాను. కాని తీరాచూస్తే ఎంత ఆలోచించిన్నా ఏం 
చెయ్యాలో యిదమిదంమని తేలటంలేదు. పోనీ, ఎప్పుడు 
చూడని మధురనుచూచ్చి మోనాక్షి దేవాలయాన్నీ తిరు 
మలనాయకుని మహర్నీచూచి రెండు మూడులోజుల్నో 
వచ్చేద్నామనుకున్నాను. _ అందుకోసమ్మెతే మి్మితులతో 
శలిసి వెళితే. బాగుండేదికదా అన్న కొరత మనసుకు 
తట్టింది. మళ్ళీ మ్మితులా? అసలు లెలుగుభా షేవద్దు ॥ 
ఛెలిసిన బీవితవే వద్దు, అన్నీ మరచిపోయి సే వచ్చుగా 
ఉండాలనికదా నా ఉడ్చెశం! పోనీ గురుమూర్తి ఎక్క 
తున్నాడో అవ్వేషిద్దా మా? మధురనంటి పెద్ద పట్ట 


క్ష 


ణంలో పాత అృడస్‌ అయినా గుర్తులేని ఒకానొక 
గురుమూర్తిని ఎలా పట్టుకోవడం? స్పెగా విచ్శితం, 
గురుమూర్తికోసం కష్టపడి వెదకడంలో కూడా వాకు 
ఆసక్షిలేదని తేలిపోయింది! యాద+చ్చికంగా గురు 
మూర్తి కనిసిస్పై అది వేరే సంగతి. అప్పుడు సంతో 
వమా .కాని అతబ్బు వెదకటానికికాదుగా నెను మధుర 
వెళ్ళూండటం! పోతే భక్తి పుణ్యము, తీర్చ సవ అంటే 
అటువంటివాటిమోద నాకు అసలు నమ్మకంలేదని 
మొద కు చెన్నొను, 


ఇలా ఆలోచినూ, ఏమీ పాలుపోక వూరికే 
ఎక్కీ. దిగే మనుష్యుల్నీ, ర్వెల్వే స్ట్రేషన్ఫనీచూనస్తూ 
కూర్చున్నాను. అలా చూడటంలో నాకు కొన్ని కొత్త 
సంగతులు తెలిసినవి. సాధారణంగా మనం మనుష్యుల్ని 
ఒక అర్భంతే చూస్తూూఉంటాము. వీడు ఫలానా, 
పిడితో యవూపన్సి ఈమె ఫలానావారి తాలూకు ఈమె 
గుణం యిలాంటిది అన్న దృసష్మె వ్యక్తుల్ని గూర్చిన 
సరిచయంమూలాన, నిత్యమూ కన్ని (పయోజనార్షి 
అన్వెషిస్తూ వ్యవహారదృష్మితో చూస్తూ ండటంతప్ప 
ఆ యా వ్యక్త లోఉన్న వింతలూ, చనుత్కారాలు 
మనం గవునించము. అదీకాక మనిషి మామూలు 


మనిషి అన్నభావంతోగా క ఒక యం(తము, ఒక 


బొమ్మ ఒక వింత మృగము అనే దృష్పితో 
చూస్తే మరికొన్ని చమత్కారాలు కనిపిస్తాయి. 
రెల్నో నా ఎదురుగా ఒక కుటుంబం, అంటళే 


. భార్యాభర్తలూ వాళ్ళ ఆరేళ్ళ కూతురూ కూర్చు 


న్నారు.చూడగానే వాళ్ళ పరస్పర సంబంధం వగ్జెరాలు 
అర్భ మయినవి,. కొని నా మనస్సు (పస్తు తం అనుభ 
విస్తున్న _ వింతస్పితిలో వాళ్ళకు ఒకరితో ఒకరికి 
సంబంధం లేదనుకుంటూ వాళ్ళను గమనించాను. ఆ 
అవగాహన అద్సుతంగాఉంది. ఎవరికివాళ్ళు ఒంటరి 
వాళ్ళే, నాలాగ. ప్పెన ఏవో శబ్బాలూ, చేష్పలూూ వాటికి 
ఏవో అర్జ్హాలూ, ఆ అర్జాల మూలంగా నునస్పుల్లో 
జక ఎడతెగని (భమ! అంతే! భర్త కొన్ని నిముషాలు 
మరుగుదొడ్మిల్‌కి వెళ్ళాడు. వెంటనే భార్య హావభావా 


గార్‌ 


లా మార్పు కనిపించింది. నాష్టేపు సిగ్గు విడీచిఆసక్తి గా, 
సాహసంగా పరిశీలనగా , చూచింది. అటూ, ఇటూ 
కదిలింది, వస్తువుల్ని సవరిస్తూ కూతురితో ఏదో 
అన్నది. నాకూ ఏదో వ్యక్తం చేసింది. భర్త తిరిగివచ్చి 


కూర్చుస్నాడు,. అమె మళ్ళీ పూర్వం, ధోరణిలో *అణ 


ముఖథుర మినా వీ. 


కువ _ (5106446డీ) గృా స్త్వబంంగా మారింది, 
భర వొన్నిధ్యం ఆమె విజస్వరూ వాన్ని కప్పి పెడుతూ 
ఉన్నట్టు నాకు తోచింది. ఇందులో ఆమె భర్తను 
ఏదో మోసంచేస్తూ ఉన్నదనీ, కపటంగా (పవర్షిస్తున్న 
దనీ నా ఆరోపణకాదు! న్నెతిక వ్యతి కముణం ఏమా 
లేదు. ఆమె వ్యక్తి తృంమా(తం భర్త ఎదురుగుండా 
ఉండటంనల్స ఒకానొక దోరణిలోనూ, లేకపోయిన 
క్టళాలలో వురొక ధరణిలో అంటు స్వేచ్చగానూ 
ఉంటుందనేది వాకు నిశ్చయంగా తెలిసింది. ఆమె 
లోని ఆ రెండన ధోరణి, దాని సౌందర్యం ఆ భర్షకు 
ఎన్నడూ కనిపించదు, ఊహామా[ తంగా కూడా అంతు 
చిక్కదు+* ఇదీ జీవితంలో వ్యక్తులమధ్య ఉండే సంబం 
ధాల్మోని న్వైచ్మితి. కేవలం భార్యా భర్త లను్యేకాదు. 
ఒకానొక రావూరావు నాకు చాల సొమ్యుడుగా, ఓ్‌ర్పు 
గలవాడుగా మొాతమే జెలుసు. మరొకరికి రామారావు 
ఆం ముంగి, లోపలీ మనిషీ, నమ్మదగినవాడుకాడు. 
ఈ విభేదాలు ఎందువల్బృ వస్తున్నాయి ? 


వా ఆలోచనలకు గమ్యంలేదు. నాకు తోచిన (పన్న 
లకి వేను సమాధానం వెదకలేదు. చివరకు ని దపో 
యాను. తెల్లవారింది. మధుర "స్టేషనులో దిగాను. 
బండివాణ్డి వుంచి హోటలికి తీసుకువెళ స్ఫమన్నాను. 
ఈల. లాడ్ని ట. ఎందుకో కృష్మ ఖు జ్మాప 


నా 
కం వచ్చాడు. రాయలవారికి అతిథిని, "పయింగ్‌ 
ఇనిోవి అనుకున్నాను. 
శ 

హోటలు వుడమోాదికి మోనాక్తి దేవాలయ 


గోపురాలు కనిపిస్తున్నాయి. అక్కడికి దగ్శరే. సర్వ 
రును ఆడీగాను. పూజ (పొద్బున ఎనిమిదింటికే ముగు 
దేవాలయ 


ద్వారాల గోపురాలు 


ప్పందలు. సాయంకాలం వెళ్ళమన్నాడు. 
(పాకారానికీ నాలుగు ద్యారాలు. 
అందంగా వెరుస్తూ పునరుద రణ 
యిటీవలే జరిగిందట. శివగంగరాజాగారు కాబోలు 
డబ్బీ చ్భారట. తిరుమల నాయకుని మహల్‌ విషయం 
ఆడిగితే అది చాలదూరం, ఒక కొసను ఉందని, అక్ష్కడి 
జతే యిప్పుడే వెళ్ళి రావచ్చుననీ సర్వరు సలహా 
బండీ చేసుకుని అక్కడికి వెళ్లాను. ఫవో 
గవర్నమెంటు ఆఫీసులు ఆ కమించేశాయి ఆ మహల్ని, 
మేడమిీదికి వెళ్ళి తిరిగాను. నుధురాపట్టణం చాల 
వరకు కనిపిస్తుంది. ఎందుకో వాక్సు తృప్పిగాలేదు. 


కనిపస్తు న్నాయి. 


యు చ్చొడు, 


స్తీ 


మధుర వచ్చింది యిందుకా? అనుకుంటూ హోట 
లికి తిరిగి వచ్చాను. భోజనంచేసీ న్ని దపోయాను, 


అయిదు గంటులకిగాని చుఆ 
కువ రాలేదు. కాఫీ తాగి దేవాలయానికి బయలు 
దేరాను. ద్యారం దగ్గర కొబ్బరికాయ, కుంకుమ 
నగ్నెరా సామ[గికొని లోపలికి వెళ్లాను. చక్కని 
సన్నాయి. చెవినబడ్డది. లోపల పుష్కరిణి శిల్పాలు 
ఎంతో అందంగా ఉన్నాయి. ఎవలో అవారికను దంప 


సాయం[తం 


తులు శిల్పాలని చూస్తున్నారు. ఒక పద్నాలుగేళ్ళ 
కు్మురవాడు వాళ్ళకి 'గ్నెడుగా వ్యవహరిస్తున్నాడు. 


అటుస్పెన అమ్మవారి గుడి, “హిందువులకు మ్యాతమే 
(పవెశము” అన్నబోర్ను. అమెరికనులు ఆ హద్బుదాటి 


పోరాదు! 


లోపల మురెక హద్న. అమ్మవారిని దగ్శ రిగా 
చూడటానికీ వెళ్ళాలం కు మొలకు గుడ్డతప్ప ఒంటి 
మోద గుడ్డ ఉండరాదు. చాలమంది అంగవస్తంతో 
వచ్చి, ఆ వ(స్తాన్ని నడుముకు చుట్టుకొని లోపలికి 
వెళ్లున్నారు. (స్పీలకు ఈ విధిలేదు. నేను చొక్కా 
బనీను విప్పటానికి సిద్ధంగా ఉన్నా, అవి ఎక్కడ 
పెట్టాలో తెలీక లొపలికి వెళ్ళడం మానుకున్నాను. 


అర్భన జరిగినంత సేపూ వెలుపలే నిల్చుండీ 
పోయాను. అమ్మవారు లిలగాతప్తు స్పష్ట 0గా దృష్టికి 
ఆనలేదు. ఆలయంయొక్క గ తా తతత నన్ను 


ఆకట్టుకున్నది. కాలం ఘనీభవించినట్టు, కొలసము దం 


లోతులోకి మునిగినట్తూ, చ ర్మితలో [గ వెనక్కి 
వెనక్కి వెళ్ళినట్టు ఒక విశేషమ్నానభావం మనస్సును 
ఆవరించింది. 


మెల్దగా అడుగులు చేసుకుంటూ తిరిగివస్తూూ 
ఉన్నాను. ఎందుకో వెనక్కి తి రిగిచూడాల నిపీించింది. 
చూశాను. ఒక అందవ్నాన యునతి నా వెనుకే 
వస్తోంది. నేను తిరిగి చూచిన క్షణంలో మాచూపులూ 
కలిసికొన్నాయి. "వేను-"ముందుకు సాగాను. నడకవేగం 
తగ్గించాను. కాని వే నుడ్డెశించినట్టు ఆమె నన్నుదాటి 
ముందుకు వెళ్ళ లీదు. ఆమె కూడా మెల్దగానడుస్తూూ 
మా యిడ్డరిమధ్యా ఒక దూరాన్ని అ ళ్ళ 'పెట్టుతున్న 
దని తెలిసీంది. ద్వారం దగ్గర అంగళ్ళన్నాయి. అక్కడ 


“పూజా సొమ్ముగి కొన్నప్పుడు వాళ్ళిచ్చిన వెదురుప క్లైం 


వాళ్ళ కిచ్చివెయ్యాలి. అక్కడే వదలిన నా చెప్పుల్ని 


భార తీ 


తొడుక్కోవాలి. అందుకోసం ఆగాను. ఆగి వెనుక 
లా న్న ఆమెకోసం చూశాను. ఆమె సూటిగా నా 

ఛ్చల్యోకి చూచింది. ఏదో నవ్వీనవ్వనట్ళుగా అందులో 
ఒక చిరునవ్వు కూడానా క్కనిపించింది. నేను పళ్ళెం 
యిచ్చివేసి తొందరగా చెప్పులుకోస సం వెదుక్కొన్నాను. 


నన్ను. ఆకర్షించిన అందంగల ఆ యువతి 
నాతో మాట్ళూ డానికి సుముఖంగా ఉన్నదన్న నము శ్రైకం 
నాలో కఠిన తర్వాత మరి నేను ఆగలేకపోయాను. 
చెప్పులు నావి నాకు కనిపించటంలో కొంత జాప్యం 
తప్పులేదు. పెద్ద జాప్యం ఏమీకాదు. గబగబా వీధిలోకి 
వచ్చాను. ఎటు వెళ్ళిందో నాకు 
కనిపించలేదు. ఇటూ అటూ వీధి తిన్నగా కనిపిస్తు 


కాని ఆవ అంతలో 


వుంది. ఆ కొద్చి నిముషాల్నా కనుచూపువేరదాటి 
వలుపుతిరిగి ఉండటం సాధ్యంకాదు! అయితే వురి 
ఆమె ఏమ్మె నట్టు లి 


ఆ వీధి పొడవునా, పరిసరాలూ చీకటిపడేదాకా 
వెదుకుతూ తిరుగుతూనే ఉన్నాను. అమ్మె నన్ను ఆక 
ద్శించటమేకాదు, నా పట్ట సుముఖంగా కూడా ఉన్నది. 
ఆ సౌందర్యమూర్షి మళ్ళ నాకు కనిపించదేమో అని 


పించింది! వెధవ చెప్తులకోసం ఆలస్యం చెయ్యకుండా 
అలానే ఆమెను వెంబడించిఉం'కే తర్వాత చెప్పుల 
సంగతి చూచిఉండవచ్చుకదా! అవెక్కడికిపోతాయి ౨ 
అంగడివాని పూచి ఉండనే ఉంది వాటికి! కాని బుద్చి 
అలవాటు (పకారం దానికి తెలిసిన విలువని అది అన్నె 
పించింది!!! ఉవ్వెత్తుగా నాతో ఏదో 
పోగొట్మ కున్నట్టు ఆవేదనా కలిగాయి. ర్మాతి చాలసేపు 
ఆమె జ్నాపకం వస్తూనే వున్నది. ఆ అపరిచిత వ్యక్తికి 
నామోద అసక్తి ఏమిటి? నాలో ఏ (పత్యేకతాలేదే! 
కొని ఆమె నా వెనుకనే నడవటంలో, నన్ను చూపు 
లతో పలకరించడంలో తప్పుకుండా ఆసక్తి ఉన్నది! 
ఏవ్నె తేనం, అవకాశం చేజారిపోయింది! 


'రెండవలోజు (పాద్డున మళ్ళీ ఆలయానికి 
వెళ్ళాను. ఈసారి వ బనీను ఏమో వేసుకోకుండా 
కప్పుకుని పంచె. గోచీపోసి 


అసంతృప్ప, 


పలు అంగవ్యస్త 0 
8౬౧ వాలీ 


కాకుండా తమిళులలాగా అడ పంచగా కటు కునివెళా ను.. 
ళ్‌ రుం గ | 


(పొద్డుటి అర్చనకు ఎంతోమంది ఆడవాళ్ల మగ 
వాళ్లూ వచ్చారు. అర్భకునితోబాటు స్తో తపాళాలు, 
నామావళీ అందరు 'బిగ్గరగా గొంతు కలిపి చదివారు, 
ఇది (కొత్తగాఉంది. కాని ఎంతో బాగా ఉన్న ట్ఫనిసిం 


చింది. నాకూ ఆ శోకాలూ, నామాలు రాకపోవటం 
కొరతగాఉంది. వాళ్ళ తో గొంతు కలపలేకపోయానే 
అనుకున్నాను. అర్భన ముగియగానే జనమంతా ఎక్కడి 
వాళ క్కడ గబ గబ వెళి పోయారు. నాకు అర మె ది. 
ఛా ఛా యమ ఉజా 

వీళ్ళ లోజూ ఇలా ఒక్క. అరగంట ఆలయంలోకివచ్చి 
అర్చించి వెళ్ళిపోతూ ఉంటారు. దేవాలయానికీ చుట్నూూ 
ఉన్నవారికే ఇంతగా ద్వెనిక సాన్నిహిత్యం | ఏర్పడిఉన్నదా 
అని ఆశ్చర్యపడ్డాను, దూరంనుంచీ వెళ్టే వునకు 
ఎక్కడో ఉన్నట్ళు అపురూపముకాని, ఇక్కడివాళ్ళకు 
మోనాకి (పత్యక్ష దేవతేకదా!  అనుకునా*?ను. 

యి రం. ౧4 

గ కింది సాయంతం చూచిన యువతి కని 
పిస్త్రందేమోనని ఆశించి వెదికాను, కనిపించలేదు. 


ఆలయంనుంచీ  హోటలుగదికి తిరిగివచ్చి 
వూామూలు దుస్తులు వేస్తుకుని బజారువ్లె పు వెళ్లాను, 
నేను. చదానుకునెందుకు జవయోగితచె కళ్ళద్హాల 
(ఘఫేము విరిగింది. (కొత్త _ఫము వేయించాలని 
వెళ్లాను. | 


ఒక కళ్ళద్దాల అంగడిలో (పవెశించాను. అంగడి 
యజమాని ఒక యువతికి కళ్ళద్దాల  _ ఫేములు 
చూపిస్తూ మాట్లా డుతున్నాడు. ఆమె అతనికి ఎదురు 
గుండా కుర్చీలో కూర్చుని "ఓబిల్‌ మోద ఉన్న అద్దాల 
( ఫేములు చూస్తున్నది. ర వెళ్ళి యజమానికి 
కుడిన్నైెపున ఉన్న కుర్చీలొ కూర్చున్నాను. తలవంచు 
కుని _ఫముల్ని పరీక్షిస్తున్న ఆ యువతి నావ్నెప్పు 
చూచింది. నెను చకితుణ్మ య్యాను. ఆమే ఈమె! జారి 
పోయిందనుకున్న అవకాశం మళ్ళి లభించింది! 

ఇప్పుడు ఆమెనుగూర్చి మరిక" స్ప సంగతులు 
నాకు తెలిశాయి. ఆమె యింగ్నషు చదువుకున్నది. 
బహుశా ఉద్యోగిని. ఆమె రెండు _ ఫేములను ఎన్నుకొని, 
ఆ రెండింటిలో చివరకు ఏది తీసుకోవడం? అన్న 
మోామాంసలో పడ్నది. అంగడి యజమానిని సలహా 
అడిగంది. అతను రెండింటిని గూర్చి ధారాళంగా 
చెబుతున్నాడు గచరూాట్‌ పిల్టి వాటంగా, దేనికదే 
చక్కగా సరిపోతుందనిల్ళంటూ నిర గృయాన్ని ఆమెకే 
వదిలే షక కా సేన్నాడు. నేను కల్పించుకుని 
అందులో ఒకదాన్ని గూర్చి; అదే బాగుంది అన్నాను. 
ఆమె నా వ్నెపుచూచి, అంగడి వానితో, “అయితే 
దీనికే ఫిక్స్‌ చెయ్యండి, నాకు ఇప్పుడే కావాలి. తల 
నొప్పిగా ' ఆస్పైమిన్‌గా ఉంది” అన్నది. * కనిసం 


౮ 


మథుర మీనా శీ. 


చూడండి చూ అసి 
అన్నాడు అంగడి 


రెండు గంటలు వ్యవధి కావాలి, 
'స్పెంటు. ఇంతదాకా రాలేదు!” 
వాడు. 


.. నేను నా  ఫేముకోసం చూస్తున్నాను, అంగడి 
వాడు నొ పాత ఫేము. తీసుకుని స్పెజునుబట్టి ఏవో 


రకాలు చూపస్తు న్నాడు, 

“ఎట్బాగ్జెనా చేసి ఒక గంటలో యివ్వండి. 
లేకపోతే నేను ఈ పూట. కాలేజి మానసుకొవాల్సి 
వస్తుంది. అన్నదామె. 

సరే" నన్నాడు అంగడివాడు. 

ఆమె వెళ్ళడానికి లేచింది. 

నేను కూడా చప్పున లేచి. “అయాం సార్కీ 
నేను యిష్సుడే మళ్ళీ వస్తాను. నా పాత ("ఫము 


మా దగ్గరే ఉంచండి. ఒక అరగంటలో వచ్చి "సెలక్ట్‌ 


చేసుకుంటాను' అన్నాను అంగడి వానితో. అతను 
అశ్చర్యంగా చూసల్వా సే అన్నాడు. ః 
ఆమె వెనకాలే నేను బయటికి 


వచ్చాను, 


ఆమె కొంత దూరం నడిచి ఒక అంగడిలోకి 
(పవెశించి రెండు పెన్సిళ్ళ్లు కొన్నది. నేను వెంబడి 
వళి బదేడు ఒక ప్యాకెట్‌ కొన్నాను. అక్కడినుంలి 

త్న. ౮9 భా 

మళ్ళీ , బయటికి వచ్చాము ఒక్కసారే. వస్తూండగా 
నా వైపు చూచి ఆమె, అన్నది ఇంగ్నీషుల్‌-- 

శరం రిక్కడి పారు కారు; 

* అవును, నెలూరు,” 

“ఏం పనిమోద 

* ఊరికనే... 


వచ్చారు 9” 
అనొాలోచితంగా.... ఒంటరిగా” 
. *నా వెంట వస్తున్నా రెందుకూ? 

“నిన ఆలయంలో చూచాను మిమ శ్రల్ని 

ీచూస్టల! 

ల్‌ు శర్ని పలక రింఛాల నిపించింది.* 

ఆమె మౌనంగా, నడుస్తూ ఉంది. + 

“మారు. కాలేటిలో 
(పశ్నించాను. సమాధానం లేదు. 


“కృమించండి. మో కభ్యంతరం లేకపోతే, 
ఇక్కడ అగి నాతో కాఫీ (తాగి వెళ్ళండి" అంటూ 


లెక్సరరా 7” అని 
| 


కనిపించిన  రెస్తోరెంట్‌ వ్నెవు దారితీశాను. ఆమె 
అభ్యంతరం చెప్పకుండా నాతో వచ్చింది, నా హృద 
యం ఉత్సాహంతో గంతులు వేసింది. 

కాఫీలు తెమ్మని సర్వరుతో చెప్పాను. ఆమె 


నిమ్ముళంగా గంభీరంగా నా న్నెపు చూస్తూ ఎదురు 
గుండా కూర్చున్నది. చిరునవ్వులేదు, మాటలేదు. 
ఎటువంటి తె ్టుపాటు లేదు. నా కేదో (కొత్తగా 
వింతగా ఉన్నది. చె గాంభీర్యం ముతదచు: సను 
అల్సుణి గా తోచింది ఏమో నూట్తాడ లేక 
వ తలూన కాఫీలు వచ్చాయి, కాఫీ (తాగటం అయిపోజే 
వెళ్ళిపోతుంది. ఆమెతో ఏదో మాట్ళాడాలి, 
ఏం మాట్లాడాలి? 


ఆవు 


ఆమె కాషావ్లై వు దష మళ్ళించింది. ఆమె 
వ్యకిత్వాన్ని పరివేష్మించి ఉన్న  _పశాంతత నన్ను 


అథీరుణి చేసో ంది. 
రత అలి 


పర్యస్తీల నెరుగని అమాయకుణ్మి కాను. 
నా వయస్సు నలభై. నాకు క్‌ "న్ని అను భవాలున్నాలి. 
కొనినా భార్య పోయిన తర్వాత ఈ రెండళ్లలో, 
నేను (స్పాని గూర్చి ఆలోచించలేదు. ఇప్పుడు ఎదు 
రుగా ఉన్న ఈ యువతి నన్నాకర్స్నిస్తున్న తీరు వికి 
ష్క్టంగా ఉన్నది. కేవలం స్తీ వాంఛగా పోల్చుకో 
డానికి వఏీలేదు. 

న్‌ 

“మోరు కాలేబిలో ఏ సబ్బెక్ట్స్‌ చెబుతారు ౫” 
అన్నాను. 

“ఫిలాసఫీ 

“రాకు సాంత ఫిలాసఫీ అంటూ ఏవ్నె. నా 
ఉన్నదా? మీది మెటీరియలిజమా, డ్జెలెక్టికల్‌ మెటీ 
రియలిజమాా  ఎగ్నిస్పైన్నరిజమాా వేదొాంతమా, 
అద్దె తమా డ్లైె్యతమాంి - 
“అదె క తం 
“నేనూ ఫికాసఫీ (గాడ్యుయేటునే. ఇరవ్వైె ఏళ్లు 

ఈమధ్య ఎప్పుడూ అనుకోలేదు దానిమాట. 

అన్నీ మరచిపోయి, కేవలం ఒంటరితనంలో గడపాలని 
యిక్కడికి వచ్చిన తరా గత యిప్పుడు మళ్ళీ ఆ ఫిలా 
సఫీ జ్నాపకం వస్తున్నది. ఏం తోచటంలేదు కాబట్టి! 
నాకు ఏ ఫీలాసపీలోనూ, వేదాంతంలోనూ నమ్మకం 
లేదు.......మోరు నమ్మకం కలించగలరా? 


(కితం. 


ఖారతి 


సమాధానంలేదు. ఆమె కాఫీ పూర్తిచేసి వాచీ 
చూచుకొన్నది. నా కాఫీ కూడా పూర్తయింది. ఇద్ద 
రమూ బయటికి వచ్చాము. 


“థాంక్స్‌ అంటూ ఆపె ఆటువచ్చిన రిక్షా లో 
ఎక్కింది. 


వాలో ఆతురత. ఆమె వెళ్ళిపోతూవుంది. 
కటాపేరుల అన్నాను. 
*బూానాకి * 
బే 
రకా వళి పోయింది. 
ఉన్నై వ 


వేను వూరుకోలేదు. మళ్ళీ ఆమెను వెంటనే 
కలుసుకోవాలన్న కాంక (పబలంగా వుంది. కళదాల 
వు. వి 

షాపుకేసీ నడిచాను. 


నాకు కావలసిన (ఫేము సెలెక్స్‌చెసి, వెంటనే 
ఫక్‌ ్ట్‌ చెయ్యమని, ఎంతసేస్ప్నెనా అక్కడే వెచి ఉంటా 
నని చెప్పాను. ఒక గంళ€ు కూర్వున్నాను. అదా లులేవు 
మ్న్‌ యు 
కాబట్టి న్యూస్‌ పపరు చదవటానికి వీలులేదు. ఆలో 
చనలు, ఊహలు. మానాక్టిని గూర్చి తలవోతలు. ఆమె 
ఏ కణమెనా తన కళ జోడుకోసం అక్కడికి 
య జ వా 

వస్తుందని ఆశతో కూర్చున్నాను, 

నా జోడు తయార్డెంది. గంట 1 కేళ్లే ఆయింది. 
మోనాకి రాలేదు! ఇక అక్కడ ఉండటానికి వాకు 
కారణమూలేదు! 


“ఆ లెక్సెరరుగారి జోడు తయార్షెందా”” 
ఆని అడిగాను. 


న 


““ఉ,_,..ఏపీ్‌ ఆమె రాలేదే! ఈ ఆొడవాళ్ళింతే 
నండీ! ఏదో ముంచుకుపోయిన అర్హంటు అంటారు. 
తీరా రెడిచేస్పే మూడులోజులకిగాని వచ్చి తీసుకోరు! '* 
అన్నాడు అంగడి యజమాని. 


నేను కాలీ డ్చుకుంటూ లాడి కి బయలు 
ర జా 


దేరాను . 


సాయంకాలము దేవాలయానికి వెళ్లాను, అంగ 
వస్తము, అడ్మపంచ ధరించి. అంగవ్యస్వాన్ని నడుముకి 
చుటు కుని అర నగ్నంగా తోపలికి వళా ను. మోనాకీ 
ళం ఉమ చా వు 

దేవి సౌందర్యమూర్తి. ఆమె నిలుచున్నతీరే విలాసంగా 
ఉంది. ముంజేతి' చిలుక ఏ క్షణాన్నా ఎగిరిపోయెలా 
' ఉన్నది. షంతటి శృంగారమూర్షి ఆయిన దేవి వ్మిగహాన్ని 
నే వెక్కడా చూడలేదు. (స్కీ పొందర్యానికే (పతీక 


ఆనిపించింది. జన సమ్ముర్హంవల్స చాలసేపు చూమ్తా 
ఉండిపోవడానికి వీల్ళేకపోనడం ఒక దురదృష్టం. అమె 
సాన్నిధ్యంనుంచీ బయటికివచ్చి ఏమా తోచక ఇట్టృట్ళు 
తిరిగి పుష్కరిణీ దగ్గ రకువచ్చి కూర్చున్నాను. 

పరధ్యానంగా కాస్సేపు నీళ్ళనూూ కాస్పేపు దేవా 
లయాన్నీ చూస్తూ కూర్చున్న వాకు కుడిన్నె పు ఎదు 
రుగా మట్టమాద్య దూరాన మోనాక్టి కనిపించింది. 
ఎప్పుడు నచ్చిందో, ఏమో! అద్వాలు పెట్టుకున్నది. 
కూర్చుని తదేకంగా ఏమిటో ఆలోచిస్తూ ఎటో 
చూస్తున్నది, నాలో ఆవేగం హెచ్చింది. లేచి ఆమె 
దగ్శరకు వెళ్లాను. ఒకవైపు “ఏమిటీ కు రతవప్పు 
వేషాలూ? ఆమె ఏమునుకుంటుంది ౫” అన్న హెచ్చరిక 
విమర్శ నాలో తలెత్మిన్సా దాన్ని గమనించే స్పితిలో 
లేను. 

వెళ్ళి చారవగాఆమెకు కొంత ఎడంగావేఆయినా, 
దగ్శరగావే కూర్చున్నాను. ఆమె వా న్నెపు చూచి, 
గుర్తింపుగా చిరునవ్వు నవ్వింది. చిరాకుపడలేదుకదా 
అని సంతోషీంచాను. 

“ఏల్రా ఉంది ఆలయం" అని ఆమే పలక 
రించింది ఇంగ్నీషులో. 

“బాగుంది. ఎంతో బౌగుంది. ఈ పుష్కరిణి 
కూడా చక్కగా ఎంతో నిర్మలంగా ఉంది.” 


“ఆలయానికి పుష్కరిణీ (పాణం , మనిషికి 


. హృదయంలాగ. 


““మోరు మేధస్సుకం మె హృదయానికేే ఆలో 
చవకం కి అవెశానికే (పాధాన్యం ఇస్తారా: "| 

ఏదో ఒక విషయం ఎత్తుకుని మాటలు ' 
"పించి తీరాలన్న కోరిక నాలో (పబలంగా ఉంది. 


“అవును. లేకపోతే ఇక్కడికిరావటం ఎందుకు ?* 


| ఆ నూట నాలో ఆలోచనని పురికొల్పింది, 
(వొద్దు న్న ఆవు తాను స్వయంగా “ఆద్బె. ఇతి నన్న 
విషయం గుర్తువచ్చింది. చదువుకున్నది. లలివిగలది. 
చక్కని సంస్కారం. ఎటువంటి త టుపాటూలేని 
వీళిన హావభావాలు, అన్నింటిని మించినానన్ను 
ఆకట్ముకొన్న--సౌందర్యం. వాలో ఎన్నడూ కలుగని 
ఒక పరిపూర్మవ్నెవ సంత్త్పపి* కలుగుతున్నది ఆమెను 
. ఇంతటి పరిపూర్మమె.న 
విజంగా ఆరుదే! 


చూస 4 
కవిపించడం 


(స్హీమూర్తి 


మథుర మినాక, 


“ఆడ్దె తంలో ఆవేశాని (౮661108) కంటె 
ఆలోచవకే (పాముఖ్యం అనుకుంటానే! భక్తి (పపత్తుల 
కం కీ త్త నందే "ప్తె చేయికాదా 9” అన్నాను. 

““క్రాదు! మీనాక్షీ దేవి ఎలా ఉంది?” 

ఇక్కడ వేను కొంత చనవు తీసుకోదలిచాను. 


ఓ. మోానాక్షీ దేవి అన్నాను కొం ళెగా. 


““ఏడ్లె నా ఫరవాలేదు. రెండూ ఒకటే!” అని 
సమాధానం వచ్చింది. 


ఆ గరువపు మాటకు క్రణంసేపు చకితుడన్నె 
చ 
మళ్ళీ ౮ముగ్భుజ్మయ్యాను. ఇక్కడ గరువమేకాదు, 
అద్దె ్యతపరంగానూ సముచితంగానే ఉన్న _ దామాట 
అనుకున్నాను, 


ప! 


“ఏవి టాలోచిస్తున్నారు ౨రూపంలేనిది భావమూ, 
భావం లేనిది రూపమూలేవు.  నామంకూడా 
రూపంతోపాకు! వాముం, రూపం మాతో కలిగించే 
భావవే (పధానం, అయినప్పుడు మానాక్టి ఒక టు, 
రెండు కాదు!” 


ఈ తర్కానికి నొ బర తిరిగిపోయింది. 


““అదెట్యాగంటారు అక్కడ వ్మిగహం, ఇక్కడ 
వాని సౌందర్యంలో సొదృశ్యం ఉందనుకున్నాా నాకు 
వ్మిగహంకం కొ మనిషే (పిసెరెన్స్‌.” 

“అదే [భమ్క మాయ, అజ్లానం, రెండు లేవు 
ఒకళకే ఉంది. (పిఫె5న్స్‌ లేకపోవడమె 
అం సౌందర్యమూ,  _ సొందర్యరాహితృ్యమూ అనే 
అనుభూతి విచక్షణ లేకపోవడంకాదు, అనుభూతిలో 
ళ ఇడ ౮ అటక. 
ఏకత్వాన్ని చూస్తూ భిన్నంగా కనిపించేస్పపష్పి మాయకు 


సమద్ద ప్ప ॥ 


లోను గాకపోవడం.ి” 

శక. 5 

సృష్ట జగత్తు; మాయ, వట్టది అంటారు 
కదా! అలా అనుకుంజే 1అది కలిగించే భావాలూ, 


కర్సించే ఆశలూ మాయేఅయి వాటిని దాటి ఏదో 
అవాజ్మానసగోచరమె న ఆత్మ స్వరూపాన్ని పొందీడం 
అద్నె్యతం అంటారు. మరి అద్నె్యెతం లోకనిర్గాసం 
చెయ్యటంలేదా ౫ 

“నామరూపాలూ, అని కల్పించే భావాలూ, 
ఆశలూ వేరు వేరుగా లేవు. అవి అన్ల్నీ ఒక్కళే, అదే 


ళు 


చ. 


"జీ 6 న్సస్పు 


సత్యం. వ్నెవిధ్యవే మాయ, “సృష్టిని మాయి అంజు 
సృష్మ్టి లేదనికాదు. సృష్మి అం ళు (పకృతి, అనాద్‌, 
అనంతమే. పుట్టుక, చావు అనేవి (పతి జీవికీ ఉన్నా, 
సృ మొత్తానికి మ్మాతం ఒక్కసారి పుట్టుక, ఒక్క 
సారి చావు అనేవిలేవు! సృష్టి లక్టణం మార్పు. ఈ 
మార్పునుకాదని అనుభూతి ఏకత్వాన్ని పొందటమే 
“అద్దె పతం. చెబుతుంది. ఈ లోకం వట్టిదనీ, 
గట్టిది ర్‌ం ఎక్కడో ఉంది వదకమనీ చెప్పదు. ఈ 
సంగతి సరిగా అర్భం చేసుకోవడంలోనే కీలకం ఉన్నది, 
వ్వైవిధ్యం నట్టిది, ఏకత్వం గట్టిది అంతే.”” 

“అయితే న్నెరాగ్యం మాళేమిటి? జీవితామ 
భూతిపట్టు న్నెముఖ్యంకాదా వ్వైరాగ్యం అం కం 

“కాదు. వ్నెరాగ్యం అంటే ఇందాకా చెప్పినట్టు 
(పిఫెరెన్స్‌ లేకపోవడం. అదే సమదృష్టి. 


“అయితే నాకు న్నైరాగ్యంలేదు! నేను వ్మిగహాని 
కం శు మనిష్షినే (పిసెర్‌ చేస్తాను!” అన్నాను నవ్వుతూ. 
అంతటితో ఆగకుండా, “ఇలాంటి దేవాలయాలు కళ్ళే 
దానికం ము డాములూ, _పాజిక్స్‌లూ కట్టతే ఎంత 
(పజోపయోగం! అదే (పాచీనులకూ మనకూ దృక్ష 
థంలోగల భేదం.! నె హూ, (పాపషక్ట్స్‌లనే నేటి దేవా 
లయాలు, అన్నాడు. ఎంత గొప్ప మాట! నాకు అధ్యా 
త్మికతకం'బె బీవితంమాదే ఎక్కువ అభిమానం! 
అన్నాను. 

“రెండింటికీ భేదంలేదు. అనాడు న్ని గహమూ 
నునిలీ ఒక్కటి. శరా యం[(తమూ మనివీ ఒక్కటి. 
జగ్‌ మనిషి లోకాదు మనుష్యుల ఊహలో నేడు వచ్చిన 
మార్పు. (పిఫెరెన్స్‌. ఇప్పటికీ స్నైాయక్తింగా వుని 
తనవంటి వి గహాన్న (పిఫెర్‌ చేస్తాడు! గాందీకి 
నెహూకి ఊరూరా ఇన్ని వి గహాలెందుకూ ? ఆ 
డబు ఎ తో (పాజెక్ట్‌లు కట్టు ₹౦౫ మారు మధురఎందుకు 
నచ్చినట్ళు ౫” | 

నేను సమాధానం చెప్పలేదు. ఆమె బుద్ని 
స్టాశిత్యాన్ని మెచ్చుకుంటూ ఆమె మాటల్ని ఆవగాహన 
చేసుకునేందుకు (పయల్నిస్తున్నాను, 

అవును. నేను మధుర ఎందుకు వచ్చినట్టు? 
నన్ను గ్‌ (పశ్నించుకుంటున్నాను. సహేతుకంగా చెప్ప 
దగిన సమాధానముమోాలేదు! 
వుథుర వచ్చింది మిము శై కలుసు 
కోవటానికి” అన్నాను రొమాంటిక్‌ గా, 


భారతి 


“కావచ్చు” అన్నదామె గంభీరంగా, నాతో ఏకీభ 
విస్తూ. అలా అనడంలో నవ్వులేదు. హోస్యథోరణి అన్న 
సూచనేలేదు. ఆమె “సీరియస్‌నెన్‌” నో కించిచ్‌ 
భయాన్ని కూడా కలిగించింది. ఆమె మామూలు వ్యక్తీ 
కాదని తోచింది. 

ఇంతలో ఎవలో 
దువ అక్కడికీ రావడంచూచి మానాక్షి లేచి. ఆమె 
దగ్గరకు వెళ్ళింది. “వెళ్లానని నాకు చెప్పన్నెనాలేదు. 
ఇద్దరూ. వెళ్ళి పోతున్నారు. మీనాక్షి నావ్నెపు తిరిగ్నెనా 
చూడలేదు! అలౌ నా మానాన నన్ను వదలి వెళ్ళిపోవటం, 
ఇంతసేపూ మవొట్నొడిన గుర్తైై నా లేకుండా (పవ 
ర్వించడం నాకు బాధ కలిగించింది. నేను వాళ్ళవెనుకే 
నడిచాను, 

ఎలాగ్గె నా మోానాక్టి వెంబడేవెళ్ళి ఆమె యిలు 
కనుక్కోవా లనుకున్నాను.కాని నిన్నటి అనుభవం గుర్తుకు 
వచ్చింది. తీరా నా చెప్పుల్ని. నేను వెదుక్కు 
, నేంతలో ఆవు మళ్ళీ అంతర్జానం కావచ్చు! అప్పుడు 
గతేమిటి? నాకు వెంటనే ఒక ఊహ తట్టింది. నేను 
గబగబా ముందుకు నడిచాను, మోనాక్టిని ముసలావిడనీ 
దొటి వెళ్ళిపోయాను. వెళ్ళినా చెప్పుల్ని తొడుక్కుని 
ద్వారం దగ్శర కాపలా వేశాను. 

ద్వారం దగ్శరకు రాగానే ,నా ఆ(తాన్ని గమ 
నించినట్నుగా, మోనాక్టి నన్ను చూచి చిరునవ్వు నవ్వి 
తల పంకించింది. తన వెంట రమ్మన్నట్నుగా నాకు 
నేను అరం చెప్పుకుని వాళ్ళ తోపాటు వెనుక నడిచాను, 


బేవాలయపు ్‌ధ్రికి అవతలఠివీధిలో ఒక చిన్నమేడ 


దగ్గర వాళ్ళు ఆగారు. నేను కూడా ఆగాను. ముసలా 
విడ తలుపు తాళం తీసింది. 

ఆ కమ్ముల తలుప్పు దాట్రగానే వడవ: :దోని 
కుడి (పక్కన వేడసప్పెకి మెట్ము ఉన్నాయి. ముసలావిడ 
నడవదాటి తలుపు మలో ప్రఖం క కీసు మన్నది. మోనాక్టి 
మేడస్నై కి దారితీస్తూ, నన్ను రమ్మన్నది. 

“ప్పె భాగానికి మలోతాళం ఉన్నది. మానాక్టి 
దాన్ని తీసే (పయత్నంలో ఉండగా--"*ఆమె మ్‌ 
అమ శ్రగారనుకుంటాను అన్నాను. 


సమాధానం రాలేదు. 
లోపలికి వెళ్లాము. పుస్తకాల చీరువా, కులు. 
చేనాక కుర్చీలో కూర్చున్నాను. మోానాక్టి నోపలి 
గదులోకి వెళ్లి కాబ 'స్పేపటిలో వచ్చింది. 
స్త్‌ ర 
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ఒక అరవ్నె ఏళ్ళ ముత్తెల_ 


“ఆదు ఎవలో చెప్పలేదు” అన్నాను. 


“జ్మానాంబ. ఆమె యింటితో చేను అద్సె 
కుంటున్నాను. ఒకవిధంగా అత్తగారు.” 

“పంజరంలో చిలుకలాగ ౨ అబ్బ |! ఎన్ని 
తాళాలు” అన్నాను. 


““శరీరంతో ఆత గ్రైలొగ! మూడు తాళాలు. ఆమ 
తీసినవి రెండూ, నేను తీసినది ఒకటీ. వేదాంతంలో 


' (తివుటి అం దృశ్యము, దృ్మ్హ, (దప్ప... 


ఆవె వేదాంతంలోకి దిగడం నాకు ఆసక్తి 
కలిగించలేదు. ఇంతదాక చేరుకున్న తర్వాత శుష్కమ్నైెన 
ఆ చర్చ ఆనవసరం  అనలిపించింది. అంతకం ఇ గట్టి 
దేవో నన్ను పట్టుకొన్నది. అంతా స్వప్నంలా ఉన్నది. 

“ఇంకెవరూ లేరాణో అన్నాను. 

+ పు ర్రిక్తి వాళ్ళం ఒంటరివాళ్ళం. ఎవటో 
రనుకోవడం (భము” 

“జూ నాంబతో నన్ను గురించి ఎవరని చెప్పారు” 

జీ 

అన్నాను కుతూహలంగా, 


ఉన్నా 


““వ్యాపారస్క లని. నాకోసం వచ్చారని.” 


నిజమే! కాని నేను వ్యాపారమే చేస్తానని, 
ఉద్యోగనోో మరోవృత్తివాణ్యూకానని ఈమె. కెలా తెలి 
సిందీ! నేను చెప్పినట్టు గుర్తులేదు. ఆమానే అడి 
గాను. 

““మిమ్మరల్ని చూస్తే తెలీడం లేదాఐలి అంటూ 
నవ్వింది. 

ఆ సమాధానానికి కెంత అ పతిభుడనయ్యాను, 
వ్యాపారం అనేది నా మొహమా శద అంత స్త్పష్పృంగా 
(వాసి ఉందా! నేను చిన్నబుచ్చుకున్నాను. 

ఆమె మళ్ళీ లోపలికి వెళ్ళింది. 


ఏబూ తోచటంలేదు! నా చుట్దూ పరికీలనగా 


, చూశాను. కొంతదూరంలో ఒక కుబిల్‌ మోద రమణ 


మహర్షి ఫోటో కనిపించింది. దగ్శరకునెళ్ళి చూశాను, 
వన్ను దయతో వ్లాతృల్యంతో చూస్తున్నట్నున్నది 
ఆయన చూపు. నాలో ధ్నెర్యం, ఉత్సాహం కలిగాయి. 
పాహసం యినుమడించఛింది. 

ఆమె కొఫీ పటు శ్టైకొచ్చింది. తలనిండా మళ్ళెలు 
తురుముకొన్నది. చీర మార్చి+తెల్టని చీర కట్టు ఫ్రకొన్నది. 
దేవతలా, మనోజ్బ గా ఉన్నది. 


మథుర మీనా శీ. 


కాసీ (తాగుతున్నాను. అమృతంలా ఉన్నది. కాఫీ 
చెయ్యడంలో దక్సిణాది తమిళులకున్న అభినివేశం 
మరొెకరికిలేదుకదా! 

“షర మధురకు ఎందుకు వచ్చారు?” అని 
(పన్నించింది. 

నాకు హృదయం విప్పి చెప్పాలనిపించింది. 
చెప్పాను. జీవితం అర్హంకాక, స్వేచ్చ్ళకోసం, శాంతి 
కోసం, ఆనందంకోసం, అనుభూతికోసం, ఏమిటోతెలీని 
దానికోసం, వచ్చాను అని చెవ్యొను, కాఫీ పూర్శిఅయింది. 

కరా భార్య ఏ” 

ఈ భ్రేద్పు? 

“ఉం క లీ” 

*““ఏల్ప్పుంది. చనిపోయింది. రెండేళ్ళ యింది” 

“వ్యక్తి చనిపోవచ్చు. ఆ భావం మాలో సొలే 


దుగా.*” 

“చెప్పలేను. రెండేళ్ళుగా నాలో వాంఛలేదు. 
నాలో ఏదో వమూర్వు వచ్చింది. చనిపోయిన నా భార్యను 
గూర్చి కూడా వాంఛతో దుఃభఖించలేదు. ఎన్నాళ్ళనుంచో 
జీవితం గతానుగతికంగానే జరుగుతూ వచ్చింది. కాని 
సౌందర్యం, మాలో నేను చూస్తున్న సౌందర్యం, దాన్ని 
ఆరాధించకుండా ఉండలీను!” 

“సౌందర్యం అంట?” 

“అంక ఇష 0౦. పరవువా న యిషల6ో 

రు మ ౧కి 

“అం కేఏ” ఇప్పృం అంటే? ఇంకా లోతుకు 
వేళ్ళితే? ఆలోచించాను. 

“స్పేన్సు! ఆ యిష్టమే నేను! అంతకంళి ఏం 
చెప్పగలను ౫” అన్నాను, 

“చివరకు మిగిలేది (దష్మ. అయితే మారు 
మధురకు వచ్చింది మా కోసమేనా ౨” అన్నది నవ్వుతూ. 
వేదాంతం ఒక “గేవ్‌”లా తయార్డెందే అనుకున్నాను. 

6కక్షాద్రు, మీనాక్షి కోసం” అన్నాను. ఖ్‌ 
“నిజంగా వే? 

“నిజంగా” , 
“అదేనా సత్యం ౫ 


“ఆహా!” 


కే] 


“అయితే రండి.” 


తర్వాత ఏంజరిగిందో మాటల్మో చెప్పలేను. 
చెప్పటానికి మాటలులేవ్హూ చాలవూ కాబట్టి. అక్కడ 
ఎంత సేపున్నాన్నో గుర్తులేదు. ఒక మహదానందంతో 
తాదాత్మ్య్యంతప్ప మరొక స్పృహళలేదు. గది తలుపు 
తట్టతూ ఎవలో పిలుస్తూఉండగా నాకు మామూలు 
స్పృహ వచ్చింది. లాడ్నికి ఎప్పుడు తిరిగి వచ్చానో 
గుర్తులేదు. నాగదిలో మంచంమోద పడుకుని 
ఉన్నాను. లేచి తలుపు తీశాను. 


““సషార్‌ భోజనం తెమ్మంటారా ”” అంటున్నాడు 
హకాాలటులు కుురవాడు. | 

“వద్ను. ఇప్పుడు శ్నెం ఎంట్చెంది 

“మో దగ్గర వాచీలేదా నార్‌ ఐీ 


అవును. ఏమిటి నా పశ్న! చేతికిఉన్న గడియారం 
చూ స్తే ఎనిమిది గంటలైంది. 


“ఇప్పుడు ఎనిమిదేనా 'ళ్నైం”” అన్నాను సందే 
హంతో,. 


““అవును పార్‌” 

“సరే నాకేమవసరంలేదు” 

తలుపు వేశాను. 

ఎప్పుడు ని దపోయానో, _పొద్బున లేచేప్పటికి 
ఏడు గంటలు దాటింది. ఆకలిలేదు. ఏమి చెయ్యా 
లనీలేదు. ' ఏదో నిండుదనం, ఎన్నడూ ఎరగని 
సంతృప్పి, నిశ్చలత్వం. 

బలవంతాన లేచి స్నానం వగ్గెరా ముగించాను. 


క్‌ జృాళ్చి 


వాఫీ (తాగాను. న్యూస్‌ క్స్‌పర్‌ వచ్చింది. కాని నామనస్సు 
నూఖ్‌ పేపర్‌ మోదలేదు. 


యము. 


అమె ఎవరు? “సెక్స్‌ లో యింతటివ్నై కం 
ఇంతటి సుఖానుభూత్సి ఉంటాయని నే నెన్నడూ 
ఊహించలేదు. రా తిఅంత సేపు ఆమెతో మాట్టొాడాను. 
కాని ఆమెను గురించిన వివరాలమో నాకు తెలీవు 


ఆమె ఉద్యోగంచేస్తూ వుంది. ఒంటరిగానేవుంది. 
అవినాహితే కావచ్చు. ఆ విషయం కూడా నిరా రణగా 
ళు 


నేను అడిగి తెలుసుకోలేదు! అయితే ఆమెకూ నాకూ 


ఏర్పడిన సంబంధం ఎటువంటిది? ఆమె నన్నమా 


భారతీ 


కోరలేదు. ఎక్కడా కోరుతున్న సూచన కూడా లేదు! 
ధార్మికమైన విచికిత్సపాడసూపనేలేదు.సంఘం క్‌ వ్యవస్థ, 
ముందు, వెనుక అనేవి ఉన్నాయా చచ్చాయా అనికూడా 
ఆలోచన రాలేదు! కోరగానే అంత అలవోకగా అంతటి 
ఆనందానుభూతి అలా (పసాదించిన ఆమె ఎవరు? 
ఆనె వ్యకి త్తం ఏమిటో పోల్చుక్‌లేకపోయాను! 


ఆ సుభానుభూతి స శ్రరించేకొద్డ్‌ నా కళ్ళు 
చెనుర్సి, స్ట పృాదయం ఎన్నడూ ఎరుగని కృృతజ్హ తా 
భావంతో నిండిపోతున్నది. 


తర్వాత, ట్‌: ప ఆమెను వివాహం చేసు 
కెౌంళు.....అనే అలోచన (పారంభం అయింది.ఆవెను 
శాశ్వతంగా నాదాన్నిచేసి తీసికొనివెళ్ళిపోవాలి అనే క్‌ోదళ్త 
కలిగింది. ఆమె ఎవర్డె నాసర్హే ఆమెను గూర్చిన వివరా 
లేమ్నెనాసరేఆమె నాకు కావాలి అనే దృథ నిశ్చయా 
నిక్‌ వచ్చాను. ఆ సాయంకాలం ఆమె యింటికి వెల్ళి 
ఈ సంగతి తేల్ళేసుకోవాలనుకున్నాను. అప్పటికి భోజనం 
వేళ దాటుతోంది. (పొద్దున (తాగిన కాఫీ. కాని ఆకలి 
వెయ్యలేదు. "హోటలు కుురవాడు, “భోజనం చేశారా 
సార్‌” అంటూ కనుక్కొావడానికి వచ్చాడు. భోజనం 
తీసుకు రమ్మన్నాను. 


భోజనం తర్వాత మళ్ళీ పడక్క ఆలోచనలూ, 
నిదా.ఒక కల. అందులో నేను చచ్చిపోయాను. అంపేు 
నా శవం నాకు కనిసిస్తూవుంది. ఎవరెవతో నా శవం 
చుటూ మూగివున్నారు. “నేను చేరె ఆ దృశ్యాన్ని 
చూస్తూ ఉన్నాను. నా కూతురు, చివరిది ఏడేళ్ళ 
గిరిజ ఏడుస్తూూవుంది. దాన్ని ఓదార్భబోతూూ నేను 
చచ్చిపోలేదని నచ్చచెపుటానిక్కి (స యతల్నసూ_ఉన్నాను. 
కాని దానికి నే నగపడటంలేదు, వినబడటంలేదు. అది 
నా శవాన్నే చూస్తూ ఏడుస్తూ వుంది. ఏం చెయ్యడం? 
అని తర్కిస్తూూ ఉన్నాను, నేను కదిలాను. మెలకువ 
వచ్చింది. 

సాయంకాలమయింది. ఆఅయిదున్నరకు దేవాల 
యానికి వెళ్ళా ను. అమెకోసం గాలించాను. ఆమె 
రాలేదు. బయలుదేరి ఆమె యింటిన్నెపు వెళ్లాను. 

“కమ్ముల తలుపు తెరిచివుంది. మెళ్ళెక్కి పెక్రీ 
వెళ్ళాను. తాళం వేసిఉంది. బహుశా కాలేబినుంచి 
రాలేదో వచ్చి ఎక్కడిక్షైనా వెళ్ళిందో! కిందికివచ్చి 
ఇంటి పీకి తొంగిఛూశాను. ఒక క్యురాడు బయటికి 
నప్తూ వన్ను చూచి అగ్గాడు (వశ్నార్భ కంగా. 


“జా నాంబ ఫో అన్నాను. 
స్నా 
కుు రాడు లోసలికి వెళాడు. వృద్దురాలు 
న్వ్‌ జ్‌ 

జ్ఞానాంబ వచ్బనది, ఆవు ముఖం మవూనంగా ఉందె, 
ఆమె ఏదో కప్ప ంతో సరధ్యానంగా ఉన్నది. 

పరంలో 

ఆమె నన్ను గురద్చ స్తు ౦దనుకున్నాను. గురి ౦చ 
లేదు. 

“వానాకి గారు, లెక్సెరర్‌ ష్‌ అన్నాను. 

ర్మ 
గద దికతో చెలయు ఊపుతూ 

మోనాక్టి ....పోయింది హణ పోయింది...” 


“'ఇంకెక్కడీ 
అన్నదామ. 

నా కర్చం కాలేదు. అప్పుడు క్షు రాడు చెప్పాడు. 
రాతి తొమ్మిదిగంటలవేళ మోీనాక్టి స్టృవ్‌ వెలిగిస్తూ, 
చీర కొంగు అంటుకుని, దగ్శమ్మేపోయిందని. హాస్పి 
టల్నో పదకొండు పం(డెండు గంటుల మధ్య (పాణం 
పోయిందటు ౨ 

నాకు నోట మాటు రాలేదు! అంతా మాయగా 
ఆశ్చర్యంగా తోచింది. 


ఆమె దగ్శ శరీరాన్ని బంధువులు--అన్న, తల్ని 
ఊరినుంచీ వచ్చి (పొద్చున టాక్సీలో తీసుకు వెళ్ళి 
పోయారట! 


నాకు తమిళం బాగా రాకపోవటం, ఇంగ్నీషులో 
కు రాడితో మౌాట్టాడటం గమనించి, జ్ఞానాంబ చివ 
రకు అడిగింది, కన్నిళ్ళు తుడుచుకుంటూ, 


““ఏా ఆవరు? మోకు ఆమె ఎలా తెలుసు?” 


“నిన్న దేవాలయం దగ్గర కలుసుకున్నాను. 
మూరు చూడలేదాఖలో అని ఎదురు (పన్నించాను. 


“లేదే! మీనాక్షి నేను దేవాలయానికి వెళ్ళి 
ఇంచు మించు నిన్న ఈ వేళకు తిరిగి వచ్చాము. కాని 
మిమ్మల్ని చూడలేదే!” అన్నదామె! చిితంగా లేదూ! 


నాది నెల్నూరని చెవ్సొను* కాని అలా చెప్పిన 
తర్వాత నాకూ మీనాక్షి కీ గల సంబంధాన్ని గూర్చి ఏదో 
"చెప్పక తప్పలేదు! అమ్‌ వూ అవా శ్రయికి లెక్సరఠవి, 
అలా పనివుండి వచ్చాన్థని కల్పించి చెప్పాను. 

“మోనాక్టి క్తి “భర్య; లేరాఖో అని 
(పల్నించాను. 

భర్హ వాలుగేళ్ళు గా అమెరికాలో ఉన్నాడట. 
పిల్ణలు లేరు. ఈమెను “రమ్మని (వాపినా ఈమె వెళ్ళ 
లేదటు.!.... 


పిలలలు 
య 
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మథుర మీనా శీ, 


ఇక అంతకంహపి వివరాలు అభించలేదు. 
ఆడగడం కూడా భాన్యంగా తోచలేదు. అడిగితే నా 
రహస్యం బయట పడుతుందేమవానని భయంవేనీంది. 


కు మోనాక్టి ఫోటో సంపాయించాలను 
కున్నాను. ఆమె పని చెస్తున్న కాలేజి ఏదో ఎవరి నడ 
గను? జ్ఞానాంబనుకాదు. నే సదివల ౩ మూ అమ్మాయికి 
ఆమె లక్సరరు అని చప్పడంనల్భ్య, ఆ (పళ్ళ అక్కడ 
నిషిదృవ్నా పోయింది! 

తర్వాత మూడు రొజులపాటు ఆ ఊళ్ళోని 
కాలేజీలు గాలించాను. వెళ్ళి ప్యూన్హను, స్తూ డెంట్సుని, 
ఫిలాసఫి డిపార్హవెంటు సంగతీ, మీనాక్సి అనే 
లెక్పెరరును గురించి వాకబు చేశాను. చివరకు యూని 
వర్పిటీ సెంటరులో నా కృషి ఫలించింది. ఫిలాసఫీ 
(పాఫెసర్‌ దగ రకువెళ్ళి, నేను మోానాక్సి అన్నగా రితరఫ్లున 
నచ్చానన్తీ ఆవు మరణం దృష్నా్యా ఆమె తాలూకు 
ఫోటో ఒకటి కావాల్సిఉందనీ చెప్పాను. ఆయన కిందటి 
సంవత్సరం - విద్యార్శ లతో తీసుకున్న (గూవ ఫోటో 
చూపించారు. అందులోని మీనాక్సికి కళ్ళద్దాలూ, 
ప న్ని పోలికలూ ఉన్నాయికాన్సి నాకు తెలిసిన 
సొందర్యమూ, స్ఫూర్తి లేవు! ఆ ఫోటో తీసిన 
స్టుడియో అ డసు తిసుకుని వచ్చేశాను, 

(గూప్‌ ఫోటోలోని మోానాక్టి బౌమ శ్రను ఎన్నార్నో 
చేయించాను. కాని నేను చూచిన సౌందర్యరాశికీ, టే 
లోని బెమ్మకూ ఎక్కడా అందికా పొందికా లేవు! 


ఈ అన్వేషణంతా ఒకప్టెపు చేస్తూనే మానాక్టిని 
గూర్చి ల్‌ అనుభూతిని. గూర్చి తర్కిస్తూూ ఉన్నాను. 
'సాకు వివరంగా జ్డా పకం ఉన్నదల్లా పుష్కరిణవద్ద 
అద్నె్యెతాన్ని గూర్చి అమె చెప్పిన మాటలే, ఆమె 
యింటిలో ఆమెకు నన్ను గూర్చి నేను చెప్పుకున్నదే 
ఎక్కువ. తర్వాత మిగిలినది అపూర్వవ్ను న అఆనందాను 


క్షేత్ర. 


భూతి, తాదాత శ్ర గము, తప్ప వురొెక ఏవివరంకాని వీశషం 
కాని గుర్నులేదు! అటుతర్వాత ఆమె దగ్శమ్మె అంత 
ర్హావన్మె పోనడం! జ్ఞానాంబ చెప్పిన వివరాలూ, ఫోటో 
వగ్నెరాల ద్వారా ఏర్పడుతున్న మానాక్టి కీ నా అను 
భూతిలో సత్యమై నిల్చిన మోనాక్టికీ ఎక్కడా పోలిక 
లదు]! 

వివాహవ్యవస్టృనుగూర్చి, ధార్మిక (సవర్హనను 
గూర్చి మానాక్టి అభ్మిపాయం ఏమిటి? ఆ (పశ్చలు 
నే నామెను వేయలేదు! కాని (పిఫెరెన్స్‌లేని విరాగి 
గానే ఆమె (ప్రవర్తన నా కర్షమవుతున్నది. 
భూతిలో ఏకతా సన్ని చూడమనే ఆమె నా కిచ్చినసందేశం. 
సందేశవేకాదు. నేనూ నేను ఆశించిన సౌందర్యవ్నైన 
తానూ దాని అనుభూతి, మూడూ నాకు ఏకం చేసింది, 
తర్వాత దగ్శమ్మెపోవడంల్‌ , అనశ్వ్యరమ్మెన దాన్నీ నశ్వర 
వెన దాన్నీ వేరుచేసి చూపించినట్ళుగా ఉన్నది. కాని 
నాలో హత్తుకుపోయిన విషయంమా[తం ఒకటి 
ఉన్నది--అనశ్వరవ్నె నది నశ్వరమ్మైె కనిపించే లోకం 
ద్వారానే నునుష్యునికి అందుతున్నది. అందుకుభిన్నంగా 
లేదు! అనే సూతం, 


ఆలయంలోకి వెళ్ళి వన. దేవిముందు నిలు 
చున్నాను. ముంజేతిమోది చిలుక ఏ క ణాన్నో ఎగిరి 
పోయేలా ఉన్నది. దేవి 
నిలొసంగ్యా శృంగారాన్ని ఒలుకుతూ ఆనందానుభూతికి 
(పతికగా చిరునవ్వు నవ్వుతూ ఉన్నది. 


అను 


సుతారంగా అనిన్చితంగా 


నుధురకు యిందుకా పిలిపించావు! అన్నాను 
మనసులో ఆ దేవీమూర్తితో. (పత్యక్తవ్మె, స్వయంగా 
అద్దె సత బోధచేస్కి అద్దె ్యతానుభూతి (పసాదించి, 
నన్ను నీ దాసుణ్మి చేసుకున్నావు! అంత అవ్వాజవ్నైన 
("పేమ నీది! అంటూ ఏమిటో నివేదించుకున్నాను. 
అము మాతం నవ్వుతూనేవుంద్రి. 


దావ సంస 


టే సుుబహ్మణ్యం 


[ల 


ర్‌ం. 


పబ విడభాషలలో (కీయలని తులనాత ]కదృష్మితో 
జల పరికిళించి చూస్తే వీటితో వర్త్మమాన కాల 
| వళ్యయాలక, భవిష్యత్‌ కాల పచ ర్యయాలకీ చాల ఈ 
కంగా భేదంలేదని తెలుస్తుంది. అంతేకాక కొన్ని 
ఖభాషలభటో వర మాన కొల 5 కియలు అర్వాచీనకాలంలో 
ఏర్పుజనవని చెప్పడానికి అధారాలు ఉన్నాయి. మరి 
కొన్నిభాషఅలో వర్తమానార్శం ఒకే శబ్బం (0 05జ) 
వల్టకాక రెండు శబ్హాలుగల శబ్బసముదాయం 
(3926200616 (౧౦95 (1201101) వల్ల సూచించబడు 
తుంది. ఇటువంటి భాషలలోక్రూడా వర్తమనానార్థక 
మైన భవిష్యదర్భక 
సంబంధంకలడ్నె ఉంటుంది. కాబట్ట తులనాత్మక 
చర్చలో వర్తమానార్శక (_పత్యయాలని భవిష్యదర్శక 
(పళ్యయాలతో కలిపి పరిశీలించాలి. ఇంచ్రుమించ్లు 
అన్ని దావిడభాషలలోనూ భవిష్యదర్భ్శ్భ క్‌ (కీయలు 
తద్దర్మార్నా లి (0200మజ0) కూడా సూచిస్తాయి; 
తద ర్మార్త కం వేరుగాఉన్నభాష లలో అది పురాతన 
వ్నెన భవిష్యదర్శకాన్నించి వచ్చినదే ఆయిషంటుంది. 
ముందు అన్ని, దావిడభాషలలో నూ వర్మనూన భవి 
ష్యక్‌ కాల (క్రియల నిర్మాణాన్ని విడివిడిగా పరిశీలించి 
ఆ తరత వాటి తులనాత్మకచర్చ చేద్దాము. 


(పత్యయం (పళ్యయం త్‌ో 


"స. తమిళం. 
(పత్యయం --కిన్ట్‌-- (కిట్‌ --, 

ఉదా. చయ్‌ -- “కిన్స్‌ --ఏన్‌/చెయా-కిణ్‌ --ఏన్‌ 
“చేస్తున్నాను. . తక. బహువచన (పత్యయం 
ముందు -- కిన్స్‌ --అ నే 'రూపం నూ ఈమే ఉంటుంది. 


వర్త్మమానకాలం. దనికి 


కి 


ల 
వర్త రమాూాన ఖవిష ;త కౌల ప్రత్యయాలు 


చెయ్‌ - కిన్హ్‌--అన్‌--అ మిగిలిన 
చోట్ట--కిన్ష్‌ -, క్రిణ్‌ __బ్రనే జెండు రూపాలూ 


నన్నొయి. 


“చేస్తున్నా యీ. 


“ప రిషాటల్‌ అనే 
(గంథంలో మా తమే,౦౫౮ (పత్యయానికి కన్ని ఉదాొ 


సంఘవాజ్మయం లో 


హరణలు కనపడుతున్నాయి. కాబట్సి యిది సంఘ 
వాబ్మయకాలానికి రవాశ్రచే (పచారంలోకి నచ్చిందని 
చెప్పాలి. అంతకుముందు భవిష్యదర్భకమే వర్హమాన 
కాలార్హంలో వాడబదేది. 


భవిష్యత్‌ కాలం, 
మైన భవిష్యత్‌ (పత్యయం -- వ్‌--. (_వ్స్‌-) 
(--న్‌-ోలఘు [కియలు (“గ్‌ 66% 7610%)* అనే (కియల 
లోనూ, --ప్స్‌-'అలఘు[కియలు (51799కై 761050! 
ఆనే (కియలలోనూ వస్తాయి; ఇది పదాత్మక పరిసర 


ఈ భాషలో ఆతి పచుర 


నిర యం (00౯9010102 60%161609260)0), 

౯3 , 
ఇది అమహత్‌ పురుష (పత్యయాలు తప్ప మిగిలిన 
అన్ని పురుస్న (పత్యయా లముందూ వస్తుంది, 


అమహత్తులో భవిష్యత్‌ (పతృ్యయం--జఉవ్‌) దీని 


*" తరవాత పురుష వళ్యయాలు లోపిస్త్నాయి. దినిముందు 


అలఘు. కియరికి ఓ_క్క్‌--చేరుతుంది. (పాచీన 
తమి ఛంలో--ఉవ్‌ఎ--(పశ్యయం గల రూపాలు మహత్‌, 
మహతీ ఏకవచనంలో కూడా వనా గాయి ఈః విషయం 
తొల్కాప్పియంల్‌ కూడా .సూచించబడింది. ఉదా, 
చెయ్‌, “చేయు” 


కేడీ 


(చావిడ భాషలలో వర్తమాన భ్‌ విస్యత్‌ కాల (వత్యయాలు 


వ బ, వ, 

ఉం చయ్‌--వ్‌-ఏన్‌ చెయ్‌ా--వ్‌--- వ్‌ 
మ. చెయ్‌-వ్‌-ఆయ్‌ చెయ్‌-వ్‌-ఈర్‌ (కళ్‌) 
(ప-మహత్‌ చెయ్‌-వ్‌--అన్‌ | చెచ్‌-వ్‌-ఆర్‌ (కళ్‌) 

చెయ్‌ --ఉవ్‌ 
(స.మహతీ చెయ్‌ -వ్‌-అ్‌ | 

చెయ్య-ఉవ్‌ు.. 
ప. అమహత్‌ చెయ్య-ఉవ్‌ చెయ్య్‌-*వ్‌) 

సంఘవాజ్మయంలో--ప్స్‌--కి బదులు-- 


క్కువ్‌--, వ్‌--కి బదులుూలాకువ్‌ -_అనె (పత్య 
యాలుకూడాొ కనబడుతున్నాయి : క్‌ొలటు--- 
క్కువ్‌ -- ఏన్‌---/ కొాటుూలాప్స్‌--ఏన్‌ "ఇస్తాను", వెయ్‌=- 
కువ్‌---ఏన్‌ చేస్తాను, ఆటతీ--క్షువ్‌--అవ్‌ఎ) *ఎరుగు 
దుము. కళారమే భవిష్యత్‌ _పస్యయంగా కొన్ని 
చోట్ట ఉంది : పిటాాక్‌--అవ్‌ఎ/ఏవ్‌) 'పాడతాము, 
కాఃక్‌ --కు “చూస్తాను, వరు--క్‌-ఆవ్‌ు “వస్తాము. 


అతి పావన తమిళంలో--ల్‌-.../-త్త్హ్‌--అనే 
భవిష్య వ (పత్య యంకూడా ఉంచేది, కాని యిది 
ఉత్నమపురుష బహువచనం, _ మధ్యమవురుష ఏక 
వచన బహువచన (పత్యయాలముందు వాతము 
వచ్చేది. ఉదా వ అతా--క5-ాకవ్‌)... “ఎరుగుదుము, 
ఆంచు-ాల్‌--ఉవ్‌ు 'భయపడతాము", పోకు.--త్‌ -_-ఇ 
“వాటాను, నోకు--ల్‌---ఇ “శూస్తావ; ఉణర్‌--- 
నం. “(మీరు) తెలుసుకుంటారు", కాణ్‌--- 
---త్‌--ఖఇర్‌ ' మీరు) చూస్తారు. 

నర్త్వమాన విశేషణం. ఇది. [కియకి వర్న 
నూవకాల (పత్యయం, దాని తరవాత విశేషణ పత్యయ 


మైన అకారం చేర్చడంవల్ల ఏర్పడుతుంది. 


కదా కస్ట్‌--అ/వయ్‌--కిజ్‌ --ల “చేస్తూ. 
ఉన్న! ఓ 

తద్భర్మవిశే షణం. ఇది. (కియకిా ఒన్‌ 
(సత్యయం చేర్చడంవల్ట ఏర్పడుతుంది. 

వర్‌---ఉన్‌ు “వచ్చే! 

తర్‌--ఉవ్‌ు “ఇచ్చే! 


కేర్‌ 


చెప్పు--న్‌--ఆర్‌ “చెప్పేవారు, వరుణ్‌ 

అర్‌ “వచ్చేవారు, కొళ్లు-ాన్‌--అర్‌ “తీసుకునే 

వారు, వాట్‌---న్‌--ఆర్‌ “బతికేవారు' మొదల్నెన 

ధొతుజ నామాలలో దంత్యనకారంకూడా తద్దర్మపళ్య 
జ్‌! 

(పాచీనతమి ఖంలో గమనించ 


యలగా ఉండడం 


దగ ది. 
టి! 

9 మలయాళం. నర్నమానకాలం. దీనికి 
(పళ్యయం--ఉన్ను. కొన్ని పాచిన శాసనాలలో ద్‌ని 
పూర్వరూపం--ఇస్హ కూడా ఉం డడంవల్ట ఇది తమిళం 
జాస్‌ న క ( | 
లోని- కిన్‌ ని.చి ఏర్పడినదని ఎల్‌. వి. రామస్వామి 
వీని ఉండే 
పురుష పతృయాలు మలయాళంలో ఎం వ్రాయి, 


తరవాత 
లో 


అయ స్టర్‌ నిర్ణ యించారు, 


భవిష్యత్‌ కాలం. వర్‌ ఎత్తై స చెయ్య్‌--తయ్‌ 
మొదళ్నెన జ్ర (పక్యయం గల రూపాలే 
పురుషలలోనూ భవిష్యత్‌ కాలాన్ని సూచిస్తాయి. 
ధా శతాబ్చికిముం దున్న మలయాథ (గంఖాలలో 


అన్ని 


--వ్‌ , - పవ్ప్‌--(పశ్య గాలుగల రూపాలు ఉందేవి. 
కొని ఆ రరవాశ వాటి స్టాళావ్ని--ఉమ్‌ (పత్యయం 
గల రూపాలు ఆ కమించుకున్నాయమి . 

వర్హ్శమౌాన విశేషణం. ఇది (కియకి వర్న 
మావ _పకృ్యయమ్మెనా-ఉన్న-లచేర్చి దాని అరువాత 
విీషణ 
తుంపె_ 


(పత్యయ మ్నెనా--అ చేర్చడంవల్ట ఏర్పడు 


చెయ్య్‌ ఒం ఉన్న్‌- అజా చేస్మున్న్‌' 
భవిష్యత్‌ విశేషణం. ఇది. కియకి--ఉమ్‌ (పత్యయం 
([ 
చేర్చడంవల్ట ఎర్పడుతంది., ల్‌ 
నర్‌-- మ్‌. “వచ్చే! 
ఏణ్‌ --ఉమ్‌ “ఎక్కే” 
చ, కోత, ఈభాషలో వర్తమాన -భవిష్యత్‌ 
కాలం (పాచినమ్మెన భూత పాతిపదికకి పురుష, (పత్య 
యాలు చేర్చడంవల్ళు ఏర్పడుతుంది. 


ళల 


భవిష్య శ కాలం , ఇదె (కియకి -- క్‌ వ్‌--/-- 
గ్‌ వ్‌--,పళత్యాయం చేర్చడంవల్ల ఏర్పడుత్తుంది. 


భారతి 


కొడ్‌ - క్‌వ్‌--ఏ *ఇస్నాను' 

గయా--క్‌వ్‌--ఏ “చేస్తాను 

వ-కుగ్‌-ఓ “వస్తాడు, వప్పారు, వస్తుంది, 
వస్తాయి.” 

--క్‌ - ఏన్‌ *“వస్వాను'; తిన్‌ాా-కా-టీవ్‌ 
“తిందాం? ; గెయ్‌--క్‌--ఏవ్‌ు “చేస్తాం మొదల్నెన 


(కియలలో--క్‌--మా తమే (పళ్యయంగ ఉంది. 


(పాలీనమ్నెన భూత పాతిపదికకి-ర్‌ చేర్చడం 


వల శ్యళర్శ్యకం ఎర్పదుతుంది, 

కొట్‌-ాలర్‌ న్‌ 

నోచ్‌-ర్‌ “చూస్తూ 

ఒర్‌ గ్‌ --య్‌-లర్‌ “ని చిస్తూ 

ఉ, తొద వర్తమానకాలం. ఇది (పొచీవ 
మ్నెన భూం (_పాతిఎడికకి పురుష  _పత్యయాలు 


చేర్చడంవ ల్ల ఏర్పడుతుంది. 





భవిష్యర కాలం, దీనికి (పత క్‌. 
కుయ్‌--క్‌-ాషని “చేస్తాను. 
(ఇంతకన్న మా భాషని,ఎరించిన వివరాలు 
(పస్తు తం లలియవు.) 


5, కన్నడం. వగ్తమానకాలం. (పాచివకన్నడ 





(గంథభాలలో కా సర్సృకొనికి ఆగు 'ఆఅవు” అనే[కియ 
భవిష్యత్‌ రూపాలు చేర్చడరీవల్ట వర్తమానకా లం 
నూచించబడేది. 

కళ్‌ --ఆ---క్స్‌ - ఎవ్‌ “వింటున్నాను” 
మొ. ఇప్పటి కన్నడంలో వర్హవూన కాల పత్యయంా-ా 
ఉర్‌ా-బర్‌ “వచ్చు” 

క బం వ 

ఉ.  " "బర్‌ా--ఉత్స్హ్‌ా-ఏనె బర్‌--4ఉల్న్‌--ఏవె 
వు. బర్‌--ఉల్న్‌ా-ఇ బర్‌ా-ఉల్‌-ఈర 
(వ.మహత్‌ బర్‌--ఉత్స్‌--ఆనె బర్‌--ఉక్న--ఆరె 
మహతి బర్‌-- ఉక్త -ఆ కె 
ఆవుహల్‌ బర్‌---*ఉల్న-ఆదె. బర్‌--ఉగ్‌_--అవె 


భవిష్యత్‌ కాలం. దీనికి (వళత్య యం---వ్‌_. 
(--బ్‌ -ాా-ాపవ్‌ా-); --ట్‌-- అనునాపికం. తరవాత 
వస్తుం ;--వ్‌----స్‌--ల పరిసర నిర్ణయం 


పదాత త్రం | 


కుడు---వ్‌ --ఎవ్‌ఎ “ఇస్తాను; 
ఎివ్‌టోలిటానుు చోటి ఆఫ్‌ ఆజస క్‌ 


€ న్‌---ట్‌--- 
'దూసా ను”. 
(పొచీనకన్నడంలో--ాగు వ్‌ ( - కువ్‌) ఆనే 


(పత్యయఃగల [కయలు (పథమ వురుషళో అన్ని 


రింగవచనా లతోమా వ సావి. అఆళ్‌ సవ *ఏలు 
తాడు, ఏలుతారు, ఏలుళక్రుంది, ఏలుతాయి”; 
కాణ్‌ వ్‌ “చూస్తాడు, మొ. వప్పట వన్న 


డంలో బేకు “కావాలి _-( ఊ*బేట్‌--కువ్‌), సాకు 
“చాలు” ( ఉశసాల్‌--క్రువ్‌) అనే 
మాటలలోఖూ ఉమే ౨ (పత్యయం అవశిష్టంగా 

| ళం 
నిరిచిషజంది. 


లా రెండు 


శ్మ్ళరంకం, ఇది ధాత్రువుకి వర్తమాన 
జు 1 అ 1 
కాల పత్యయం చేర్చడంవల్ట ఏర్పడుకుంది, 
ఆళ్‌ - ఉత్తు 'ఏలుతూ” 
సహ “నవ్వుతూ. 


ఈయ - ఉతు “ఇస్తూ 


తన్నర్మ విశషణం. భవిష్యత్‌ కాల పత్య 


యానికీ వినసషణ ,పత్యయమ్నెన అకారం చేర్చడం 
ము తు దె. 
వల్భ ఇ రుడు లు 
అళ్‌ --న్‌-అ టై 
ఉగే --బ్‌-లఅ “తినే” 
బర్‌ -- వ్‌ “వచ్చే” 
6 త్రుళు. 


వర మాన --భవిష్య 5 కాలం, 
ద్‌; (పత్యయం-- వ్‌-- (00 --పుబ్‌-00 - బ్‌ 


తన్‌ - “లమ” 
వ. వ బబ, వ, 
స తివ్‌ - ప్‌-ా-ఎ రిన్‌---ప్‌---అ 
వ్‌ తిన్‌--ప్‌---ఆ *  తిన్‌ా-ప్‌ా-ఆరు 
(ప మహత్‌ తినా-ప్‌ా-ఎ తిన్‌---ప్‌---ఎరు 


16. 


(దావిడ భాషలలో నర్తనూన భవిష్యత్‌ కాల (వత్యయాలు 


మహతి తిన్‌---ప్‌---అలు 
అమహత్‌  2నా-ప్‌ాాఉండు  లిన్‌--ప్‌---ఆ 
భవిష్యశ్‌ కాలం. దీనిక్షి (వపత్యయం--ప్‌ -- 


(00 ఆన్‌ -ాలి -ాబ్‌ాాా. దీనిలో---ట్‌--అనునాసి 
కాంళథొతువుల తరవాత వస్తుంది. 


బర్‌-- “వచ్చు 
వ, బ వ. 
డ్‌. బర్‌--వ్‌--ఎ బర్‌---వ్‌--అ 
మ. బర్‌--వ్‌-- అ బర్‌--వ్‌---అరు 
(వ. హ్రైరాన్‌. తర్‌ ఆయనే బర్‌ --వ్‌---ఎరు 
మహతి బర్‌ --వ్‌--అలు 
అమపహత్‌ బర్‌ా-ఉ- 6౧ బర్‌ --వ్‌---ఆ 


ఇందులో అమహదేకవవన పత్యయం లోపే 
సు0వనీ దానిముందు భవిష్యత్‌ _పత్యయం సపదం 
ఉకొరమలి గమవింవ్రాలి, + 
శ్యతర్శకం. ఈ భాషలో క్నా ్యర్భకరూ పా 
నికి కొణ్‌ 'కొను అనే (కయ క్నార్పకరూపం 


చేర్చడంవల్ట శ(రర్హకం ఏర్పడుతుంది. ఈ 
నిర్మాణంలో కొణ్‌ లో కకాంం లోపిస్తుంది. 
'మళ్‌ ల ఒణ్‌ _-దు “చేస్తూ! 
బూర్‌ --ళ ఒణ్‌ దు “పడుతూ” 
కేళ్‌.---డ్‌ ఒణ్‌ --దు “అకుగుతూ, 
తద్దర శ్రవశేషణం , ఇది వర్తమాన - భవి 


ష్యక్‌ కాల (ల త్యయానికి విశేషణ (ప్రత్యయ మ్నెన 
ఇకారం చర్చ్భడంవల ఏర్పడుతుంది. 
న్న 


ఇల్‌ ఆాప్‌ాష!/ కల్‌ పుజున్‌లాగ్స “నేర్చుకునే 


కొర్‌--ప్‌--ఇ “ఇచ్చే 
వాసాన “పోయి 
తిన్‌--ప్‌---; 'జ్రస్తో 
౯ ( థి 
బర్‌--ప్‌ -ఇ వచ్చే శ 
7. తెలుగు ' వర్తమానకాలం. ఇది 


“కేయుచున్‌” మొదల్నెన చువర్మ కంగల అసమాపక 
(కియలకి “ఉన్న' అనుబంధంచేర్చి 'వాండు, “వారు, 
“ఆది “అవి అనే సర్వనామాలు _ చేర్షడంవల్ట 


ఏర్ప డ.తుంది. ఉత్తమ్మ ముధ్యమపురుషలలో 
'వాయి, “అది"లకి “అను, '“అవుల్కు జఓళ్తమప్పురుష 
బహువచనంలో *వారుకి 'అమూ చేరతాయి. నన్నయ 
భారతంలో యూ రూపాలు ఇలా ఉండగా తరవాత 
కొలంలో *వాండుి, 'వారులలో వ్నె భాస 


కంగా లోపెంచి “ఉన్నాయి, “ఉన్నారు” మొదల్నెన 


నకారరి 


రూ వాలు ఎర్పడా యి. 
౮కి 
ఇప్పటి తెలుగులో “చేన్నున్నామ' మొదళత్నెన 
రరూపాలు ఒకశబ్బంగానే కనిపించినా, చారి తకంగా 
ఇవి “చేస్తూ ఉన్నానుీవ6టి రెండుశబ్బాల సన్నికర్న 
వల ఏర్పడ్నవే . 
€ంత 


ళం 
భపిష్యదర్శ కం, (పాచీనాం ధంలో చేయ 6 
గలవాండను” మొదళ్నె న 'కలి అను బంధంగల [యో 
రూపొలు సామగ్శ్య్యంతోపాటు భవిష్యదర్హాన్పికూడా 
షె ఖు య్‌ య 
క్‌ొన్నిచట 
లా 
తద్భృర్మార్హకమే. భవిష్యదర్దాన్నికూడా సూచిస్తుంది. 


సూచిన్నాయి. కాని సాధారణంగా 


తద్భర్మార్ధకం. (పథమ పురుష నప 
లోనూ అమహత్‌ జహువవనంలోనూ దీనికి 
(పత్యయంా-ుడుాా, ఒం ఎడాాల/ం -(లోపం); మిగిలిన 
పురుష (పక్యయాలముదు -- ట్రంజ్యు/ ఆఎవైద్‌ ఆ 
న జబ బ. వ. 
వటువు | | చేయు--దు--ము + 
4 చేనో్‌-ఎఎదణాను నేక పవ ఆజ వటు 
జ |! చేయు--దు--వు | చేయు..దు.._రు || 
'”] చేస్‌--ఎద --వు | | చేన్‌ా-ఎదారు . 


(ప, మహత్‌ ( చేయు-జ60-ను 
అమహత్‌ + చేన్‌--ఎడు--ను 
(ఏ. వ, బ, వ) [చేనా-ఎడీాాని _ 


మహత్‌ ' శయు నా దం. 


చేస్‌ - ఎదాలరు 
| | 
ఇది (పాచీనాంధంలో తద్ధర్మ, భవిష్య 
దర్హార్ని సూచించేది. కాని ఇప్పటి తెలుగులో 
(ఉత్తర మండలాలలో ఇది ఆసత్యభూతార్చాన్ని 


కే 


భారతి 


(281 ]₹₹821%5 సే! 62010క్ర) సూచిస్తుంది. (ఇప టి 
తెలుగులోలాఎదా--ఎడు--, --ఎడి--(పత్యయాలు 
లేవన్తీ యకొారాంత(కియలలో  యకొారం 
ర్శక౦ముంద్రు దకారంగా మారుత్రుందని గుర్తించాలి? 
చేద్దును, చేసును, మొ.) 


తద్దరా స్‌ 


ఉభయార్శ్యక సర్వనామంతో వచ్చే చేయు -- 
ద్‌-..అము” (వ్యా. చేవ్చాం) మొదల్నెన రూసా 
లలో--ద్‌--,పత్యయంకూడా దీనికి సంబంధిం చినదే+ 


ఇప్పటి తెలుగులో భవిష్యదర్శక [ప్రత్యయం 


--తా--(- తున్‌--), చేస్‌ాా-తాా-ను,. చేసా 
తుండాదిి మొ. 
శ(తర్జకం. దినికి (పత్వయం (పాచీ 


నాం ధంలో-ాచ్రున్‌ (చేయుామున్స్‌ తినూ-చున్స); 
ఇప్పటి తెలుగులో-ాళూ (టూ). (చేన్‌ా-రూ, 
తిం--టూ). 
ఈదర శ్రైవిశేషణం. ఇది 
యా 
నాం ధంలో-- ఎడు/-- ఎడి/--6౧/0 
ఇప్పటి తెలుగుల్‌ --ఏ చేర్చడంవల్ల్లా ఏర్పడుతుంది. 
(పా) చేస్‌- ఎడు/చేస్‌-ఎడి/చేయు- 6౧(వ్యా )వన్‌-ఏ 


చేర్చడంవల్నాా, 


వ చ్చ్‌-ఎడు/వ చ్చ్‌ాఎడీ/వ చ్చు బాధ వచ్చ్‌-ఏ 

షపాచీనాం, ధంటో 'ఉదంతమగు తదరాార 

గ క్ట క టా 
విశేషణమున కచ్చు పరమగునపుడు నుగగ్గగమంబగు” 
(బోళ్ళాకూ సంధి సూ, చచ)-_అనే సూ(తాన్ని 
అనుసరించి అచ్చుకిముందు చేసెడున్‌ (౨తండు); 
చేయున్‌ (అతండువంటి నుగాగవు సహితరూపాలు 
ఉంటొయనే విషయం గమవించ్రాలి. 


8, గోంకీ. వర్తమాన --భవిష్యత్‌ కాలం, 
దీనిక్సి (పత్యయం - ఆంత్‌ --( ౧-ాంత్‌ -); వళా 
రాంత ధాతువుల తరవాతా, అచ్చుతో అంతమయ్యే 
ఏకాక్షరధాత్సువుల తరవాతా--౦త్‌--వన్తుంది. 


సూడ్‌-ాోచూచు' 

వ బు 
ఉట. సూడ్‌--ఆంత్‌--పన్‌ సూడ్‌-ఆంత్‌-ఓన్స్‌ 
మ పూడ్‌--ఆంత్‌ --ఈ 


'ఆమహశ్‌ సూగ్గ్‌-ం0ద్‌-ఊ 


(ఇందులో ఖకారం 


టం. 


సూడ్‌--ఆంళ్‌--ఈట్‌ లిక ౦)లో దీనికి 


(వ. మహత్‌ సూడ్‌-ఆంత్‌-టర్‌ మాడ్‌ అంత్‌-ఏర్‌ 
అవుహత్‌ నూడ్‌--ఆంచ్‌ -ఆ పూడ్‌--ఆంత్‌-ఆజ్‌ 
భవిష్యత్‌ జాలం, దీనికి (పత్యయం--క్‌-- 


(-- ఆన్‌ --0౦0 --ఆర్‌ -). --క్‌--ఉత్తమ మధ్యమ 
పురుష (పత్యయాలముందూ, --ఆర్‌ _- అమహదేక 
వచన _పతఠ్యయంముందూ, --ఆన్‌--మిగిలిన చోట్లా 
వస్తాయి. 


షా ఇ బ*' వ, 
ఉం మాడ్‌--క్‌--ఆ సూదడ్‌-- క్‌-ీ వ్‌ 
సూడ్‌--క్‌-ఆట్‌ (ఉభయం) 
మ. సూడ్‌--క్‌-- ఈ నూడ్‌--క్‌--ఈటణ్‌ 


(వ, మహత్‌ నూడ్‌--ఆన్‌-డ్రిర్‌ మాడ్‌-ఆన్‌- ఈర్‌ 
ఆమహత్‌ నూడ్‌-ఆర్‌ా-:/? నూడ్‌--ఆన్‌-డ్రిఃద్‌. 


ఇవికాక అ సత్యభూతార్జాన్న సూచించే. 
౦ద్‌ -ా(వత్యయంగల కీ ఎతూరూపాలుకూడా 9౮ 


భాషలో ఉన్నాయి. 


స వ. బ, వః 
ఉం సూడగ్ష్‌-0ద్‌- ఊన్‌ నూ డ్‌-ండ్‌-ఊన్‌ు 
ను సూడ్‌్‌-ంద్‌-ఈ సూడ్‌ -౦ద్‌ - ఈట్‌ 
(ప. నముహత్‌ సూడ్‌-౦దడ్‌-ఊర్‌ సూడ్‌ -౦ద్‌--ఈర్‌ 


సూదడ్‌-ంద్‌-ఊదే. 


కోయ మాండలికంలో (దీనిప్నె వివరాలకీ 
చూ. నా 'డీ వ౭ం౦ంగంట౪6 6౦00126 0% ౮౦కెకే!._ 
6స29[66 10 106 గం?4 0121660) భవిష్యత్‌ 
కాల పక్యయం -- ఇత్‌ ( ౧౦--ఈద్‌ -౦0౦ -ాత్‌శ్యా, 
ఊడ్‌ -- ఇక్‌ -- ఆన *చూొస్తాను", తిన్‌ _త్‌-ఆన 
“తింటాను, ఊడ్‌-ఈద్‌-ఎ *చూస్తుంది, 
తినవ్‌ --*6 --ఎ *“తింటుంది” 


"ఇందులో. అసత్య భూత(పత్యయ--ఖో -- 
క్థంంమూలీ కృత 
సూచిస్తుంది, ఊన్‌ -ఖో-ాను 
ఊగ్‌---ఖ్‌ __.ఈ+ని “మూద్మువు. 

శే తర్భకం, గోండ్తీ (అదిలాబాద్‌ మాండ 
[పక్న్వయం-౫ే వేర్‌ --( 00--చేర్‌ 


కకారాన్ని 
“దూదును", 
౧ 


(దావిడ భోపలలో వర్రమాన భ వీష్యత్‌ కాల (పత్యయాలు 


€-- జేర, కోయభాషలో--టర్‌ (00-సోర్‌ 
రజా ల్‌ ఉజుటోర్‌ 
గోండి కోయ 
సూడ్‌-- సేర్‌ ఊడ్‌-- ఓర్‌ “చూస్తూ 
వా--- పేర్‌ వ్లాజజనోర్‌ “వస్తూ 
తచ్‌ -- చేర్‌ తచ్‌--వోర్‌. “తెస్తూ! 
ఉగ్‌ _..బేరొ. ఉణ్‌_-జోర్‌ “తాగుతూ? 


తద్దర్మవిశేషణం , దినికిగోం క్రీలో (పత్యమయం- 
వాల్‌ (ఇది ల రూపొలు నామనాచకాలుగా కూడా 
ఉండగలవు) వహ్‌.___వాల్‌ “చెప్పే (వాడు/ది )", 
సొన్‌ -. వాల్‌ *వెళ్ళే(వాడు/ది. కోయభాషలో ఇది- 
ఆన్‌. అనే తద్ధర్మ[పత్యయం, దాని తరవాత --- 
అ అనే విశేషణ ప్రత్యయం ధాతు వుకీ చేర్చడంవల్ట 
ఏర్పడుతుంది. ఊడ్‌ -- ఆన్‌ --అ “రూసేి, ఉద్‌ద్‌- 
ఆన్‌. అ “దున్న, కెత్వ్‌ - ఆన్‌-_ఆ చెప్పే, 


9. కొండ.  వర్నమానకాలం. _ దీనికి 
కిట చేయి 
ఏ. వ. బ. వ, 
ళం కీ __ బిన్‌--- ఆ కి__ బిన్‌-- ఆప్‌ 
ము. వ చ కి - బిన్‌ --దెర్‌ 
(పం మహత్‌ కి __బీన్‌ --అన్‌ కి... బిన్‌ -. అర్‌ 
ఆమహత్‌ కి... బిన్‌--. అద్‌ కీయాల్లైస్‌ పల 
భవిష్యత్‌ కాలం. దీనికీ (ప త్యయం--న్‌ -- 
వొ--“వచ్చు! 
ణ్‌ వ్య బ. వ. 
ట్ర వా---న్‌--2అ వా-ాన్‌ - ఆప్‌ 
ము వా+--న్‌ --ఇ(ద్‌ ) వోన్‌ చపష్షపైర్‌ 
(పంమహత్‌ వా--న్‌---ఐన్‌ వా---న్‌---అఆర్‌ 
అమహత్‌ వొ----క్‌....అ ద్‌ వా_న్‌_ ఎ 
ఇదికాక యా (పత్యయం 'వా--న్‌--ష * 
“వచ్చేలోపున డిన్‌ --న్‌-ాషబ? “దిగితే (దిగ్రు*, 


వా--న్‌---ఎండ “వచ్చేదాకా' --ఇటువంటి రూపా 

లలోకూడా ఉంది, 

తద్భర్మ విశేషణం. ఇది ధొతువుకి భవిష్యత్‌ 

(పత్యయంచేర్చి విశేషణ (పత్యయమ్నెన ఇ కారం 

ఆ తరవాత చేర్చడంవల్ట ఏర్పడుతుంది. 
డూ -- న్‌ --ఇ 

గూర్‌-- న్‌ ఇ 


ఇవికాక యీ భాషలో --పు-- (00 వం 


“దున్నే” 
కన్‌ (దపోయే” 


షా ( ఫీ బి జట 1 
(పశర్యయం చేర్చడంవల్ట్ల ఏర్పడే అ సమాపక్యకియలు 
కూడా ఉన్నాయి. 


'కెరె-- పు '(శేడి) కూన్తుండ గా” 
మన్‌--బు “ఉండగా” 
10౧. కూయి. వర్త్నమానకాలం. , 


వది 
శ్యతర్శ్యకానికి మన్‌ 'ఉంఢశ్రు అనే (కీయ భవిష్యత్‌ 
కాలరూవొలు చేర్చడంవల్ట ఏర్పడుతుంది. 


తాన్‌ --అ ఇ మ---ఇ “నడుస్తున్నాను 
డేస్‌ --పీ మ---న్‌---అము “* కట్టుుతున్నా ము 
భవిష్యత్‌ కాలం, దీనికి (పత్యయం -_-న్‌-_ 
(౧౧ చాద్‌; --దొ-- మధ్యమ పురుష 
(పత్యయాలముందు, -న్‌-- మిగిళ€న పురుష 


(పత్యయా౭ముందు వస్తాయి. ఉత్తమ పురుష్మెక 
వనచన (పత్యయంముందు ఇది లోపిస్తుంది 


కా *' కోయు” 
జ వ, బవ. 
టం కో (0 -- వ కో... న్‌--అము 
“" కో-న్‌-_లఅసు (ఉభయం) 
మం కో--ద్‌--ఇ కో-- ద్‌ాా-ఎరు 
(వ వమపహూత్‌ కో--న్‌--ఎంజు క్రోశాన్‌-ా ఎరు 
అమహాత్‌ కోన్‌ ఆవి. కాయిన్‌ ఆటే 
శ్మతర్శకం. దీనికి (పత్యయం -- పి - బి-ా, 
ఎబి, జ వ క్రి. 
హైన్‌. శీ కుగురుతూో (గాస్‌--ఆ షె “నరు ఎతూ" 
దీన్‌--కి “పడుతూ” తం-ాజి తింటూ 
జేన్‌ -పి కట్య్టుళరా” 
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గ్‌ా 


తద్దర్మ విశేషణం, ఇది ధాతువుకి భవిష్యత్‌ 
(పత్యయమ్మెా జా షన్‌ - (-- న్‌) -చేర్చి దానికి 


విశేప న 
విశేషణ పత్యయమ్నె ఇ కొరం చేర్చడంవల్ట 
ఏర్పడుతుంది. 
లాక్‌ -- ఇన్‌ ఇ “బరిఇచ్చే కో--న్‌--గ '“కోసే' 
నొగ్‌ --న్‌ చా కడ గ తి..న్‌..ఇ “తిని 
11. కువి- వర్త్నమానకాలం. ఇది కూయి 
లోకి మలే నే ఏర్పడుతుంది. 
న్‌్‌ 
తోస్‌---సి స అజికే 'చూపించుతున్నాను” 
ల) స్త సాజన్న్‌ “కొడుతున్నాను' 


భవిష్యత కాలం. దీనికి (పత్యయం --న్‌ా 
(౧? ద్‌ లా వీటి పరిసర నిర్భయం కూయిలోకి 
మలే_నే. 


హీ ఇచ్చు" 
వ్‌ బ, వః 
ట్‌ పీ- _ ?)--ఇిఇం. హీ -న్‌- ఒ(మి 
మ. ప్‌ _ద్‌--ఇ హీ-ాద్‌ -ఎరి 
(ప,మహత్‌ కీన్‌ --ఎసి ఫీ. _న్‌-ఎరి 
అమహల్‌ ఫీ _ న్‌--ఇ ' కీ వడీ్‌ 
శచేర్దక 6 ఇది ధొత్రువుకి --ఇ(- హ్‌ -- | 


సి ల, - బ్ర చేర్చటుంవ ల్ల ఏర్పడుతుంది. 
పాయ--ఇ “కొడుతూ వెచి “కొడుతూ 
పీ హి “(ఇస్తూ డికాాహి “పగలగొట్టుతూ! 


తోన్‌--సి *చూపెడుతూి వంచాబి “వింటూ” 


తద్దర్మ విశేషణం. ఇది ధౌతువుకీ భవిష్యత్‌ 
(పత్యయమ్మన ఇన్‌ -చేర్చి, దానికి విశేషణ 
ఒప ఇ క్‌ ( | 
(పళ్యయ మ్నెన ఇకారం చేర్చడంవల్న్ట ఏర్పడుతుంది, 


హపెయ్‌--ఇన్‌--ఇ “కాశీ ( తోవ్‌-ఇన్‌-ఇ “చూపెళ్ళే 1 
కీ- య్‌--ఇన్‌--ఇ “ఇచ్చే” 
19. కోలామీ. వర్త మానకాలం. దీనిక్తి! 


ప్రత్యయం -న్‌- (- ద్‌-,-ఉన్స్‌; --ద్‌- 
ఉత్తమ పురుష (పత్యయాలముందూ, - ఉన్‌ అమహ 


దేవచన  (పత్యయం ముందూ (ఇది ౦ 


రతి 


సందర్భంలో లోపిస్తంది) _ న్‌ - మిగిలిన జా 
వస్తాయి. 


సి-'ఇచ్చు' 
ష్‌ స 
ఉ్‌ః పీ-- ద్‌ --ఉన్‌ పీ..ద్‌ -- ఉన్‌ 
మ. జాక్‌ అత్‌ సీ---న్‌-ఇర్‌ 
(వః మహత్‌ కీ ర్‌ పీచ్‌ జుఎెర్‌ 
అహమళల్‌ సీఉన్‌--./) సీ- న్‌ ---ఎవ్‌ 


భవిష్యత్‌ కాలం. దీనికి (పత్యయం - ద్‌ --- 
(- దత్‌--); --దత్‌ -- ఉత్తమ, మధ్యమ పురుష 


(పత్య యాలముందూ, -ాద్‌ __( పథమ పురుష 
(పత్యయాలముందూ వస్తాయి. 
వ బ+* వ. 
డి. సీ_-దత్‌ -ఉన్‌ సీ--దత్‌--టఉవ్‌ు 
మ. సీజాద్‌త్‌ అుఖన్‌ సీ._.దత్‌ --ఇర్‌ 
(పం.మహత్‌ సీ_దీి _- అన్‌ పీ ద్‌ --అర్‌ 
అమహత్‌ న ద్‌--అ(ది) సీ_-దీ---అవ్‌ 


దీనిళో దూరం లోపం చడంవల్ల ఏర్పడే 
రూపాలుకూడా వర్తమాన -భవిష్యదరఖంలో ఉన్నాయి. 


అదిలాబాదు మాందడటికంలో ధాతువుకి - ఫ్‌ --- 
(పత్యయంచేర్చి, దానికీ (పథమ పురుష (పత్య 
ట్‌ (జ చ్‌ 
యాలు చేర్చడ:వల్ట ఏర్పడే రూపొలు ఉన్నాయి, 
ఉదొ. 


మ్‌ ల ఆంద్‌ '“హడ్రు (వాడిని) రాసీ 
వ --క్క్‌ -ఆర్‌ “వాళ్ళు రానీ 

వ -- క్క్‌-- ఆద్‌ “అది (దానిని) రానీ” 
వ-- క్క్‌-- ఆవ్‌ “అవి (వాటిని) రానీ 


శ్మతరఖకం. ద్వినికి _పత్యయం వార్దా మాండ 


' లికంలో--అ, అవలొబాదు మాండలికంలో---సాన్స్‌. 


తిన్‌--అ/తి--సాన్‌  *తింటూ' 
తూల్‌--అ/తూ--సాన్‌  “పరిగిత్తుతూ' 
తద్దర్మ "విశేషణం. ఇది ధాతువుకి--ఎక్‌--భవిష్యత్‌ 
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(దావిడ భాషలలో న ర్తమాన ఛ విష్యుత్‌ కాల (వత్యయాలు 


(పత్యయం చేర్చి దానికి విశేషణ (పత్యయవ్నై న 
ఆ కారం చేర్చడంవల్ట ఏర్పడుతుంది. 
“తినే 
'వచ్చే' 


తిన్‌---ఎక్‌---ఆ 

నర్‌ =జాఎక్‌ ఆ 

13. నాయకీ (చాంద్యా. చర మాన కాలం, 
దీనికి (పత్యయం--త --- 


అనాం ఉండు 
స క 
త్‌. అన్‌ఆాన్‌-ఆ=అన్‌ :అన్‌జాత్‌--అనవ్‌ు 
మ అన్‌ా--త్‌--ఇ  అన్‌ా--ళత---ఇర్‌ 
(ప, మహ న... ఆరాక ఆటిన్‌ ఉన్‌ా బటన్‌ 
అవుహశ్‌ నా టా చ చం న 
భవిష్యత్‌ కాలం. దీనికి | పత్యయం---అ క్‌(--ద్‌-- ౧1) 
కకం. “చై ఊత 
న రు 
ణ్‌. క5క్‌--అత---ఉన్‌  కక్‌--అత్‌--టఉన్‌ు 
షా కక్‌ ---అత్‌---ఇ కక్‌---అత్‌ ---ఇర్‌ 
(పమహ త కక్‌---ద్‌---అన్‌ కక్‌---ద్‌---అర్‌ 
అమహత్‌ _ కక్‌ా-ాం/౧౧--అన్‌  కక్‌ాద్‌--అ 
శతర్షకం, దీనికి (పత్య యం---తున్‌. 
ఇందుప్‌ా--తున్‌ “నింపుతూ” 
పక్‌--తున్‌ “కొడుతూ” 
కక్‌---తున్‌ “చేస్తూ 


14. పరీ . వర మానకాలం. దినికి (పత్యయం 
వ్‌ క 
ల ఏం 





వెర్‌-ా?ః “వచ్చు” 

వ జ బవ | 
ట్‌. వలా హాలేన్‌ వైర్‌ ఉద్‌ మున 
ము. వైకాప యాక్‌ ఎన్‌జాన్‌యాట్పిన్‌ 
(పంమహ త “వెరాలాన్‌ంఆాపిర్‌ ల్‌ ఆల్‌ అసిన్‌ 
అవముహత్‌ వ సి (1 ఎన్‌ ఆజ్‌ పజికుర్‌ 

కొన్ని (కియలల్‌" | యీ (ప్రత్యయం ముజీదు 
ధాతువుకి ఉత్వరమాండలికంలో కకారం, దక్షిణ 
మాండలికంలో పకారం చేరతాయి. ఉదా. పయా-- 
“పంచు ; (ఉ) పయుక్‌ --వ్‌ఎ---ఎన్‌/ (దు పయుప్‌ 


కక్‌ సూఖభెన్‌, “పంచుతున్నాను. 


భవిష్యశ్‌ కాలం. దీనికి (పత్యయం ఉత్తర 
నూండలికంలో --ర5ా, దక్సిణమాండలికంలో--- 


ఇయ్‌--, కొన్ని (కియలలో--త్‌--, 
చూడ్‌ా-- “చూచు 
ప ం బ. వ. 
ఉం చూడ్‌--ర్‌--అన్‌  చూడ్‌--ార్‌--అమ్‌ 
మ్‌ చూడ్‌--ర్‌--అక్‌ చూడ్‌--ర్‌--లఅర్‌ 
(పృమహ గ చూడ్‌--ర్‌--అద్‌ చూడ్‌-ర్‌ ---అర్‌ 
అవముహల్‌ చూడ్‌ాార్‌--అ చూడ్‌- ---ర్‌--అవ్‌ 


దక్షిణ మాండలికంలో చూడ్‌ా-ఇయ్‌ా-- అన్‌ 
మొదల్లెన రూపాలు ఉంటాయి. _ పయా-ల్‌--అన్‌ 
“పంచుతానుీ మొదల్సెన రూపాలలో త కారం, 
తిన్‌--ద్‌---అన్‌  “తింటాను' మొదళల్నెన న కారాంత 
ధాతువులతో వచ్చే రూపాలలో ద కారం (పత్య 
యాలుగా ఉంటాయి, 
శ్యతర్శకం. (--ఒడ్‌,(2) --ఎక్‌,(3) న్‌ు 
అనే మూడు (పత్యయాలు అర్జ విశషాలతో ఉన్నాయి. 
వన్‌ాబడ్‌ 'ఉతడగా' 
వర్‌---ఒడ్‌ “వసూ_ఉండగా” 
వక్‌ ప్‌---ఎక్‌ “కాగుతూ. ఉండగా” 


బ్రదయులల్‌ “ఏడ్చేటప్పుడు” 

తదంర్మ విశేషణం. ఇది ధాతువుకి భవిష్యత్‌ 
కాల పత్యయం చేర్చి, దానికి విశేషణ్మ పత్యయ 
వైన ---అన్‌ చేర్చడం వల _ ఏర్పడుతుంది. 

షాక్‌ =ఎర్‌ అన్‌ “ఎక్కే 

వన్‌-జఆద్‌ఆాఆఅన్‌ న గా 


వీక్‌--ఇయా-లఅన్‌ ' “చల్చ 

15. గదబ (ఒల్హార్సీ.. వర్షమానకాలం,. ఇది 
ధాతువుకి ఇన్‌--- “ఉండు అనే (క్రియ భవిష్యత్‌ కాల 
రూపాలు చేర్చడంవల్న ఏర్పడుతుంది. 

సూడ్‌ . ఇం--ద్‌---అన్‌ “చూస్తున్నాను 

భవిష్య శ్‌ కాలం. ట్ర్‌ (పత్యయం--ద్‌--(--త్‌-ా 
నకారాంత ధాతువులలో నకారం దకారం కలిసి 
యకారంగా వవూరతాయి, 

వండ్‌---ద్‌---అన్‌ *'వండుతాను 

పఏే._త్‌---అన్‌  *“కనపడతాను 


గ! 


భారతీ 


(తిన్‌లా) తి--య్‌---అన్‌ “తింటాను” 
(వెన్‌---) వా-య్‌--అన్‌ “వింటాను 
శ్యతర్చకం. దీనికి (పత్యయం-- ఇజ్‌ (ఉజ్‌) 
ఉన్‌--ఉజ్‌ “తాగుతూ 
ఈల్‌ --ఇజ్‌ “పడుతూ 
తద్భర్మ వఎశేవలలం ఇది. -ధాతువుకి 





భవిష్యత్‌ 


కాల్యపత్యయం చేర్చి దానికి విిషషణ (_పత్యయవ్నాన 





ఆన్‌ చేెర్చడంవల్న ఏర్పడుతుంది. 

సాాద్‌--అన్‌ “ఇచ్చే 

వవాంగ్‌ ఆాతప్తన్‌ “వచ్చే' 

తిా--య్‌--అన్‌ "తిని 

16. కూడుఖ్‌. వర్తమానకాలం. దీనికి 
(పత్యయం-ద్‌-(0 --న్‌ ) ఫాన్‌ పథమ పురుష 
బహువచన  (_పత్యయాలముందూ, --ద్‌-- మిగిలిన 


పురుష (పతృ్యయాల ముందూ వస్తుంది. (స్పిల 


భాషలో --వ్‌ా--ాకి బదులు కంఠమూల స్పర్శం 
(వధమోత్తమ పురుషలలో ఉంటుంది. 
లు “విరుగగొట్టు స్ట 
ల “బ, వ 
డ్‌. ఎన్‌---ద్‌---అన్‌  ఎన్‌ా-ద్‌---అవ్‌ు 
| ఎన్‌--ద్‌-అత్‌ (ఉభయం) 
మ. ఎస్‌---ద్‌---అయ్‌  ఎన్‌---వ్‌---అర్‌ 
(పుమహత్‌ ఎస్‌ాా--ట్‌---అన్‌ ఎన్‌.---న---అర్‌ 
అమహత్‌ ఇస్‌---9---ఈ ఎస్‌---న్‌---అఆయ్‌ 
భవిష్యత్‌ కాలం. దీనికి (పత్యయం--౨ఒంా, 
ష్‌ జ బ. వ. 
ట్‌ ఎస్‌) ఒా-న్‌ ఎస్‌ా-?ఒాావ్‌ు 
ఎస్‌-_?ఒ-_త్‌ (ఉభయం) | 
ష్‌ సన? జయాయ. ఏన్‌” షయిద్‌ 
(పుమహత్‌ నిన్‌ ఆప మున్‌. ఎస్‌ జా బూన్‌ 
అమహత్‌ ఎన్‌---?2ఓ / 


శ్యతర్శకం. దీనికి (పత్యయం--నూ(తి.) 

నేన్‌=ఆన్‌ా ఎన్‌ జాసన్‌ “పగలగొట్బ తూ” షే 
తదంర్మ విశేషణం. ఇది; ధాతువుకి-- ఊ చేర్చడంవల్శ 
ఏర్పడుతుంది. 


ఇన్‌-- ఊ 'పగలగొ శే" 

పాడ్‌--- ఊ వారా 

ఈర్‌-- ఊ మూక 

47. మార్రో. వర్త్హమానకాలం. దీనికి 


(పత్యయం-న్‌ -((00 షా. --న్‌--మధ్యమ పురు 
స్మెా్ర్క వచనం, వుభ్యవ (పథమ పురుష బహువచన 
(పత్యయాలముందూ,---ఇ---మిగిగిలినచొట్నా వస్తాయి. 


బంద్‌--ా “లాగు” 
ప బ. వ. 
డ్‌. బంద్‌--ఇా-న్‌ బంద్‌---ఇా-వ్‌3 
బం ద్‌ _ఇ-లర్‌ (ఉభయం) 
వు, కలది. శదదాాాాన్‌ ఆర్‌ 
(ప మహత్‌ బంద్‌--ఇ--హ్‌ బంద్‌--న్‌--ఎర్‌ 
ఆమహత్‌ బంట్‌--ఇ---త్‌ 
భవిష్యత్‌ కాలం. దీనికి (పత్యయం---వ---, 
స, బట, వ, 
ఉ, లత వయా స్‌ టదద్‌ జఆమాజాద్‌ 3 
బం ద్‌--ఎ--త్‌ (ఉభయం) 
ను. బంటదట్‌--ఎ--నె. బంద్‌ా--వార్‌ 
[ప.మహ త్‌ బంద్‌ాా--పా-పహ్‌ బంద్‌ాా-వఎవాలర్‌ 
అమహత్‌ బంద్‌--వఏా-నిత్‌ 
అట్టి 


ఇదికాక వూల్లోలో --౬ఒ-- (పత్యయం గల 
భవిష్యత్‌ కాల రూపాలు కూడా ఉన్నాయి. 





శ్యతర్శకం, దీనికి (పత్యయం--నె/--లె 
బంద్‌---నె * “లాగుతూ 
బంద్‌---లె | 
తద్భర్మ విశేషణం. దీనికి (పత్యయం--ఉ, 
బజ్‌ --ఉ "కొ ల్ని" 
దర్‌యా--ఉ “పట్టుకొనే 
| 15. [_బాహుయీ. వర్హమానకాలం. దీనికి 
(పత్యయం--ఇ---. శ 
బిన్‌--- “విను 
ఏ. వ. మ హు 
ఉడ్‌, బిన్‌--ఇా--వ్‌ .. బిన్‌--కాలన్‌ 
భ్‌ కన ఆలా. బిన్‌--ఇ--రె 
(వ బిన్‌--ఖ బినా-ఖాలార్‌ 


క 


(దావిడ భాషలలో నర్హమా౭ ఛ విమ్యత్‌ కాల (వత్యయాలు 


భవిష్యత్‌ కాలం. దీనికి (పత్యయం --ఒ-- 


జ బ. వ, 
య్‌. బిన్‌---ఒ---ట్‌ క్రైస్‌ ఆకటాజన్‌ 
వుం లిన్‌ ---ఒ---స్‌ బిన్‌--జఒ---రె 
(ప బిన్‌--జఒాలా-ఎ బిన్‌---ఒంలాలర్‌ 


వ్యతిరేకార్హక (కియలలో పకారం వర్తవమానా- 

భవిష్యత్‌ కాల (పత్యయంగా యా భాషలో ఉంది. 
స జ 

చ బ్రొట్రజచు ఆక జాటిన్‌ 
(ప, బిం-ాప్‌ 
ఇందులో పకారానికీ పురుష పత్యయానికీ 
ఉన్న (పత్యయం వ్యతిరకార్ద కం, 
దీనికి 


బైస్‌ జాస్తి ప 


బు, వ, 
ఈ) అజ ాయాలాన్‌ 
బిం--ప్‌---౧౧---ఏరె 
బిం--ప్‌---అ-ా-స్‌ 
వుధథ్యన 
శ్యతర్జ కం. (పత్యయం---ఇస. 
“ఉడక బెట్టుతూ” 
“భయపడుతూ” 
సా 


దీని 3 


ఖల్‌ ఆతన 
కన్‌ 
తద్దర శ్రైవనేషణ. (పత్వయం నా 
ఒక్‌. 
న. 
ర్చ మ 


'వెప్పే 


నయా 
కర్‌ _ ఒక్‌ 
హార్‌ ఆట క 
తులనాత శ్రైక చర్చ 
ఈ వ్యాసం 
(దావడ భాషలలో 
(పత్యయాలకి సన్నిహాత 
పె పరిశీలన వలన 


(పారంభంలో 
సరహాన, 


సంబంధం 


సూచించినట్టు 
భవిష్య శ కాల 

ఉందని 
తెలుస్తుంది. తమిళంలో 
సంఘువాబ్మయంలో వర్తమాన కాల రూపాలు లేక 
పోవడం వలా, కన్నడం, తెలుగు  కూయి, 
కువి మొదళల్లెన కొన్ని భాషలలో వర్తమాన కాలం 
శబ్బసవుదాయాలవల్డ చేయబడుతూ 
ఉండడం వల్లా మూల [దావిడ భాషా కాలంలో 
వర్తమానకాల[ కియలు (పత్యేకంగా లేవనీ, భవి 
వర్తమానార్దాన్ని కూడా సంద 
ఊహించ 


వ్య కం 


ష్యశకాల్మ కియలే 
ర్చానుసారంగా సూచిలచేవి అని మనం 


వచు. తుళు, కోలామీ భాషలలో వర్త మాన, 
భవిష్యక్‌ కాల (పతృ్యయాలని పరిశీలిస్తే మనకి 
యె విషయం స్పష్ట్రృమవుతుంది, ] 


"ఒక నూతన 


'ప్పె పరిశీలన వలన (దావిడ భాషలలో వర్త 
మూనజా భవిష్యల్‌, కాలాన్ని సూచించడానికి ఆరు 
(పత్యయాలు ఉన్నాయని తెలుస్తుంది. అవి 
క. *--ప్స్‌--(*ాప్‌ా్యా*జావ్‌ - ), జ మ. 
(కం), ౨, కల్‌, త్తే భా 


5. *-న్‌-, 6 *- ఒ-. వీటినుండి పుట్టిన 
రూపాలు ఏయ్‌ భాషలలో ఏ విధంగా ఉన్నాయో 
కింద చూదా ౦. 


1. *ంప్స్‌ (*--ప్‌-,* - వ్‌ -). ద్‌ని 
పరిణతరూపాలు తమిళం, మలయాళం, కోత, తొద, 
కిడగు్కు కన్నడం, తుళు భాషలల్‌చే అతి ప్రచు 
రంగా ఉన్నాయి. స్పెన చెప్పిన భాష లన్ని దక్షిణ 
(దావిడోపకుటుంబానికి చెందినవి కాబట్టి, 
యా (పత్యయం ఇప్పుడు ముఖ్యంగా యా ఉప 
కుటుంబంలోనే వ్యాప్తిల్‌ ఉందని చెప్పాలి. తుళు 
ఏ ఉపకుటుంబానికి చెందినది? అనే విషయం 
మీద ఇంతవరకూ పండితు లెవ్వరికి స్టిరాభ్మి పాయం 
లేదు. తుళులో వర్తమాన 
భవిష్యశ్‌ కాల యాభాష 
దక్షిణ దావిడోపకుటుంబానికి చెందినదే అనే 
విషయాన్ని (తుళు దకిణ 
(దావిడ భాష అని చెప డానికి గల సమ్మ గాధారాలకి 


యా (పత్యయం 
(పత్య యంగా ఉండడం 


(ధువపరుస్తు దె, 


“కసత కైంక1105క 0 310 10 ౧౯71641420 
అనే నా వ్యాసం చూడవచ్చు.) 

మధ్య ( దావిడ భాషలలో దినినించి వచ్చిన 
(పత్యయాలు కొండ, కూయిలలో మాతమే 


ఉన్నాయి. కొండ మన్‌ - బు "ఉండగా మొదల్తె న 
రూపాలలో --వు(- బ్ర, కూయిలో శ్యతర్శక 
(పత్యయమ్నె సాం. రూ మూల దావిడ (పత్యయం 


నించి వచ్చినవే, 

తమిళం - కొడుగు "భాషలలో _. వ్‌ - సపదం 
అ పేరణ కియలలోనూ, వాటినుండి ఏర్పడే 
(పరణ కియంళలో మ్ల హృ--సపదం ఉన్నాయి. ఉదా. 
త. చేర్‌ - వ్‌ --ఏన్‌ “చేరతాను; చెర్‌--ప్స్‌- ఏన్‌ 
“చేర్చుతాను ; కాలార్చక (పత్యయాలలో ఒక సపదం 
అ పేరణార్హా న్నీ వేరొక సపదం పెరణార్హా న్నీ 


సూచించడమనే (ష్మకియ తమిళం-లాకొడుగు ఉప 
కుటుంబంలోనే ఉంది. ఈ కుటుంబంలో ఇది 
వరణామమని, (పరణ పత్యయాల 


28 


భారతి 


సామ్యంవల్ల ఇది. యేర్పడిఉంటుందనీ 
ముందే చూశాము. (చూ, ““_దావిడ భాషలలో 
(పరణ (పత్యయాలు భారతి డిసెంబరు 1969, 
చే. 19), ఇటువంటి (కియలలో తప్పు మిగిలిన 
చోట్టాలప్స్‌ా-, ---ద్‌--ల పరిసరాలు  పదాత్మక 
మ్నైనవే. ---వ-- మాతం ను ణ, ల, ళ లతో 
అంతవుయ్యె (కియల తరవాత వస్తుంది. (దీని 
ముందు ల, ళలు (కవుంగా అొౌాటి లుగా మార 
తాయి. త. కే “అడుగు: 
“అడుగుతాను”; కల్‌ 'నెర్చుకొను ; కక్‌ --ఏ్‌---ఏన్‌ 
( నేర్చు కుంటాను. ) 


ఇంతకు 


ఉత్తర దావిడభాషల్నెన కూడుళ్‌, మాల్నో, 
(బాహుయీలు మూడింటిలోనూ ఒకారం భవిష్యత్‌ 
కొల (పత్యయంగా ఉన్నట్ము స్తన చూ శాము. 
కాబట్చి దీనిని వవూలోత్తర్య దావిడభాషకి పునర్ని 
ర్మించవచ్చు. మిగిలిన భాషలతో ఎక్కడా ఒకారం 
భవిష్యదర్హక [(పత్యయంగా లేకపోవడంవల్డ 
భాషలలో వచ్చింది అనేది 
ఒక క్షిష్టృసమస్య. ఇది దక్టిణ (దావిడ భాషలలో 
భవిష్యదర్శక  సపదవ్మెనా-వ్‌--నించి వచ్చిడంటుం 
దని. స్పైన్‌ కొన్నో ఎల్‌. వి. రామస్వామి అయ్యర్‌, 
జూల్‌ బ్బాక్‌, ఎం. బి. ఎమెనో (201. 22రే 
1072716120 ౬౦౧౦౫౯2౧76 ఆ౮౪2౭మయగక ౧.63)= 


యిది 


యయా మూడు ఎల్బా 


ఈ పండితులంతా నమ్ముతున్నారు. ఇది వ్‌ 
నించి వచ్చినడద్ది నా, కాకపోయినా ఇది కూడుఖ్‌ ॥ 
మాల్లో, (బాహుయూలు ఒక _ ఉపకుటుంబమని 


విరూపించడానికి ఉపయోగపడుతుంది. 


+! శంకా. దీని పరిణతరూపాలు తమిళం, 
మలయాళం, కోత తొద .కన్నడం, కొడగు, 
కోలామీ, పర్మీీ గదబ, గ్‌ంట్కీ  (బాహుయీాలలో 
ఉన్నాయి. తమిళం సంఘవాజ్మయం ల్‌ కాణ్‌ __కు 
“చూస్తాను, పాటుాక్‌--అవ్‌ “పాడుతాముూు మొద 
లన (కి యలలో ఇది (పత్యేకంగా భఎష్యదర్భ క 
(పత్యయలగా ఉండడమేకాక కొటు--ాక్కువ్‌ క. 
ఏన్‌ '*ఇస్తానుీ మొదళ్తెన రూపాలలో ఇది వక్షా 
రంతో కలిసి భవిష్యదర్హకంగా ఉండడం కూడా 
గమనించతగది. కోతలో --క5వ్‌-- _పత్యయం 
తమిళం --కువాలానించి వచ్చినదే. ఇది యూ దండు 
భాషల సాన్నిహిత్యాన్ని) (ధువపరుస్తు ౦ది. తమి 


'కేట్‌---ప్‌---ఏన్‌ . 


7 వ్డై నవవ: 


ఛంలో అలఘు కియలలో ఉండే --క్క్‌ాా్యపత్యయం 
(కొటుక్కువ్‌) “ఇస్తుంది”) కూడా. చినికి 
థించినదే. 


సంబం 


తమిళంలో వర మాన (పత్యయవ్నె నా-కిన్‌ -- 
అడం కా న. 
(--కిట్‌ _. )లో క కారం 
(పత్యయానికి సంబంధించినదే అని స్పష్మ్టమవు 
తుంది. కాని ఇందులో క కారం తరవాత ఉన్న 
ర నా (---ఇట్‌ --) ఏవిటి అనది ఒక సమస్య. 
కాల్‌ డ్‌వెల్‌ అభ్మిపాయంలో ఇది ఇన్హ ము 
అనే మాట. దీని తరవాత పురుష పత్యయాలు 
చేరతాయి. కాబటి. ఇది ఇను నేడూ అనే 
లు ఆతి 
నావూనికి. చెందినది అని చెప్పడం అసహజంగా 
ఉంది. ఎం. ఆంొనవ్‌ ఇక్క ఇల్‌ “ఉండు 
అనే దాని భూత్మ్యపాతిపదిక అని ఊహించారు. 
అంట్‌ వీరి అభివాయం (_పకారం చెయ--కిన్ట్‌ 
వ నో “చేస్తున్నాను” అనేది చెయాాకు “చేస్తూ” 
అనే శ్యతర్శకం, ఇన్‌---ఆ్‌ ---ఏన్‌ “ఉన్నాను' అనే 
(కియా రూపం--యీా రెండింటి సముదాయమన్న 
మాళటు. ఇంతవరకూ. దీనికి ఇచ్చిన వివరణలలో 
ఆం( దొనోవ్‌దే తృప్పికరంగా ఉండడంవల్స దీనినే 
మనం అంగీకరించవచ్చు. మలయాళం వర్న 
గ ప్త జూస్‌ 
మానార్భకవ్మె నా- ఉన్న--- వవ ఇందుల్‌ 
ఓ న .( ని జాట్‌ అల 
న నగా మారింది. కోతల్‌ శ్ఞతర్జక (పత్యయ 
దీనిలోనించి వచ్చినదే. 


ఉండడంవల్భ్భ్య కది: ఠఈలౌ 


కం"డా 


కోత్క తొద, గోండీ (ఉత్తమ, మధ్యమ పురుష 
లలో) లలో క కారం _భవిష్యదర్హ కంగా (పచురంగా 
ఉంది. (బాహుయీ బిన్‌--ఇక్‌ “ఎంటాతుు 
వింటుందిలో క కారం కూడా దీనికి చెందినదే. 


౨9. ల్‌, దిని పరిణతరూపాలు (పాచీన 
తమిళం, కన్నడం, తెలుగు గోండ్కీ కూయి కువి, 
క్షోలామీ, నాయకీ, పర్మీ గదబ, కూఢుఖ్‌ భాషలలో 





ఉన్నాయి. (పాచిన శ తమిళంలో --శ్‌__! త్‌ 
(పత్యయం ఉత్తమపురుష బహువచనం, మధ్యమ 
పురు స్నెకవచన బహువచనాల ముందు మా తమే 
వస్తుంది. కాని తెలుగులో దు (పత్యయం ఉత్తమ 


మధ్యవపురుషులలోనూ, (వృథమ పురుష మహద్చహు 
వచనంలోనూ కూడా వస్తుంది. కన్నడంలో శత 


2ైక్షీ 


(దావిడ ఖభాసులలో వర్తమాన భ విష్యుత్‌ కాల (పత్యయాలు 


ర్శ క్‌ (పత్యయవ్మ నాాత్తు వర్తమాన (పత్యయ 
మ్నె న--4--కూడా దీనికి సంబంధించినవే, తెలుగు 


వ్యావహారిక భాషలో శ్యతర్చకమ్మెనా-తూ కూడా 
దీనికి సంబంధించినదే. (పాచీనాంధం లో---చున్‌ 
జుాషరా యొక్క మాండలిక రూపొంతరం 


(12160621 శేష) కావచ్చు. తెలుగు వ్యావహారి 
కంలో భవిష్యత (పత్యయమవ్మె హవా అత్‌ “నుత 
వచ్చినదే. 

గోండీలో వర్త మానాభవిష్యత్‌ కాలంళలోనూ 
అసత్యభూతం లోనూ, కోయలో భవిష్యత్‌ కాలం 
లోనూ త (పత్యయం ఉంది. కూయిాకువి లలో 
భవిష్య శకాలంలో మధ్యమపురుషలో ద కారం (పత్య 
యంగా ఉంది. కోలమీ నాయక్కీ గదబలలో 
కూడా ద కారం భవిష్యత్‌ కాల పత్యయంగా విస్తా 


రంగా ఉంది. పర్మీలో కొన్ని మాండలికాలలో --- 
5--కి. బదులుూట్‌ భవిష్య ౩ (పత్యయంగా 
ఉండడంవల్గా--ర్‌--కూడా *--క్ప్వాలనించి. వచ్చి 
హా కావచ్చు; ఈ భాషలో ---8---కూడా కొన్ని 
(కియలలో ఉంది, 


ఉత్తర (దావిడభాష అయిన .- కూడుఖ్‌్లలో 
కూడా ద కొరం వర్త మాన (పత్యయంగా ఉందడడర 
గమునించదగ ది. 


పరిణంతరూపాలు మూడు 
ఇట మూల 
సందీహం 


ఈ (పత్యయం 
ఉపకుటుంబాలలోొనూ  ఉండడంవల్ట 
(దావిడభాషకి చెందినదని చెప్పడంలో 
లేదు... అయినా ఇది తెలుగు మొదళ్లి న మధ్య 
“ 'దొవిడభాషలలో విస్తారంగా వ్యాప్తిలో ఉంది. 
ఈ అంశం కూడా తలుగు మధ్య. దాఎడభాషఅన 
చెప్పడానిక ఉపోద్బలంగా ఉంటుంది. 


దే, 1-డవ్‌ు. దీని పరిణతరూపాలు తమిళం, 
ములయాళం, కన్నడం, తుళు తెలుగు, కోలామీ; 
ఒడ ఒుల్ల నార్‌ వాలి 
పర్మీ భాషలలో ఉన్నాయి. (పాచిన తమిళంల్‌ 
ఇది. ఉన్న రూపాలు మహత్‌, మహతి, అమహత్‌ 
ఏకవచనంలోనూ అమహశ్‌ బహువచనంళోనూ 
ఉండేవి. (చూ, తొల్కాప్తయం, చొల్చ తికారం, 
సూ. జిం/). కాని తరువత కాలంలో 
అమహదేకవచన్మ బహువచనాలలో మ్యూతమే మిగిలి 
మహత్‌, మహతి ఏకవచనాలలో--ప్పా్యాపత్య యం 


| ఇవి 


శీ ఖెర్స్‌ 


గల రూపాలు తమిళం 
తద్దర్మ విషషణంలో కూడా యూ (ప్రత్యయం 
ఉంది. మలయాళంలో పురుష (పత్యయాలు 
కాల్యకమాన్ని నశించడంవల్న ---ప్ప్‌ా- (ఆవ్‌ 
గథతు. 'కూవాతలు  సశిలన్సె. ఆాాతిక్‌ు (పత్యయంగల 
రూపాలే అన్నిపురుషలలో నూ వ్యాప్తిలోకి వచ్చాయి. 


వ్యాప్తిలోకి వచ్చాయి. 


ఈ భాషలొ కూడా తదుంర్మవిశేషణంలో--ఉవ్‌ 
(పత్యయం ఉంది, (ప్రాచీన కన్నడంలో-ాకువ్‌/ 
గువ్‌ఎ (పత్యయంగల రూపాలు (పథమ పురుషలో 


అన్నిలింగాలలొనూ ఉన్నాయి. ఇందులో ---ఉవ్‌ 
తథ రన ముందున్న కకార గకారాలు 
(5౦౫8 17609) లో 
సంబంభించినవి, 
అన్ని కియలలోకీ 


(పత్యయం 
తమిళం అ లఘు, కి యల 
ఉండ--క్క--- (పత్యయానికి 
కన్నడంలో ఇవి. _సామ్యంవల్ట 
వ్యాపంచాయి. 


తుళు అమహ దేకవచన రూపాల న-బరు 
“వస్తుంది -- తిను "తింటుంది మొదల నవాటిలో 
ఉకారం ఈం-ా-ఉవ్‌ నించి వచ్చినదే. తుళులో 


పదాంతంలో మకారం లోపిస్తుంది. 

(పాచీనాం ధంలో భవిష్యత్‌ కాల్యకియలలో, ఆ 
ఉను ఇశాాట్తేవ్‌. నించి వచ్చినదే: ౩. చేయును: 
త. చెయ్యువ్‌. పదాంత మకారం తెలుగులో కొన్ని 
చోట్ల నకారంగా మారుతుంది; త. కుళన్‌, కుళన్‌: 
ల. కొలను, తెలుగు తద్ద్చర్మవిశేషణంలో---ఉకారం 


శప త తా వచ్చినదే, దీని తరవాత 
(పాచినవ్నె స్‌ 


కూడా 
అచ్చు వచ్చేటపుడు వచ్చే నకారం 


మకారం యొక్క అవనేష మన్నమాట. 


కోలామీ వర్తమానకాలం అమహదేకవచనంలో 
ఉన్న వ చా చల సంస వచ్చినదే. 


పర్చీలో వర్తమానకాల ( పత్యయమ్మె న మకారం 
యీ శా-డిన్‌ నించి వచ్చినదే. పర్మీలో ఇది 
అన్ని పురుషలలోకీ ' వ్యాపించిడమేకాక దీని తరవాత 
పురుష (పత్యయాలని కూడా చేర్చుకుంది. కొన్ని 
(కియలలో  పర్నీ ఉత్తరమాండలికంలో దీనిముందు 


(కియకిచేరే కకారం దక్తి ణభాషలలో అలఘు 
(కియల(5([008 1766059) లో ఉండే--క్క్‌--(పత్య 
“యానికి సంబంధించినది, 


భారతి 


పరీ 
ళా 
కా---5----వు---ఒ 
నిల్‌ ---క---నుఏ---ఒ 


(దీనిస్పె వివరాలకి చూ. నా"*70 క£[0-_ 
16005 10 21 60 10109,” 
క10ష190108 25 (1964): 4&/- 55) 


తమిళం 
కా--క్క్‌--టివ్‌ ఏ “ఆగుతుంది” 
నిత్‌ ---క5---ఉన్‌ 'నిలుసు_ంది 
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5. *ం-న్‌--. దీని పరిణతరూపొాలు చాలా 
కొద్దిభాషలలోనే ఉన్నాయి. అవి (ప్రాచీన తమిళం, 
గోండ్క కొండ కూయి, కువి, కోలామీ, కూడుట్‌ 
మాలో, 

(ప్రాచీన తమిళంలో చెప్తు--న్‌ --అర్‌ మొద 
లిన ధాతుజ నామాలలో మాత్రమే ఇది ఉంది. 
మిగిలిన భాషలలో చాలావరకు ఇది వేరొక, 
(పత్యయంత- పరిఫపూరక (_పవృత్తి (6౦1౫916_ 
6962(10%)) లో 


ఉంటుంది. కొండ లోమ్మాతం 


న కారమే అన్నిపురుష పత్యయాల ముందూ భవిష్య 
డర్భకంగా ఉంది. గోండీలో 
కోయలో. తద్దర శ్రవిశేషణంలో మ్మాతమే ఇది 
ఉంది, కూయి. కువిలలో ఉత్తమ, (పథమ 
పురుషలలోనూ, తద్దర్మ విశేషణం లోనూ మా తమే 
ఉంది. కోలామీ వర్తమానకాలంలో మధ్యమ, 
(పథమ పురుషలలో ఇది ఉంది. కూడుఖ్‌ , మాలో 
లలో వర్తమానకాలం 
లోనూ శ్యతర్శకాలలోనూ 


(పథమ పురుషలో 


ఇది ఉంది. 


శృతర్శకం. తమిళ ములయాళాలలో దీనికి 
(పత్యేకమ్నెన  (పత్యయం *లేదు. వీటిలో ఇది 
క్హా్యర్భకానికి కొళ్‌ “కొను ధాతువు కార్భకం 
చేర్వడంవల్ట్య ఏర్పడుతుంది: పార్‌--తు_ ఖఖర్‌ టు 
“చూస్తూ”. మిగిలిన భాషలలో దీనికి (పత్యేక 
(పత్యయాలు ఉన్నాయి. కోత. ఉఈ*ాకిస్ట్‌ వ్య 
కన్నడం, తెలుగులలో --ళతు శ్యతర్జ కంలో ఉంది. 


2గ్ర్‌ 


మధ్యము, (పథమ పురుషల' 


గోండీ-ా-సేర్‌ కోయాాసోర్‌, కౌండాబీన్‌, 
కూయి-ాకువి---జి (కొన్నింటిలో) పరస్పరసం బంధం 
కఠవి కావచ్చు. తెలుగు--చున్‌ కూడా విటికి 
సంబంధించినదే కావచ్చు. కోలామీ--సాన్‌ కూడ 
దీనికి సంబంధించినదే, 


కూడుఖ్‌ --మాల్తో శ్యతర్చకాలలో  నకారం 
తుల్యంగా ఉండడం వీటి సన్నిహిత సంబంధాన్ని 
సూచిస్తుంది. 


తద్దర్మవిశెషణం. తమిళం, మలయాళం, 
తెలుగులలో ధాతువుకి +శా-డివ్‌ (పత్యయరూపాలు 
చేర్చడంవల్న ఇది ఏర్పడుతుంది. కన్నడం, తుళులలో 
--వ్‌-- (పత్యయానికి విశేషణ (పత్యయం చేర్చడం 
వల ఇది ఏర్పడుతుంది. 

వ్యావహారికాంధంల్లోని ఏ--్జ్చపత్యయం (పాచీ 
నాం్యధంలోని--ఎడు/ - ఎడిల నించి వచ్చింది. దీని 
సమానరూపాలు వేరే ఏ భాషతళోనూ లేవు. తెనాఠి 
రామలఠింగ కవి పాండురంగ మాహాత్మ గంలో “నుయి 
దాకే వానికిన్‌ అనేచోట వ్యావహారికరూపాన్ని 
(పయోగించిడఉండడం గవునించదగినది. 


కోయ కొండి కూయి, కువిల తద్ద ర్మవిశేష 


తదంర్మ (పత్వ్యయంగా నకారం ఉండడం 
వాటి సాన్నిహిత్యాన్ని నిరూపిసు _ంది. 


ణంలో 


కూడుఖ్‌ , మాల్నోలలో తద్దర్మ పత్యయమ్మెన 
--ఊ|--ఉ.  *ంాడవ్‌. నించి వచ్చినదే కావచ్చు. 


(బాహుయీ--ఒక్‌ బలూచిభాషనించి ఎరువు తెచ్చు 


కొన్నది అని జొల్‌ బాక్‌ అభి వాయపడుతున్నారు. 


ఈ రూపంలో విశేషణ పత్యయం  _ తుళు, 
కొండ  కూయి  కువిలలో-ాఇకారం  మిగిరిన 
భాషలలో--అకారం. ఈ రండూ మూల దావిడంలో 
ఉండి ఉండాలి. ఈ అంశం కూడా కొండి కూయి, 
కువిల సన్నిహిత సంబంధాన్ని నిరూపించడానికి ఉపక 
రిస్తుంది. 


అవ్యుత సుర్శ 


శ్రీ భూషి రృష్ణదాను 


(ప్రభూ నన్నెంత గట్టిగా 
స్పృ్టశించావు నీవు ? 
నిత్యమఃా కాలివోతున్న ఈ 
దిసొనికీ ఎంత- దమురు 
పోస్తున్నావు | 

సిజంగా నీది అమృతస్పర్శం 


దినదినమూ నీనుండి నాకు 

ఆ కరుణే [పవహించకపోతే 

నా (బతుక్కి పరిపూర్చత యేది | 
ఈ సృష్టానెలా ( పేనిందగలను 1 
సీవు నన్ను (పేమిస్తున్న సై 
“నేను ఈ సకిలచ రాదర( ప్రకృతిని 
( పేమించాలి జీవించాలి 


నీకు సన్ని సితులజ్ఞవాలి 


అనాయౌా చితేం గా 
నన్నా వరించి కాపొడుతోంది 
ఎప్పుడో వక ప్వుడం 
అవ్వుడు నేను నాతోకి తొ ౦గీచనా పాను 
నొ (బతుకు నీవైపు నయనిస్తుంది 
. ళ్‌ 
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ఖారతి 
అంతవరకు నేనిలా వేచియుండాలీ 
యుగయుగాలుగా చూస్తోన్న 
షట 
ఈ పాత లో కాన్నుంచి 
కొత జీవన రాగాన్ని 
నా 
వింతిరంగుల్నీ ఏరుకొని 
(బతుకు నిత్య వై తిన్య '“యవంతిలా 
నసాగీనవుడు.. 
నా జీవితం ఆనంద వేతనా 
వ రదూాతుంది 
ఖాని 
(బతుకు పరీఢవిల్ద్డుతుంది. 


౨౦దుకు? 

సుందర స్వవ్న 0౦లా అగుపీం చే [బతుకులో 

ఎన్నీ -భయోత్పాొ తాలు | 

ఉాంతేవుహవోసము[దంలాంటి 

బేవితం అడుగున 

ఎన్ని అగాధాలు |! 

ఎడారి లా సరుచుక్‌న్న (బతుకులో 

ఎన్ని వేడీనిట్టూర్పుల శతుసానులు | 


పీటన్ని టినీ అధిగమించి 

ఎక్క డికి నడిపిస్తున్నావ్సు తంశడే ! సన్ను 
ఇం కెంతదవారం స 

ఈ ఇసుకయెడారి, (బతుకునుండీ 

నా కెన్వునా విము ని కల్పిన్తావు ? 


ఆఫల కొసలచిక్కు దారాన్ని, వీడదీయ లేకుండా 
భవిప. వ్రత్త్తే పన్ని స వలలో వన్ను నార వై చావు 
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ఎ౦దుకు? 


[(బతుకులోని విషూద కషాయాన్ని 
ల్ని 
బలనంతెంగా నాకు సపట్టస్తున్నావు 


ఏ ఆనందంకోసం నేనింకా వేచియుండాలీ 
ఏ వరీవక్వై దిశకోసం నేనింకా ఎడంగా జడంగా ఉండాలీ 
ఏ దూరతీరాలకు నేనింకా బీరువ కావాలి 
ఎందుకు (పభూ | సన్నీ విధంగా 
అసమర్థుణ్లి వేసి అడీ స్తావు 

ఎందుకు న న్నీ నెతల భూలోకంలో 

కనీ గా విసిరీపా లేశొవు 

ఇం కెందుకు గొంతు దిగిని గరళాన్ని 
గుండెలదాకా కూర తావు 

భగవాన్‌ ! అంతుపట్టవు నీ లీలలు 

నిత్యసం జేహడోలలు |! 


న్‌ 
*సను 


(త్రుశాశం కప్వుకీంద 
అనాడినుం చీ నూసుకవస్తున్న 
పొపొల చిరభారంతో (కంగపోతున్న 
అవనీ తలంపె 
తో 
అవకాశాల నిచ్చన ఎక్క లేక 
మంచినీ వెడునీ పోల్చుకో లేని 
నిసృవాయస్టితిలో 
యు 
గరాండాయిజ్య. చేతుల్లో 
వొరీగివోతున్న చై తన్యశిఖ రాన్ని చాస్తూ 
| 


సదునెన అబద్దాల వాధ్య 
1 ల క్షా . 
(బతుకును ముక్కలు బే సే 
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భారతి 


కటు బాటులో 
చం శాన్‌ 
ఎదలు ఇదలుతింటోన్న 
మందీ నూర్చలం మధ్య 
డబ్బు అనే కతు న్ర్‌్హట్లూ 
తిరుగుతో న్న జడ వక్చితిని మూస్తూ 


అద ర్మాల సంక ల్బంలోంచి 
ర్ట రవ్యం జారివోతుం కే 
శాలి 
అనుకున్న మేరకు మూాననతకు 
మూనసంరతేణ చేయ లేకవోగా 


ఎన్నాళ్ళని థ్‌ోదికల అగ రునత్తుల్తో 
విలిీగించుకుంటా నీజీవితాన్ని 
ఎన్నాళ్ళని కాలుతూన్న క్‌ వొ త్తిలా 
కన్నీ ళ్ళు కారున్తాను? 
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అర్థికళాస్త్ర చార్యితక వికాసం : 











ప్రకృతి ధర్మ వాదులు 


డా. ఎ, ఆర్‌, ౩3. మూర్తి 


ఇఆరెబణిజ్యవాదం అమలులోఉన్న రోజుల్లో యోత్పత్సి బాగా దెబ్బతినింది. అంతకుముందున్న 

ఒక నూతన చ్చెతన్యం బయలుదేరింది. కొత్త వధానాలను (పతిఘటిన్తూ నూతన సందేశాన్ని 
కొత జాతిరాజ్యాలు అవతరించినాయి, ఎన్నీ అందించినవారిలో (పముఖుడు (ఫాకో కెన్‌ (1౦94). 
దేశాలు వలసరాజ్యాలను (6౦1౦2165) ఏర్పరచు 
కొన్నాయి. వలసదేశాలు నుండి ముఉిసరుకులను 
దిగువుతి చేసుకొని తయార్షిన వస్తువులను 
వలసదే శాలలో అమ్మి అథధికలొభాలను పొందినాయి. 
పరి శముల అభివృద్భి క అధిక (పాధాన్యం _ ఇవ్వడం 
జరిగింది. వ్యవనా యరంగం పట్న చిన్నచూపు 
చూచినారు. కొత్త కొత్త ఉత్పత్తి ' విధానాలు, 
సంస్టృలు నెలకొనడానికి అవకొశాలను కల్పించడం 
జరిగింది. వ్యాపారసంస్థృ లు అధికలాభాలను గడించ 
డానికి అది ముంచి తరుణం, వ్యవసాయరంగం 
పూర్చిగా వెనకబడి పోయింది. దిన్ని ఎదుల్కోడానికి 
ఏర్పడిన వాదమే (పకృతి ధర్మవాదం _అ0?9100/209 ). 
ఈ వాదం ఎక్కువగా (పచారంలో ఉండింది 
*(ఫాన్సుదేశంలో. అక్కడ కోల్చర్మ్‌ (6౦10966) 
అనుసరించిన విధానాలే ఇందుకు మూలకారణం, 
నిజం చెప్పాలం కే ఈ విధానం (పబలడానికి 
వాణిజ్యవాదు అనుస రించిన పద్ధతులే కారణం. 
మొట్టమొదట ఇది _ఫాన్సులో తలఎతి_ంది! 
(కమంగా అన్నిదెశాలకు (పాకింది. వాణిజ్యవాదుల 
విధానాల ఫలితంగా వ్యవసా యం బెబ్బతి వ్‌ 
కాకుండా, చిన్న చిన్న 'పనిపాటలు చేసుకొనేనారు-- 
ముఖ్యంగా చేతిపనులుచేసుకొనేవారు -- బాగా తేబ బి 


1756 నుండి 277/8 వరకు (పకృతి ధర్మ 
వాదుల రచనలు (ఫాన్సుదేశంలో ఎక్కువ (ప్రచా 
రంలో ఉండినాయి. ఆర్చిక విషయాలను సిద్దాంత 
రూపంగా చర్చించిన వారితో మొట్టమొదటి 
వారు వీరేననీ కాబటి, ఆర్షిక విజాన స్తాపకులు 

లు కు మా ఠా 
వీరేననీ అభి పాయాన్ని కొందరు ఆర్బిక చరిత 
కారులు వ్యక్తం చేసినారు. 


ఈ వాదంతో మూలాంశం సహజ[కమం 
(214621 016ిం౯). అందువల ఒక రచయిత 


ఈ వాదాన్ని. .....“సహజ(కమవాదం”......అన్నాడు. 
ఈ (కమం మానవయళత్నంతో సంబంధంలేక, 
మానవసంస్ట్థృ లవల్మ ఆటంకాలు. వచ్చినా చివరకు 
తానంతటతానే వ్యవస్పి తంకాగల శక్తి. ఉండటటు 
వంటిది. ఈ భగవచ్చాసనాలను అమలులో "పెట్టడం 
వరకే మానవనిర్మితాల్జ్నై న శాసనాల పని. మాన 
వుడు. స్పప్పించే శాసనాలు తగినవో కాదో నిర్హ 
యించడానికి డ్షెవికంగా  . నిర్మితవ్నాన టైం 
ఒరవడి. ఈ విధవ్నెన సహజ కమాన్ని గురించ్చి 
చర్చించడంవల్న్ఞనే వారు వ్యవసాయానికి అత్యంత 
(_పాధాన్యం' ఇచ్చినారు. ఈ వాదాన్ని వివరించడం 
అంటు కెనే చేసిన పరిశీలనను వివరించడమే అవు 


షి! తుంది. 
తిన్నారు. సంఘంలి లంచగొండితనం (పబలింది. 


(పజలలో నీతినిజాయితీ లోపించినాయి. దేశంలోని (ఫ్రాంకో ౩నె-.].694 : 
(గామాణ _ అఆర్జిక వ్యవన్సృ _ అస్తృవ్యస్తృమ్మెంది. ఇతడు 1694 లో ఒక ర్షెతు కుటుంబంలో 
"పేదర్తె తులకు ఆదరం _ లభించలేదు. వ్యవసా జన్మించినాడు. వ్నైద్యఎద్య నభ్యసించడానికి పారిస్‌ 
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భారత్‌ 


పోయినాడు. _ వ్నెద్యవిద్యపూర్తిచేసి మావ్‌ మెస్‌ 
(401085) అనే (గామంలో తన వృత్తిని ఆరంభించి 
నాడు. వ్వైద్యశా స్వానికి సంబంధించిన ఎన్నా గంథాలు 
(వాసీనాడు. సంఘంలో మంచి పెరు పతిష్కలు 
సంపొదించికొనినాడు. 1/49 ళో పాంపడో అతన్ని 
రాజవ్నెద్యుడుగా నియమించడం అతని జీవితంలో 
ఒక కొత్త పారిస్‌లో ఎంతోకాలం 
లూయీా 21/ వద్ద ఉన్నా (గామ్మ పాంతా లంబ 
అతనికి ఉన్న ఆసక్తి. తగ్గలేదు. ఇదే 
ఆర్జిక విషయాలను గురించి (వాసిన రచనలకు 
మూలకారణవ్నె ది. ఇతడు 1/99 ఆఖరులో 
ఆర్జిక విషయాల పట్టకను (291621 కఓం0క0-- 
౧01646) (వాసి లూయా ౫[ కు అంకితం 
చేసినాడు. దానితో (ఫాన్సు చరి తలో ఒక నూతనా 
ధ్యాయం (సారంభమ్మె ఇస అతడు (నాసిన... 
““ఫారమర్స్‌.... గెయిన్‌ *”.. వ్యాసాలు ఈ సందర్భంలో 
'పేర్కానవలసిన  రచనలు.. కెనే (వాసన అఆర్జీక 
విషయాల పట్టక ఎంతో (వసిద్దమ్మెన (గంధం, 
అందులోనే అతని అభ్మిపాయాలను పొందు 
పరిచినాడు. అందులోని ముఖ్యాంశాలను పరిశీలిస్తే 
ఆ వాదనలోని సారాంశవేమో తాలుసుకోవచ్చు. 


వులుపు. 


వ 
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అతను 


ఆతడు రూపొందించిన ఆర్జిక వ్యవస్టృ లో మూడు 


వర్మా లు ఉంటాయి. వీటి మధ్య ఠడబు ల వస్తు 
వులు సేవలు ఒక నిర్జిత (కమంలో (పసార 
మవుతూ ఉంటాయి. 

సూడు వర్గాలు క 


1. ఉత్పత్తిదారుల వర్శం (౧౦8 106440. 
ఓ 76 01455 )---ఇందులో దేశంలోని సగం జనాభా 
వ్యవసాయరంగం, చేపల సర్మి శమ, గనుల తవ్వకంలో 
పని చేస్తుంటారు. 

ట్‌ భూస్వాముల వర్శం (0100516600 
01259) --- ఇందులో భూకామందులు లేదా భూమి 
నుంచివచ్చిన అధాల లన అధారపడి జీవించేవారు 
వుంటారు. వీరు మొత్తం జనాభాలో శై వంతు 
ఉంటారు. 


౨. చేతిపనులు చేసుకునేవారి వర్శం (116 


లీక 520 6125839)--- ఇందులో మిగిలిన బనాభా 
ఉంటుంది. 

ఇట్టాంఓి ఆర్జిక సాంఘిక వ్యవస్థ ఆనాటీ 
(ఫాన్సు దేశంలోని పరిస్పితులకు _ ( పతిదర్పణం 


అనవచ్చు. సాంఘిక ఆర్సిక వ్యవస్పృలో వచ్చె (కమ 
పరిణామాలను టర్‌గాట్‌ (48800 గుర్తించడమే 
కాకుండా కాల్యకవేణా వాటి తరవాత దశల్మా 
ఎట్బాంటి వ్యవస్టృలు ఏర్పడడానికి ఏిలుంటుంటదో లీటో 
కూడా సూచిన్నాయని భావించినాడు. 


జాతీయాదాయం,  జాతీయోత్త్సత్సి. వివిధ 
వర్నాల మథ్య ఎట ర్న పంపిణీ అయ్యేది కనే తన 
పట్టికలో వివరించినాడు. స్పెన చెప్పిన మూడు 
వర్గాలలోను మొదటిద్దెన ఉత్పత్నిదారుల వర్శం 
5 మిలియన్న _ లివర్శ ఉత్పత్తిని. _ సాధిస్తుంది. 
దీన్ని భూకామందుల వద్ద _ అద్దెకు తీసుకొనివ 
భూమిని సాగుచేసి పండిస్తుంది. ఈ ఉత్పత్తి 
కోసరం 2 మిఠియన్న ధనాన్ని భూమి సాగు 
చెయ్యడానికి, విత్తనాలకు గాచకా ఖర్యు పెట్టతుంది. 
దీర్టృకాలికవ్మె న ప్థెట్ట బడి కింద (అంశ వ్యవసాయపు 
పనిముట్టు, వ్యవసాయానికి అవసరమయ్య ఎడ్బు 
మొదళ్ళిన వాటికి, అయ్యే ఖర్చు, 10 మిలియన్ను 
ఖర్భు చేస్తుంది. ఇందులో 1/10 (పతి సంవత్సరం 
పెట్ట బడి పెట్టడం .,జరుగుతుంది. ఈ పద్ద 
తిలో , ఒక ముఖ్యమ్నెన అంశాన్ని గుర్తుంచుకోవడం 


(వకృతి ధర్మవాదులు 


అవసరం---స్పి ర్మపతిఫలాలు (60556200 66105) 
ఉంటాయన్కీ 2 యూనిట్ల పెట్టుబడికి ర్‌ 
యూనిట్న (ప్రతిఫలం లభిస్తు దని భావించడం 


జరిగింది. మూలధన ఉత్నాదనల నిష్పత్తి జం భై. 


అని అర్భ్బమవుతుంది. ఇట్ట జరగడం 
భూస్వాములు శాశ్వతంగా ఉథడద కొ న్నిం ఓ వాటి 
మోద పెళ్ళే పెట్టుబడి మోద  ఆధారపడ 


ఉంటుందనే దాన్ని గుర్తించినారు. టర్‌ గాట్‌ తరవాత 
తరబాత (_పతిఫలాలు (కవుంగా తై ణించనూవచ్చు, 
పెరగనూవచ్చు అనేదాన్ని అంగీకరించి మరికొంత 
చర్చించినాడు. మొత్తం జొతీయోత త్పిలో ర్‌ 
మిలియన్ల లివర్శు అ మిలియన్న లివర్డు భూకా 
వుందులు పెట్ట న పెట్టు బడి స్పెైన ఆదాయం 
ఉంటుందనీ, 1 మిలియను మూలధనం కోసరమనీ, 
మిగిలిన 2 మిలియన్ను నికర ఉతత్సి (౫610 
06404) అని అంచనానయడం జరిగింది. ఇట్టాంటీ 
నికరమ్మెన జాతీయోత్పత్తి ఆర్చి కాభివృద్దికి 
కీలకమ్మై నదని భావించినాడు. ఈ ఉత్పత్తి భూస్వా 
ములకు దక్కుతుంది. 


క్చుష్తంగా చెప్పాలం కు ఉత్పతి చేసే వర్శం 
నికరజాతీయోత్పత్తిని కల్పిస్తుంది. 'చేతిపనులు 
చేసేవారు. ఇతర  పనిబాటలనారు. వారుపెట్టిన 
"పెట్టు బడి మొత్తాన్ని వారు నిర్వహించే పనిపాటుల 
వళ్ళి రాబట్టుక్‌ టారు, శజరాకాదురిదుల వర్మ్శం 
ఉత్పత్తి కార్యకమంల్‌. ఏవిధంగానూ పాల్మాొన 
కతా న సంపాదిస్తుంది. ఇట్టాంటి 
వర్త కరణం తరువాతతరాలవారిలో కొత్త భావాలను 
రేకెత్తించింది. ఒక వర్శం పీడితవర్శ0ంగా ఉంటుం 
దనీ, మరొకవర్శం ధనికవర్మమని ఈ పరిశీలనవల్శ 


ఆలుసు 0దె, 
అజాటే 


ఆదాయం 


"శనే మూడు విధాల్నెన పెట్టుబడికి వినియో 
గించిన మూలధనాన్ని గురించి వివదించినాడు 
(6291421 ౧౬623) అవి:-- 


1. భూమిని వ్యవసా యి యోగ్యం చె య్వు 
డానికి పెళ్ళ మూలధనం (69026. గీడే?ఇంం6ళ్లు; 
దీనితో చెట్లూచేమలను కొళ్ళైయ్యడం, నలన్స 
శుుభపరచడం్క, మొదళ్నెన పనులు చేస్తారు. | 


6. సాలుసరి పెట్టుబటి (40 9ఈ2] వీరా250_ 
065): అంమే (పత్యావర్హ నవ్యయా నికి అవసరమయ్యే 


త్‌ శ 


మూలధనం (భ్యాం£110క్ర 0 6106412069 క్ల 0209 (21). 
(శామికులకు ఇవ్వవలసిన వేతనాలు విత్తనాలు 
కొనడానికి అవసరవ్మాన ధనం, మొదళ్డినవి. దీన్ని 
ఆడవ్‌) స్మిత్‌ తెలిపిన చరమూలధనం అనవచ్చు. 
(70110 0౯ 0110314608 0290102]1). 


చె, స్టిరమూలధనం, 7221010176 లీర?20065,) 
ఇది. వ్యవసాయానికి అవసరమయ్యే పనిముట్టు 
ఇతర పరికారలస్పెన వెచ్చించే మొత్తం, 


ప్తె పరిశలనబట్ట వివిధరకాళల్లెన వ్యవ 
సాయ పద్దతులలో ఉత్పత్తి వ్యయం మారుతూ 
ఉంటుందని తెలుస్తుంది. ఉత్తర (ఫాన్పుళో ఆనాడు 


న్యవసాయానికి ఎంత ధనమవసరవువుతూ ఉండేదో 
దాని ఆధారంతో  ఏఏరకవ్నాన పంటకు ఎంతెంత 
వ్యయమవుతుందో అంచనా కట్టడం జరిగిం దన 
వచ్చు. అందువల వ్యవసాయదారుడు 10 
మిలియన్న ఆదాయం రాబట్బు కోవలె, ఇది. అతను 
ఉపయోగించిన  చరమూలధన మవుతుంది. దీనికి 
అదనంగా "పెట్టిన మూలధనంలో కొంత భాగా 
న్ద్నైనా రాబట్టుకోవలె, ఇది 10 శాతం 
ఉంటుందని ఆనే అంచనా వేసినాడు. అంజు 


ఈ 10 శాతం రాబడి అప్పుగా తెచ్చిన చరమూల 
ధనానికి _చెల్జించవలసిన వడ్మీ, వ్యవసాయ పనిముట్టు 


మరమ్మత్తుకుగాను అ య్యే ఖర్చు, నష్టా లవ్హైనా 
వస్తె అవసరవుయ్వే దానికి సరిపోతుందని అతని 
భావము.  ఇట్తాంటి వాటికి అవసరమయ్యె 10 


శాతం చరమూలధనానికి అవసరమైన 
అస్‌, మిలియన్హ ధనం కఠిసి మొత్తం చె మిలియన్ల 
ధనం అవుతుంది. విటిన్నిటిని వ్యవసాయదారుడే 
భరిస్తాడు. ఈ ౩ మిల్తియన్ను సెట్టుబడి పెట్టడం 
వల్గ అతనికి 2 మిలియన్న నికరాదాయం వస్తుంది. 
అంశే అతనికి వచ్చా మొత్తల ఆదాయం లి మిలి 
యను లన్నమాటు. 


అదాయం, 


ఇట్యా సంపాదించిన ర్‌ మిలియన్న ఆదా 
యంతో భూకావుందు ఒక మిలియను ఖర్చుచేసీ 
చేతిపనుల వారి దగ్గర నుండి తనకు అవసరమ్మాన 
వస్తువులను కొంటాడు. వ్యవసాయదారుడు పండించిన 


ఒక మిలియను విలువచేసే తిండిగంజ లను 
కొంటాడు. వ్యవసా యదారుడు లాను పండించిన 


లాట్టీ 
దానిలో 2 మిలియన్ను విలువచేపే ధాన్యాన్ని తన 
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శార తి 


స్వంత ఖర్ఫులకు నినియోగించుకొంటొడు. మదరెక 
మిలియను ధనంతో చేతిపనులవారు తమకు అవ 
సరవ్నైన ముడిపదార్హా అను వ్యవసాయదారునివద్ద 
కొంటొరు. ఈ విధంగా ,ఈ (_ససారం ఎడతెరిపి 
లేకుండా కొనసాగుతుంది. ఈ విధంగా జరగడం 
వల, చేతిపనులవారు రైతుల 
మోద  ఆధారపడిఉంటారు. రెతు. ఉత్పత్తిచేసే 
నికరమ్లై న ఉత్సాదనమె లేకుం కు 
ఆర్భి కవ్యవస్ట అస్తృవ్యస్తృమువుతుంది. 
కోత్పత్తి స్పృంభి పట్టణవాసులంతా వ్యవ 
సాయరంగంలో  పనిపాటుల "హోసరం (పయత్నించ 
వలసి వస్తుంది. అంళశే అఆఅర్భిక వ్యవనృకంతటికీ 
వ్యవసాయమె కీలకమ్మె ందని తెలుసు ంది. ఈ నాటు 
కానికీ న్యవసాయదారుడు సూ(తధారి. 


భూకావుందులు, 
మొత్తం 


కర 


న్ర రిరిః 
అలాటి 


మ్‌ 
చెప్పవచ్చు. దేశ్న్వపజల మనుగడ 
దానిలో నికర _ ఉత్పాదనం 
మోద అధారపడుతుంది. ఇది "పెట్టుబటి “పెట్టిన 
మొత్తంమాద ఆధారపడుతుంది. అందుకే దేశం 
అభివృద్నిని సాధించవలఅెనం కు వ్యవసాయదారునికి 
అధిక తృత్సికి అవసరమా నంత మూలధనం అందు 
బాటుళో ఉండవలె. అతనికి అవసరవ్నాన పెట్టు 
బడి. ధనాన్ని తగ్గి స్తే ఆర్బికాభివృద్ది కుంటు 
బడుతుంది. దినివల్హ వ్యవసాయోత్సత్తి మాద 
భారం తగ్గించవలనన అవసరాన్ని స్పష్టంగా నిరూ 
పించినారు. ఇ; 


చర్చలోని సారాంశాన్ని వమురెక ఏధంగా 
రైతు పండించే 
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పన్నుల 


(సయస్సు దృష్మా (పభుత్వం 
పెట్టు బడికి ఏ విధవ్నాన అవ 
వారివారి 
"స్వచ 


(పజల 
వ్యవసాయరంగం లో 
ఠోధాలను కల్సించకూడదు. 
వృత్తులను అవ లంబించేటుందుకు 
ఉండవలేననినాడు శెనే, దేశంలో 
ధాన్యాన్ని ఎగుమతి చెయ్యాడా న్ని 
దనినాడు. (పభుత్వం వాణిజ్యఏ కస్యామ్యసంస్థ లను 
రద్దుచ్చెయ్యడం అవసరమని _భావించినాడు, ్త్త 
ఉండడంవల్డ ఉత్పత్తి వ్యయం అదికమవుతులిది। 
ఫరితంగా నికరోత్సాదన తక్కువవుతుంది. మ. 
ఆధారం సన్‌ ప ఆయన అనుయాయులో గ్గ 
కొందరు. వ్యవసా యమే జాతీయాదడొయానికి మూల 


(పజలకు 

పూర్ణ 
ఉత్త్పత్స అయిన 
అడ్డు బెట్టు కాంట 


పార్శిశామి, 


గి 


నారు. అయన _ అనుయాయుళల్నో 
(సడ?కం( చెసిన చర్చను కొంచెం 


తుుర్‌ గాట్‌ : 


ముఖ్యుడ్డెన 
పరిశీలిస్తాము. 


(పభుత్వ నిర్భంధము హోనికరవుని భావించి 
(పతివ్యక్షి తన స్వార్దం కొసమే పని 
కానీ ఇటా చెయ్యడంలో ఇతరులను 
నిబంధనలను అవులు పరచ 
వలెననీ చెప్పునాడు. వాణిజ్యం ద్యారా సంఘ్మ శేయ 
మును _ పెంపొందించవల.  ఇట్చా చెయ్యడానికి 
రెండు నియమాలను టర్నాట్‌ సూచించినాఢు. 


నాడు. 
చేస్తాడస, 
పీడించకుండా తగిన 


ఇతరులను. పీడించ 
చెయ్యవలె, ఎనర్జి నా 
రక్ష చడానికి 
య 


 ఒ వ్యక్తి కూడా 
తగిన ఏర్పాట్టు 
చేసినట్టయిలే ఏడితులను 

సహేతంననా, 


కుండా 
అట్టా 
తగిన ఏర్పాట్ట ను 

0, వాణిజ్యం ద్వారా సంపదలను ఎక్కువ 
చేసుకోవడానికి సంపూర్మ్మ "స్వేచ్చ వుండవలె. ఇట్టాంటి 
“స్వేచ్భ అటు _ అమ్మేవారికి ఇటు కొనవారికి ఉండ 
వలె, 

తక్కిన _ (పకృతిధర్మవాదుల వలెనే వ్యవ 
సాయం  అన్నిరంగాల కంల ముఖ్యమ్నెనదని 
చెప్పినాడు. టర్నా 8్‌ కు (పకృతి ధర్మశాస్త జ్జ లతో 
కంకే స్మి5 కతోనే ఎక్కువ వ్నైజ్ఞానిక సంబంధం 
ఉండిందని చపువచ్చు. కనె అనుయాయులకు 
టర్జ్నాట్‌కు కొన్ని విషయాలలో అభ్మిపాయభేదా 
లున్నట్టు అర్హమవుతుంది. వాటిలో ముఖ్యమ్నెనవిః 
వ్యవసాయోత్సాదక శక్తిని. గుర్తించినా. మిగిలిన 
వారు ఇచ్చినంత  (పాధాన్యం ఇవ్వలేదు. ఇంతే, 
కాకుండా మూలధనం విషయంళో ఇతని అభి 
(పాయాలను మనం గుర్తుంచుకోవలె మూలధనం 
తత్వాన్ని కర్తవ్యాన్ని కృణ్మంగా పరిశీలించి, వడ్తీ 
చెల్జించడాన్ని సమర్శించినాడు, 


= కొండిలాక్‌ : 


మనీ ఇతర వర్గా లన్ని నిరుసయోగమ్మానవని భావించి. 
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కూడా కాండిలాక్‌ ఈ 


టర్మాట్‌ శ కంక 
తో టుపాట్టు ఏమిటో, 


యప కృతి థర శ్రవాద్యం లోని 


వాటిని ఎట్నా సరిదిద్దవలనో చక్కగా (గహించ 

నాడు. ఇతడు 1౯76లో (పచురించిన (గంధం 
ఆగాన్లో అతా 

ఆరిబకఎజ్బాన వికాసంలో "సల గ్రాదగింది. ఆర్జిక 


స! 


(నకృలతి థధర్మవాదులు 


శాస్త్రం విలువను విశదీకరించవలసిన శ్మాస్తమని, 
విలువ (పయోజనం (౮౪1110) స్నె అధారాపడి 
ఉంటుందని చెప్పడంతో ఇతడు (పకృతి. ధర్మ 
వాదులకు ఎంతో దూరమ్మనాడు. (పయోజన 
మంట వస్తువులో గుప్తంగా ఉండె ఒక (పత్యే 
కాంకమని కాక్క మానవుల కొర్కెలకు వస్తువులకు 
మధ్య ఉండే సంబంధం మొాతమేనని గూడా అయన 
అనినాడు. (పయోజనమె కాకు కొరతగా ఉండడం 


(౨౦28౯010) కూడా వస్తువుల విలువను నిల్ల 
యిస్తుందని తెలిసినాడు. అంట్‌ స్పెన చెప్పిన 


ర0డు అంశాలు వస్నృవుల విలువను నిర్ణ యిస్తా 
యని. అతని భావం. వస్తువులకు ఉండే ఆవశ్య 
కతను బట్టి. దాని. విలువ ఉంటుందని ఈ 
అవసరం తక్కువగా ఉంటే దాని విలువ తకు 
వగా ఉంటుందనే ఆత్మా శయమూల్య సిద్దాంతం 
(520)60[76 2106 6600) ని కనుకొన్నాడనే 
చెప్పవలి, ; 

వినిమయము సంపదను హెచ్చించదనే (పకృతి 
ధర్మవాదుల  పొారబాటుకు కారణం వస్తవు విలువ 
వూనవుని మానసిక తత్వముస్పైె ఆధారపడి ఉంటుం 


దనేది వారు గుర్తించక పోవడమేనని సూచించి 
నాడు, మనకు సులభంగా దొరికే వస్తువు మనకు 
నిరుపయోగం; కాని దాన్ని కోనవాడికి అది 


దుర్ణభం. దానికి ఎంతో విలువ ఉంటుంది. విని 
నమయంలో మనకు నిరుపయోగమ్మాన దానితో 
మనకు అత్యంత అవ శ్యకమ్మె న దాన్ని కొంటాము, 
దాని విలువ ఇమిడి ఉందనేదే 
కొండిలాక్‌ సిద్దాంతం. ఇందులో అధునికుల ఉపాంత 
విశ్ళేషణ పద్దతి (ఏశీంరేంలు. సశ 2981921 తీ02135 15) 
లేకుస్నా. ఆ భావన ధ్వనిగాన్నెనా ఉంది. దిన్ని 
(పాతిపదికగా చేసుకొని అన్నివృత్తులూ అవసరమనీ, 


ఇందులో 


వాటికి సమానవమ్నాన ఆవశ్యకత ఉందనే సిద్దాం 
తాన్ని చేసినాడు. అంఘే (పకృతి ధర్మవాదుల 
నాదనకు _భిన్నవ్నైాన ' వాదోన్ని చేసినాడు. 


ఆర్తిక కాసాంభివుద్రిలో పకృతి 
రు న్‌ ఖు 
ధర్క్మవాదుల పాత __విమర్శ ; 


3నె తయారు చేసిన పట్టికకు ఆకాలంలో 
(పముఖన్హా హల లభించింది. దాదాపు ఆధునిక 
యుగం ఆరంభం దాకా దాన్ని *' గురించి ఎంతో 


“సు ందని 
వాడీ 


చర్చ జరిగింది. ఆర్బి క వుద్చి సిద్దాంతాలు 
లి 
(పాముఖ్యంల్‌ నికి రావడంతో దాని వ్ప్‌శిష్ట్టా గన్ని 


నురింతగా గుర్తించడం జరిగింది. ఆరిఐఇకవ్యవస్పృలో 
ధన్య పసారం ఎట్ళా జరుగుతుందో ఈ పట్టిక 
నినూపిస్సుతడి; ఎదుగుబొదుగులు లేని ఆరింక 
వ్యవన్య (ఉం0[00097 10 2 ౨426012210 51218) 
ఏ స్మూతాలకు లోబడి పని చేస్త ,0దో ఆసూతా 
లను విశదీకరించడమే ఆ పట్టిక లక్ట్య్యం. ఇటా 
ఆరిఇకవ్యవస్సృ యొక్క జీవ్యపష్టకియ ()510108ూ)ను 
కనుక్క్కవడానికి జరిగిన తొలి _(పయత్నం క్‌నె 
హర సనాడని నిస్సందేహంగా చెప్పవచ్చు. వ్యవసాయమె 
ఉత్సాదక (కియ అనీ, మి/లినవన్ని _ దీనిమాద 
ఆధారపడినవనెది వురొక లక్ట్యణం, మి?లిన అన్ని 
వ్యవసాయరంగం లో లభించే 
నికరాదాయము అదా భాటకము నని నిరూపించ 
డానికి (పయత్నించినాడు. కాని ఈ విషయాన్ని 
ఆశించిన విధంగా  నిరూపించలీదు. ఈ నిరూపణం 
జరగకపోవడానికి కారణం ఆ నిరూపణం అసంభవ 
వువడవము అని (పత్యేకంగా చెప్పవలసిన అవసరం 
లేదు. అరిఎక వ్యవస్పలోని వివిధ రంగాలు ఎట్లా 
పరస్పర మాధారపడతాయో ఆధునిక వృదిం సిద్వాం 
నిరూపించే వరకూ మనకు తెలియలేదు, 
"స్వెచ్చా వ్యాపారంవల్డ దేశానికి చేకూరే 
గురించి. వాదించడంలో ౩న ఆడవ్‌) 
మన కు _సన్నిపితుడనవచ్చు. ధనమం శే బీవనానికి 
అవసరవ్నాన _ వస్తుసముదాయాన్ని ఉతత్తి చేసే 
దానికి మా తమేనని వాదించినాడు. 


రంగాలకు ఆధారం 


ఆలా 


లాభాలను 


(పభుత్వ వితం $ పజస!11ం ప జంఠ 
అాణాతే ॥ 


(పభుత్వం బుణాల ద్వారా ధనాన్ని "సేక 
ద్‌ వ్యవసాయరంగం లో = పెట్టుబడికి అవసర 
మయ్యే మూలధనం కొరత  పడుతుందనినాడ్యు 
ఇటా  చెయ్యడ్రంవ షై వ్యవసా యేతర వృత్తులు 
దులు ' పొందుతాయేకానీ వ్యవసాయం దెబ్బ 


తింటుంది. అందువల్ట సాధ్యమ్మె నంత వరకు (ప్రభు 
త్వం బుణసేకరణకు సూనుకొరాదుు_ వ్యవసాయం 
మ్మాతమే ఉత్పాదకరా  కావడంవల్మా--- అం కే 
అదనపువిలువ (మిగులు) ఈ రంగంలోనే లభి 
అరం--- పన్నులన్నీ ఈ నికరోత్పత్తి 


నుండే  ఇలించబడతాయి, కనక న్యవసాయం నో 
స్వ చెవు 


తత్‌ 


భారతి 


ఒకే పన్ను (515816 13%) విధిస్తే 
దనినాడు,. భూన్వాము లనుకొ న్న _ పెక్కుపన్నుల 
పదంతి (11416016 ౫ కంఠము) ఇటు వారికి 
గానీ అటు సంఘానికి గానీ లాభంకాదని అభ్మి పాయ 
పపనాటు 


బొగుంటుం 


(పకృతి ధర్మవాదుల రచనలలో ముఖ్యంగా 
గవునించవలసీంది వ్యతిరకవాదం (సలకజటగంమి). 
ఈ వాదం (ఫొన్సు దెశంలో బలపడిన వాణిజ్య 
వాదానికి వ్యతిరేకంగా ఏర్పడినదనే విషయం ఇది 
సద తెలుసుకొన్నాం.  వాణిజ్యవాదులకు రీర్రిక్తి 
సంపద విషయంలో కొన్ని మవౌలికమ్నెన తగాదా 
లున్నాయి-- వాణిజ్యవాదులు ధనమే సంపద ఆని 
భావిస్నే వీరు వస్తురూపంలో ఉండేదే సంపద అని 
నారు. విదేశ వ్యాపారం దేశానికి అనుకూలంగా 
ఉండవలెనని వాణిజ్యవాదులం కు విరు దాన్ని ఖం 
డించినారు. వారు దేశం తయారు చేసిన వస్తువు 
లనే ఎగువుతి చెయ్యవలెనం కే లు నముడిపదార్జా 
లను కూడా ఎగువుతి చెయ్యవచ్చనినారు. క ప,0గా 
చెప్పాలంట[టు (పకృతి. ధర్మవాదులు కృతకమవ్నాన 
సంపదనూ్తూ దాన్ని. అఆర్బించడా నికి (పభుత్వం 
క (పయత్నాలను తీ వంగా విమర్శించినారు. 
కానీ వారి వాదం అంత సమర్శనీయంగా తొచదు. 
పర్మిశమలు కూడా ఉత్సాదనాలే అనే విషయాన్ని 
వారు (గహించలే కపోయినారు. కేవలం వ్యవసాయం 
వలనే జాతీయాదాయాన్ని పెంచగలమని వాదించి 
నారు. వారి శామిక ఉత్పత్తి కూడా (పయోజ 
నాన్ని సృ్పష్మిస్తా (6౯౭2౪౭౩ ౦ అటిట యనే 
విషయాన్ని ఊహించలేకపోయినారు అంటే పారి 


/ (పాధాన్యతను 


_శామికోత్పత్తి జరిగినప్పుడు అది రూప పయోజనాన్ని 
(010 ఈ) సృష్మిస్తుందనే దాన్ని గుర్తించ 
లేకపోయినారు. ఇదే వారి వాదంలోని ముఖ్యమ్నైన 
లోసం, ఇంతమ్మాతాన వారు ఆరింకశ్యా స్తాభివృది=కి 
న. సవ. ఏమో శటనుక్‌కళూటదదూ న్‌ 
సం క్చుష్తంగా తెలుసుకొంటాము,. 


వారు 


*. ఆరిక శాస్తా నికి ఒక శ్యాసీ యవన 
శ్‌ అవవ అణాల డు 


“- సాంకేతికవ్మా న రూపాన్ని ఇచ్చినారు. దీని ఫలితంగా 


ఆ శాన్తానికి 
వ్‌నెష్ట సాననం 
కా యు 


మిగిలిన సాంఘిక 
అభించింది, 


శాాన్త్హాల లో 


వ్యవసాయరంగం లో ఏర్పడే నికర ఉత్సా 
దనము తరువాతి భాటకవిషయికమవ్మెన (1162109 
0% 1680) సిదాం6ంతొలకు మూలవ్మెంది. 


1, మూలధనాన్ని గురించి హైసిన చర్చలు 
చాలా (పాముఖ్యం వహొంచినాయి. 


ద్తే పన్నుల విధానానికి సంబంధించిన వారి 
అభి పొాయాలు ముందు తరాలనారికి మార దర్శకా 
ల నాయి, 


5, సంఘంలో వ్యక్తుల మధ్య ఉండే పరస్పర 
సంబంధాన్ని స్పష్టంగా తెలిపినారు, 


చేసిన 
ఇన్వనల సిన 


6. భూమికి సంబంధించి వారు 
చర్చల వల్గ తరువాతి వారు దనికి 
గుర్తించినారు, తరవాత వచ్చిన 
సిదాంంతాలలో ఉత్పత్తి కారకాలలో (201015 


0 ౯౦64షంట09) (పముఖన్నా నం ఇవ్వడం జరిగింది. 





త్‌6 


కారతీయ యుగవము-శాసన కవులు 


శ్రీ వై. గోపాలరెడ్డి 


బ్రాతవాహన స్మామూజ్య  మంతరించిన పిదప 
నంతటి. సువిశాల భూభాగముప్పె. పరిపాలనమును 
నెణపీన రాజవంశము కాకతీయ వంశమే. 
తీయయుగము గీర్యాణాం ధ వాజ్మయ 
మున పెట్టినది "పేరుగ నుండెను. కవులు పెక్కం(డు 
కొవ్యనాటకాదుల రచించియు, 
వ్‌్‌స 
సంస్కృత భాషా యోషకు 
నొనగూర్చిరి. ఆం ధకవితకు రాజమహెం[ దవర 
న్మి కనుసింహపురములకు బిమ్మట నోర్న ల్ముపురమే 
రంగస్టృ లముగ నుండినది, కాకతీయ చ కవర్నుల 
యాదరణముననే పొరాణిక యుగ మంతరించి 
భావ్మి పబంధయుగమునకు మార్ష మేర్పడినది. 


కాక 
పోషణ 


వ్‌ల్‌ (మే ఫఖాముణు 


లనేకులు శాస్త్రముల _ జర్చించియు 


నూతనాొ లంకారము ల 


(శీమాన్‌ పుట్టపర్ని (శీనివాసొ 
చార్యులు కాకతియాం (ధయుగ సారస్వతము ను 
గురించి ఈ (కింది విధముగ వక్కాణించినారు. 


స్వర్శీ య 
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కాకటీయ  యుగమందు, సంస్క ,తమున 
ననల్స కల్పనా విలసితములగు శాసనముల రచించి 
యజరావమురమగు యశ కాయమున (_పకాశించిన 
కవితల్దజూ లనేకులు గలరు. కాని వారందరు 
అజ్బాతముగ నున్నారు. కాకతీయ  శాసనములందు 
పర్కొన్న పలు సంస్క త కవిం దులను గూర్చి 
చర్చించుట యే యా వ్యాస మాుఖ్యాద్దే శము. 


అచింలేర్య దవ రుడు 


ఇతడు కాకతి ర్ముదదేవ మహరాజ అనుమకొండ 
శాసన (కీ. శ 1163) (పవక్త. 
గో (ఈశుడు. 


భారద్వాజ 
(₹తకియాదక్నడు. రామెశ్వర దీక్టిత 
పు తుడు. అద్వయామృతయతికి శిష్యుడు. అచింలేం[ ద 
వరుడు అనువుకొండ శాసనమును శుద్దకావ్యధోరణిలో 
చ్మితించినను ఆనాటి సాంఘిక వాతావరణమును ఆతి 
సహజముగ్య సుందరముగ కమలకు కట్టీనట్ళు 


భారతీ 


వర్షించినాడు.కాకతియ రాజధానీనగరవ్మెన అనుమకొండ 
నర్శన మెంత హృదయంగమముగ నున్నదో చూడుడు. 


తతాస్తేనుమకొండ నామ నగరి 
(నీరాజధాని వయా 
య తోద్యత్పదఖండ ఖండ పరశు 
వ్యాబ్బంభణ్‌ జ ఎంభితా | 
కందర్సస్య పురీ వ సా రతిమతి 
శృంగారభావాన్వతా 
మాహెం( దివ చ జిష్మ క సహితా 
రంభావిలానోర్మితా | 
యత (స్తియో మకరకేతన రాజధాన్యా 
ఆనీల నీరజపలాశ దృశః కృశాంగ్య? 
(ల్హెలొక్య సుందర దృశాం తిలకాయమానా 
ఆపీనతుంగ కుచకుంభ భరా లసాంగ్య; 
యత ద్విజేయ్య్య ద భవనేషు నినార్య్వమాణా ; 
కీరాః పంంతి పటవో వటుఖి స్పృమేతా ః | 
సర్వాంగ సంగత సమస్త ఎచార చారు 
చార్మిత చర్చిత పద (కమ యుక్త వేదాన్‌ | 
వేశ్యాగృ వహెషు సురతోత్సవజాతచేష్టా 
శబ్బానుకారి శుకశారికచారుశబ్బా గి 
సర్వా దిశో ముఖరయంతి దివా విటానాం 
కందర్భ దర్భ తరలార్మవ పూర్ణచం[ దా 82|| 
అచింతే దవరు నలంకారీ (పయోగ మెంతేని 
నహజముగ్మ  సమరంముగ నుండును. 
భీమేన భీమనకులేన కులేన హీనో 
(గస్తో మమార గృహమూషకవత్‌ క్షణేన 
నూర్నాల డింభక వరేణ మహాంధకారే 
గోకర్మనామ భుజగో భువి శూరమానీ॥ 


ఏకో. జంబుక డింభకో లఘుతర్జె |; 
సంవేష్టితో 
రాజాహాంకృతి ధిక్కృతక్షతితల 


జంబుక్ష 


స్పింహాసనం స్పర్యతే | 

ప్‌ 

ఎత్తారాకుల గరి ౩ రుఖరయ 
న్సర్వా దిశీ విహంల్‌ 


యాతః క్వాసీ సటా విధూనన భర్హెః 
కంఠీరవ స్వాతుర;శి 


ఈశ్వర సూరి 
ఇతడు నుయూరార్య ప్ల్వుతుడు. తరణికంటి 
ఈశ్వర భట్మాపాధ్యాయుడ్రు ఈశ్వరభట్తోపాధ్యా 


యుడు అనున వితనికి మారుపెళ్ళ. మహబూబ్‌ 
నగఠు జిల్హ్నాలోని బూదపురము నందున్న _ రండు 
శాసనములు( కీ.శ. 16ర్‌”, 12/2) ఈశ్వరసూరి 
సత్కావ్య రచనా సామర్శ్య $మునకు మచ్చుతునకలు. 


బూదపురము శాసనము లలో నికదాని 
యందు (కీ శ. 1272) ఈశ్వరసూరి. “పాణి 
నీయ వ్యాకరణ విచ్చిత కవిత్వ _ తత్వజ్ఞండి 
ర్‌ 
నియు “పద్య కమయుత యజుర్వేద పారంగ్ప 
డీనియు "పేరొొనబడి యున్తది.&5 చి, తకవిత 
గ్రా _ ౫ | శై 
అన్వ్యా అవ హౌం 
బంధకవిత్య శబ్బవిద్య యం దీతడు దిట్ట. ప్పెపేర్కెన్న 
రెండు శాసనముల. చివరను పద శ్రైబంథము, 
చ్మ్యకబంధము ఈశ్వరసూరికి చ్మితకవిత్వ మందున్న 
వ్వెదగ్గ ్యమునకు మచ్చుతునకలు. 
దుడు, - కవీశ్వరుడు అనునవి 
ఘులుగా కాన్సట్ళు ను. 
దం 


చ్చ బ్బవద్యాఎ శార 
యీతనికి బిరుద 


మాల్యాల గుండదండాథిశు _నాస్తానకవులలో 
నీశ్వరసూరి (పథి ముడు, కల్పనాచమత్కృతి 
యందు, రసపోషణమునందు, అర్హ గౌరవమునం ద్‌ 
తడు అఆరిజేరిన కవి. అవ్యయా 
భాస, పునరుక్నా భాస, (కియాపద్మ్య భమకము, శ కియా 
పదతయ గోపకము స్త్వ మిధునావళి, 
పాదాదియవుకము, శబ్బాలంకారము, అక్షర 
ముషప్మ్కిత్మ అన్నవతాక్షర (పయోగము లీతని కవిత 
యందు. గోచరించును. 


రేసి 


(కీ శ ౨24. నాటి దగు గణపవర 
కాసనమం దీతని (పశంస గలదు. వంచిసుతుడు. భార 
ద్వాజగో_ తుడు. వేణ్మీసియా. భుజంగుడు.. సుచరిత 
నిరతుడు.5 కల్పనాచమత్క ఎతిల్మో త డసమానుడుః 
ఈతని క్నెలి సులభముగ్య తేజివంతముగ్య (పసన్న 
ముగ నుండును. వర్మనలు సహజ ' సుందరముగ 


అపశ బ్హాభాస్య 


స బకావళి, 


తరి 


కాకతియ యుగదు _ కానన కవులు 


మనోజ్బముగ్య సహృదయ హృదయంగమముగ నున్నవి. 
గణపవర శాసనము నందలి 16 వ శోకములోని పంట 
చేల వర్ణన విశేషము సె నుడివినదానికి తార్కాణము. 


అనంతసూరి 

ఈతడు. గోవిందభట్ల దౌహ్న్‌తుడు.16 కాకతి 
రుదదేవుని సామంతుడ్డెన ఇమ్మాది మలికార్నున 
దేవు నాస్టానపండతుడు.]వ ఈతని. _కవిత్వమందు 
వపటిచ్యు ఘనత, శోభ. కానరాదు. అనంతసూరి 
విరచితమ్లై న పానుగల్టు శాసనము (కీ. శ 1290) 
శబ్బార్చ | పాధాన్యముతో నున్నది. అవిశేషవ్లై న ఉపమా 
లంకారములు,సాం శేతిక వర్జనలిందుమెండుగనున్న యని. 


నాగదేవ కవి 


దామోదరార్యుని వ మవురుడు, 


అం దభినివేశము గలవాడు. కాకతి రు దదేవుని సామం 
తుడ్డెన గంగాధరుని యాస్థానకవి !జ. నాగదేవకవి 


తన (పభువ్నైన గంగాధరున్మి అతని రంజన వంశ 
మును సహజ కావ్య సరళిలో ఎంతో మృదుమధుర 


ముగ, రసికజనవమనోరంజ కముగా బెక్కల్ము శాసనము 
నందు చి తించినాడు కేసి శబ్బ సౌందర్యము, రచనా 
సౌందర్యము, వస్తె 
కఎత్వమున (పసు ఎటముగ గానవచ్చును. 


సకల శాస్త్రము 


ఇక్యము, సున శబ్వస్ఫూర్హి 
౧దవాతని 


అభినవ వమవయవారసూది 
గణపతిదేవ వుహరాజు కాలమునాటిదగు వడ 
తా 
నూను శాసనము గ కీ శ గచ2ిక4రొ వలన అభినవ 


వుయూరసూరి మాల్యాల గుండ దండనాయకుని ఆన్హా న 
కవులలో నొకడుగ అవగతనుగుచున్నది.2 స్పై శాసన 


మందు 165 పంకు లున్నవి, అందులో త్త] పంక్తులు 
తెనుగు వచనమందు, మిగిలినవి సంస్కృత శ్నోకముల 
లోను నున్నవఎ. ఈ శాసనవుంతయు . ఉత ఎస 
వ్‌ 

శ్లిరిలో లిఖింపబడి యున్నద్నీ 
అభినవ మయూర సూరి , కచిత్వము ఖ్టర్ను 
ష్ట్టమ్మె, పౌఠవ్నె మనోహరముగ నున్నది. (_శోతకు 
(పత్యక్ట కల్పమ్మె న సంవేదనము ఉదయించుతీరున 
_పతివాదించుటలో నీతడు సిద_ంహస్తుడు. శాసనవుు 
చివరనున్న చ కబంధము, గమూ తికా బంధములు, 
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బంధకవితలో అభినవ మయూరసూది కున్న (పావీ 
ణ్యమును వెలువ రించుచున్నవి, 1 


లింగాల శాసనమం దీతడు ఆతేయగో,తుం 
డనియు, ఈశ్వరవారి తనయుండనియు, పదవాక్య 
(పమాణ (పమేయ విచ్శిత కవిత్వ తతజ్ఞండనియు 
"'పేర్కొానబడియున్నాడు.ఈ శాసనమంత యుసంస్క్పత 
శాకములతో విరాజిల్ను చున్నది.16 
రవిచ్శ కవర్ని 
గణపతిదేవ మహరాజ పాకాల శాసనమువలన 
రవిచ్యకవర్షికి "కవిచ్మ కవర్షి” బిరుదున్నదని 
తెలియుచున్నది.3” ఈతడు జగదాల ముమ శ్రేడి యాస్తాన 
కవి. 'రవిచ్శ కవర్షి కవిత్వము ఉదాత్తముగను, నిర్చుష్ప 
ముగను నున్నది. స్వాభావికమె న వర్శనలకం మె న్నుల్సే 
క్నా దులయందె యూ కవి కభిరుచి వండు. 


_ అను 


ని షు సౌరి 
ఇతడు అద్వ్యయానంద క్ష సృష్ముని శిష్యుడు. ఇతనికి 
సంస్క ఎతములో నున్న సౌలభ్యము (కీ. శ. + 995ర5నాటి 


దగు మగతల శాసనము వలన దెలియుచున్నది. 18 


వేంకటభట్టాపాధ్యాయుడు 
ఇతడు వేదశ్శా స్తార్భతత్వజ్ఞుడు. ఇతడు రచించిన 
మున్ననూరి శాసనము సంస్క తాం ధ సమ్ముళలితము. 19 
వౌయి భటో శపాధ్యాయుడు 
వముహబూబునగరు జిల్బాల్‌ నోని ఉమామే వాశ్యర 
మను (గామమందు దొరికిన శాసనమందు మాయి 
భట్య్తోపాధ్యాయునికి “పదవాక్య (పమాణజ్ఞాడని బిరు 
దున్నట్ను తెలుపబడినది.కి ఉత్తమ కవిత్వ లక్ట్రణము 
లలో మొదటీదగు ధారాశుదిం మాతని _కవిత్వమందు 
గోచరించుచున్నది. ఇతడు బంధకవితలోొను (పజ్నాకి 
శాలి యనుటకు ఉమామహేశ్వర శాసనము చివర 
నున్న చ కబంధమే తార్కాణము. 


మాధవుడు 

ఇతడు ఈశ్వరార్యప్యు తుడు. మెదకు జిల్హాలోని 

ముడిమాణిక్యమను (గొ మమందు ముర శాసనము 
షత్రని కవిత్వమునకు మచ్చుతునక, దై 


భారతి 


నాగనాథుడు 


ఇతడు పశుపతి ప్యుతుడు. కౌశిక గో తుడు, 
వరంగల్మ్భు జిల్లాలోని అయినవోలు (గామమందు దొరకిన 
శాసనము ఇతనిచే రచింపబడీనది.28 రేచర్ధ్య కాకతీయ 


వంశముల వర్శనము, రేచరదాచయ పాండ్యుల 
జయించుట్క  దాచయప్పుతుండ్డెన సింగన జ్న్వెత 
యాత లు నొగనాథుడు శుద్ద కావ్య ధోరణిలో 


రసికజనవమునోరంజ కముగ చితి కరించినాడు 


స్పెన పర్కెౌన్న కవీం దులేగాక మరెందరో 
కాకటియాం ధ యుగ మందుండీ సంస్క ఎజే భాషా 
యూషకు నూతనాలంకారము ల "నర్చినట్ళు వారి 
శాసనములే తెల్పుచున్నవి. పిల్టలమళ్లీ శాసనములు, 
కొండిపరి,. శాసనములు, కోటగిరి తామ శాసనము, 
పాలంపట శాసనము మరెన్నియో శాసనము లానాటి 
నాబ్మయమును గురించి ఏన్నియో నూతనాంశ 
వుల ఎలువరించుచున్నఎ. కాని ఆ శాసనముల 
రచించిన 
కానరాకుండ అజ్న్బాతముగ నుండులు దురదృష్పృము. 

పాలంపెట శాసనకర్త పేరు తెలియకున్నను 
బై 
బెలియు చున్నది. 
కల్పనాచమత్క_ తి, భావో, త్పేక్ట్ర్య  అర్భ గౌరవము, 
రచనా సౌందర్యము, పరిశీలనా స్పాశిత్యము భావ 
సూక్ట్మ ముల (పదర్శనము పాలంపేట శాసనమందు 


కవితల్న జులపే భ్శ ఆ శాసనములందు 


ఆతనికి 
| పస్ఫుటముగ 


సంస్క ్సత 
నాసనవవువలన 


న్‌ు శ్రయమందున్న 


“వెండనుటకు ఈ (కింది శో కములు చార్కాణము:--- 
కాకతి గణపతిదేవ చ్యకవర్షి వికమ ( పశంస:£ 
శే మద్నణపతి కోణీ 
పతి ర్మయతి జిత్యరః |! 
జా 
యచ్చిత్తేసి వస న్నీశ్రో 
న ముంచ త్యచల స్పితి;కీ 
డా 
ట్ట 
(పస్నాన యస్య వాజి (వజ ఖురదలితా 
దుళ్చితా భూమిభాగో 
ద్వూత స్ఫీతానుకూల (_పసృత చవనతో 
ధూళి ర్యగే (వజంతీ 


పృథ్వీ లేనానువేలం నిఖిల నయవిదా 

ర్ట తా తత్పియార్శం 

తద్దె ్యారిక్స్‌ణి పాలాన్‌ స్వయమివ రభసా 
హంతు మ్గే (పయాంతి॥ 

"పేవార్హ మాగత మహీపతివాహనేభ 
హస్తా గ్యసు(స్స్రుత పయః ప్పషతాభిపిక్తః 
తె నిదాఘ సమరోపి సుశీర( త)గా తో 
లోకో యదీయ భవనాంగణదేశవదీ 


కాకతి 60డవ (పోలరాజు -సినానియగు రెచర్శ 


కాుుచమూపతి విజయ విలాస (పశంస:వికే 


క్ష( 


(సీమ (త్వ్పొల నృపాల 'స్ట్పెన్యపతినా 
విఖ్యాత ఎ|(కాంతినా 

యుడ్దే యేన  మహాబలేన నిహతే 
మంథన్య గుండాధిపే | 

అన్యే న్నెరి నృపాలకాః (పతిదిశం 
(పాద్ముదువం స్తత్‌క్తణా 
త్పింహేనేవ నిపాతితే గజప 
సషాగజాః క దకా;॥ 
రేచర్శ ర్ముదసేనానిచే నిర్మితవ్నాన కోనేటి 
వర్శనః 

యస్మిం తూర్మి శేణిభి స్తాయమానా 
స్తోయ.పాంతే న మాలాః సమంతాత్‌ | 
వేలాలోల స్పార శంభావలీనాం 

తుల్యాకారా ; కుర్వటే సింధు సామ్యం | 


యదియ మంబు నిఖిలా 

గృహ్మాంతి (ధువ మంబుదాః | 

న సామ్ముదం యతః _న్యాదు 

జలం వర్నంతి సర్వతః | 

యన్యాతి నిర శ్రీళర లం (పతిమాచ్న గృలేన 
తారాః (పవిశ్య విమలాః నిఖిలాః క్హపాసు | 
కుర్వంతి నూన ముదవాసతప (పకామం 
పూర్మెందునా సహ సమాగమనాయ నిత్వం | 


వుందోదంచ (తృచురవి లస 


లోల కలోల మాలా 
న్ని దం 


00 ఎ రానాసిను స 


10. 
1. 


కేం. 


శాకతీయ యుగము _ శాసన కవులు 


దోలా లీలా సుఖిత విహగ శ్చాతకా మానపుచ్చె 1 
వ్యూహకాంతే సమంతాత్‌ | (గీ ష్మేదూరా దభినిపతతో 
యతో ద్హూతా నమల పృ్పషతాం దృష్టి నాక త్సిబంతి |, 


“తీ (౦7౧౧౪9 00 100001060013 101 ఈ6 13. 1016. 
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శ్రీ శీవకునూర్‌ 


జీవితాన్ని ఆ రాధీవూను 
జగ తును ( పేమిస్తాను . 
ళా చాటి 
కసనిసిం చే ప త్యాన్ని 
కనులతో ముద్దిడుకున్నా ను, 


అద్యంతరహితే జగ త్తును 
అనంతంగా మడీచి నా ఎదలో 
పదిల పరచుకున్నాను. 

జీవితమూ జగత్తూ 

ఏక మై కిలసిపోయే తణంవరకూ 
వైశన్య (వవంతిలో 

శాల వేగంతో వరుగు లెత్తాను, 
జీన జగత్తులమధ్య (సేవ 
వియోగ వంయోగాల జీవి ఆర్థం 
లెట లెల్పంగా తెలిసింది 

(సేమ దీపాన్ని క రాళన్భుత్యువు కబళిస్తే 
జీవితపు వెలుగులు తొలగీ 

చీకటి ముసుగు ఆవరిస్తుంది. 


తై 


ఆంధ ప బందివుం లలో గంథధగందులు 
నో ఇన లో టో 


చలు కిర్షికతో “భారతి” (జనవరి, 70) లో 
న వ్యాసము పడీనది (16 షష 16పుటలు.). 
ఎనుబదియేండ్శ (పాయము గలిగి ఏబది యేండ్ల 
మండియు భాషాసేవ సేయుచున్న (శీ కరి సాంబ 
మూర్చి శాస్తి గారు. పయి వ్యాసమును (వాసిరి. 
వేటి ముదిత (గం థములందు అచ్చు తప్పులతో 
పాటు లేఖకులయు, పరిష్కర్తలయు లోపముల 
వలన అనేక (గంథ (గంథులు చోటు వాసు సకాల 
(కనముమున అవి దుర్చద్యముల్నె నిలిచియున్నవి. "పెద్ద 
లెంద రెన్నిచిని శృస్త చికిత్స చేసినను ఆ (గంధ 
(గంథులు సమసిపోకున్ల్నవి. యీ శా స్పిగారు కొన్నిటిని 
పయి వ్యాసమున యథాశక్తి సంస్క్రరించుటకు పూను 
కొని ఆంధ సారస్వతేయుల కృతజ్ఞతకు పాతుల్తె 
నారు. వారికీ ధన్యవాదములు, 
ఇగంధథికి, కంతి---గనువు---ముడీ అని నిఘం 
టువు చెప్పు వర్చ ములు. అపూర్వ్యమ్నాన శబ్బ స్వరూ 
హపవ్య్యూ (పరూథముగాని సార పదాయికార్శ ముగల 
పద పయోగమో, అన్వ యక్ష్యేశము అర్హావగతికి 
ఆటంకము గఠిగించు నుడియోా --నానుడీయో*(గంథీ 
అనబడుచున్నది. ముడిని విడదిసినట్ళు స్ట గనుపును 
నునుపు చేసినట్టు, కంతిని కత్తిరించినట్ళు (గంథము 
లందలి యిట్హి (గంథులను పండిత (పవరు లుపే 
క్హింపక సుగమము చేయవలసియున్నది. (నీ శ్యాస్ని 
గారు ఇటి పని చాయ దొరకొన్నారు. కాన్సి వారు కొన్ని 
సుగమముల్స న (ప యోాగములను లా (గంధ 
(గం థులుగా భావించి + వివరింప యత్నించినారు. 
వారు (పదర్శించిన (గంథ (గంథుల గూర్చి వేను 
వేర్పినయట్ను కెంత మనవి చేసెదను. ఉచిత్‌జ్ఞ్హా లు 
వన్ను మన్నింతురుగాక! 


కే పల్క_ కి యుండు 


ధర్మరాజు, కృష్ణుని రాయబారిగా పంపుచు 


అతనితో చెప్పినది-ా 


న! 


[1 బండి నాగరాజు 


పగ యడగించు బంతయు శు 
భం బది లెస్స యడంగునే పగం 
బగ సగగొన్న మార్కొానక 
సల్కుక యుండుగ వచ్చునే? కడుం 
దెగ మొదలెత్నిపోవ బగ 

దీర్పగ వచ్చిన (గౌార్యమొందు భ్‌ 
మి గతిం దలచినం బగకు 


మేలిమి లేమి (ధువంబు 'కేశవా! 
ఉద్యోగ. 120 211. 





ల్లి విటోధము సంభవించినప్పుడు ఎదుర్కొన 
నలయున్సు గాని పల్మకుండుట తగునా? అనగా ఊర 


కుండరాదు--అన్సి “పగ గొన్న మాల్కౌనక, పల్కక 


యుండుగ వచ్చునేణి అను వాక్యమున కరము. 
సల్కక యుండుట అనగా వూటాడకుండులట్క, వవౌనము 
వహించుట, ఊరకుండులు అని యర్థము, ఇది సుగమ 
వెన సహజార్చము, ఇందు “ఇన్ని బాధలు పడుటి 
ఏమియును లేదు. నెల్లూరుజిల్లాలో *ీప పలక .5ల 
అనే వూటు యిప్పటికిని బహుళ (పచారములో నున్నది. 
ఇది 'పల్కక యుండు యొక్క _భప్ప రూపమే. 
నెల్ళూరివాడగు తిక్కన యీ మాటను 'పల్కాక 
యుండగ వచ్చునే అనియే వాడియుండును, 

శా స్పిగారు 'సల్మకయుండుకు 
'పల్ణకయుండు” అని సంస్క్రరణము సూచించి 
నారు. “పల్చ క్క విళ్ళ్శబ్బ ముగా, ని ష్కియముగా 
స్‌ యర్శ]మిని ' వారన్నారు. పల్కక, పల్గకా- 
రెండును ఒకే యర్హ్శమును చెప్పుచుండగా ఇంక 
సంస్క్రరణము దేనికి? “పల్మకిలో దూరాన్వయ 
మున్నదని భావించుట ఏల! 


బదులు 


“పల క పదము దేశ్యము. ఆనాడు న్యవహా 
రములో మండి యా నాటికి విరళ్త్లపయోగవ్నె న్‌్‌ 
(గీకాకుళము, గంజాము మండలములం దీనాడున. 


శ్తీతె 


భారతి 


బహుళ న్యవహారమున నున్నది. (శ్నీశీ బెజవాడ రామ 
చందారెడ్ని గా రౌక సభలో నిశ్ళబ్బము చేయుటకు 
“పల్షకొండి పల్టకొండి' యని హెచ్చరించిరి” అని 
శాస్పిగారు పల్టక శబ్బ మును గూర్చి వివరించిరి. 
కాని యిదియు వ పల్కకుండుడి” అనుమాటయొక్క 
(భష్ట్టారూపవ్నె యుండవచ్చును, 


ది, కలజవ్యాది 


“నన్నెచోడ మహాకవి 
హిమవంతుడు, హిమగిరిపస్పె 6 దపమున _ కరుదెంచిన 
శంకరు నర్చించి, పొర్యతిని పరిచారమునకు నియో 
గింప వెడలు సందర్భమున  "'కలకలప్యాది సమస్త 
నస్తువులం గూర్చికొని యని కలదు” అని శాస్తి 
గారు అన్నారు. చిత మేనునగా ఈ (గంథ్కీ ఆ (గంథ 
మున ఏ తత్పందర్భమునగాని మరెచ్చటనుగాని లెదు, 
వారు సందర్భముతోపాటు ఆశ్యాస పద్య 
గూడ ఇచ్చియుండనలసినది. వదకగా ఆ సందర్భ 


మున నున్న దిదెలా 


స్ప ల ఉశిచి ఇళ 


సంఖ్య లు 


ఎ. గీ. తెలిసి జక్కవ ల లొండొంటి గలయం దారు 
కలకలంబున రేకులు గదలకుండ ... 


-కు. 'సం. 1% 1056. 


శా స్పిగారు ఉన్నదని చెప్పిన “కలప్యాది' గాని, ఉండ 
వనలసినదని సూచ్చించిన సంస్క్రరణమగు “కలపాది 
గాని యిక్కడ ఎంతవరకు సందర్భపడునో వారే 
చెప్పవలసి యున్నది. “కలనక్రలప్వాదిరేకులు...”” అనుచో 
అర్భభంగమును., ““కలకలపాదిరేకులు...* అన్నప్పుడు 
అర్హచ్న ఫందోభంగములు రెండును సంభవించునుగదా! 


కలప మన సువాసన ( దవ్య మిళితమగు చందన 
మనియు.,  కలసము--ఆది=కలప --ఆది=కలపాదెి---- 
అఆనుకీతిగా ఈ .మ్మి శ సమాసము ఏర్పడుననియు, శి 
కవు లిట్సి దుష్పసమాసపయోగములు గావించినా ' 
రనియు, నన్నెచోడుడే “విగుర్వణ జృంభణంబులన్‌” 
అని (పయోగించినాడనియు. శా స్తిగారి వాదము, 


కలపము---దేశ్యము., 
“కలప మాదిగ సమస్త గంధ (దవ్యములు అని యిటు 
యప యాగించుటు య. మ గాదు. కొని కలపము 
లోవి మువర్ధ్మమునకు 'లోపమును తరువాత (కలప -[- 


ఆదె--- సంస్క్రతము. 


గ్గ 


డ్షశ్షే 


కుమూరసంభవమున' 


ఆది=కలపాది) సవర్శ్మదీర్శ ' సంధీయు. విశేషములే. 
“పుడమోాశుండు వంటి (పయోగములు (బస. చెజిడ్స) 
శివకవులు వాడి యున్నారు, “పుడమివుండు అని నన్నె 
చోడుడును (పయోగించినాడు (గుస సతు వలే వా. 
వలరాజ పల్టవ (111, 5/7); హరుఎగ శుధారలు 
(్రమ! 213); వనేచరియలు (1/1, ఉశఎవంటివి 
కుమారసంభవమున అనేకము గలవు. 


ఐతే నన్నెచోడుడు “విగుర్వణ బృంభణంబు 


లన్‌ అని (పయోగించినాడని యా సందర్భనుగా 
శాస్త గారు చెప్పనారు, ఆ (పయోగ మట్ళు గాదు---- 


““పటుదోర్చల గర్వ విగుర్వణంబులన్‌” అని, *కేవల 
సంస్కృత శబ్బము వికృతి శబ్బము నోడ సమసితవథధుి 
అను బాలవ్యా కరణవృత్తి (సమాస-౨) పకారముమిదిది 
దుష్పసమాన మనియు, అట్టి దుస్తమాసములు శివ 
కవులు [పయోగించి యున్నారనియు శాస్తగారి 
తాత్ప్సర్యము,, ఐతే ఈ చర్చ “* కల్రపాద్రి”” సాధుత్వము 
నకు సంబంధించినది. వారు చెప్పన (గంథ (గంధి 
యగు “కలకలప్యాది”! లేనప్పుడు '“కలపాది సాధుత్వ 
చర్చ' అనవసరము గదా! 
టై, ( పేమన్న భోవాహినీ 
వరూధిని (పవరునితో తామెప్పుడును సంచ 
రించు కాంతారసంతానముల గూర్చి చప్పుచున్నది--- 
బహురత్నద్యుతి మేదులోదర దరీ 
భాగంబులన్‌ బొల్బుని 
మ్మిహికాహార్యమునన్‌ జరింతు మెపుడుం 
(బేమన్‌ నభోవాహినీ 
లహరీ శీతల గంధవాహ పరిఖే 
లన్మంజరి సౌరభ 
(గహశేందిందిర తుందిలంబు లివి ను 
త్కాంతార సంతొనముల్‌ . 
-ాామను. 11] 





జర, 


మేము (వరూధినియు, తన చెలికత్తెలును) 


* ఈ హిమాచలమునందు. ఎప్పుడును. ('పేవుతో చరిం 


తుము--అని వరూధ్రిని _ సవరునితో నన్నది. ఇందలి 
(పేమ, చరించుటతో అన్వయించునది. దరిభాగ 
ములమోదగాన్మి మిహికాహార్యమునందుగానిి, కాంతార 
సంతానములయెడగాని అపేక క్హ---అభిలాష--- కొంక్ష--- 
నర్యూధిని కున్నది, కావుననే సంతోషముతో ఆ 'యూ 
చోటుఐ ఆమె సంచరించును. 


ఆం[థ(వబంథములలో (గంథ[గంథులు 


“అచేతనములను _ గామించుట్కు (పేమించుట 
పాశ్చాత్య సం్రపదాయమగునేమోకాని 
దాయముకాదు. అక్కడ నివ్వరిని 
లెదు.” అని శాస్పిగారు ఆక్షేపించినారు. 


జ సంప 
(పేమింపను 


(సేవతో చరింతుము--అనగా  నంతోష 
ముతో. సంచరింతుము అని యర్బ నూ (పమ= 
హర ము సఠతతోషవను చూ శట్ల రత్నాకరము. 

ఖు ప. 


శాస్తి గారు, (పమను సురత కీడకై అభిలపషంచు 
టనుగా భావించుట పొరపాటు. పెద్దన, ఇట్టివే మరి 
యొకటి  ౮0డు (పయోగించియున్నాడు, 

1 అనునవి తర్ణ సందర్శనా భిలాష " 


నూత శ్రే నుప్పొంగ నత్తరుణాస్ని హాతి. 1 07/7. 


ప శూరయూసురుక డత కానన 
హేమాథఢ్య దరీ రురి నిరీక్తా పేక్టన్‌ 1 "7/09 


జ్‌ కపటాంతేవాసిస్నై క శిష్యుల "గెడన్‌ 
గూర్చుండి చర్చారతిన్‌ సక 


భ్‌ బ్‌ఘ్స్‌ క్టారతిన్‌ క ల్‌ 


కాబ ట్రీ (ఎమను (వణయవాంఛగా  అర్హము చేసు 
కొనుటయు, (పమన్‌ -- అనుటకు బదులుూ-- 
(పేంఖ ౨ అని సవరించుకొనవలయు ననుటయు; 
(సంఖ త్‌ అను పదము నభోవాహినీ 
విసషణమనుటయు వ్యర్శ _ విచారము. 


ఐతే, ““ేమన్‌ =అనురాగాతిశయముతో” 
ఆని వ్యాఖ్యాత టీక (వాయుట (వావిళ్ళ వారిది) సర 
సము గాదు. 


అహరులకు 


డే వల్కు లొండొంటికి 


భట్మ మూర్శ్హి కావ్యాలంకార సం గవామను 
వామాంతరముగల "నరస భూపాలీయముూువ (గంథాది 
క ఎచ్యేము లయందు--నరసభూవాలుని కృతినాయకుని 


చేయబూని, “రవివంశాధిశ్వరుం డీ నృసింహ 
భూపాల్యాగణి _ కీర్షివర్శనమూ (1, 28ొ”నకు 
మున్నుగ్మా క ఎతినాయక (వొాముఖ్యమును తెలుపు 


సందర్భమున ఈ పద్యము చె ప్పను--- 


సీ రావమాయణాదిక (గంథంబు లనవద్య 


వేతృవర్శనల వన్నియకు ఫెక్కె 


వన్నె శేషికాది నానా శాస్తృములు ద్ద 
(పతిపాదనమున సన్నుతి వహించె 

సంధ్యాది నుం తముల్‌ శశ్వది శ్వరనామ 
జప సాధనత ననశ్వరము లయ్యెం 

బలుకు లొండొంటికిర బామిన్కుులును బర 
(బహ శ్రగ్‌ చరముల్నె (పణుతిం గాంచె 

త్త 


ఇందలి “పలుకు లొండొంటికి అను మాట 
పూర్వాపరములకు అను సడి అన్వయింపకున్నది. ఇది 
భటుమూర్షి చెప్పిన “సంబంధ వర్శితము.. (140) 
అను వాక్య విషము, ఈ. దోషమును శ్యాస్పిగారు 
సప వరిలరినార్య వాని “పల్కు లొందేటికోి అని సవ 
రించుటవలన _ 'భిన్నవచనదోషమూీ (17, 38) 
ఏర్పడలేదా ౨ సల్కులు--బహు. వచనము. ఒండుా 
ఏకవచనము. కాబట్టి 'పల్కౌకండేటికి అని యుండ 
దగునేమో? పలు పల్కులేటిక్తి పలుమాట లేటిక్తి 
పలుకులు వెయల--ఇత్యాదిగాను సవరణలు సూచించ 
వచ్చును. కాని లిభిత (పతులు సం(పతించనిదే స్వతం 
(_తించి సవరణలకు పూనువ్‌"నరాదు, 


--కావ్యాలం, సం, క 


5. యవసెంథధనంజబు 
నా 


కృష్మ ని రాయబారము విఫలవ్నానది. అతడు 
తనను అంపి వచ్చుటకు కర్ణు ని రధముప్నెగ్‌ నివచ్చి 
యేకాంతమున కర్ణ జన్మ రహస్యమును వివరించెను. 


అదియును వ్యర్థము కాగా సమరము నిశ్శయించి 
కర్మునితో ననుచున్న వచన మిది-- 

స “ఇవ్మూసంబు నామ్యంబ్నె నీతో ష్టంబులు 
లేక పుష్పఫలో పేతంబును, సమ్మగ _ ధాన్యంబును, 


సులభ యవ  స్పెంధవంబును నగుచు నొప్పయున్న 
యది; యయేడెనిమిది దివసంటులకు నమావాస్య వచ్చు 


నది పుణ్యదినంబునాడు  భండనంబు గావలయు...”% 


ఉదో సగం మగ ద్త్ర 
ఈ వచనములోని *యవ  స్పెంధవంబు” 
సందర్భమునకు సరిపడిలేదు. యవలు ఒక రకపు 


ధాన్యము, “సమ్మగ ధాన్యంబును” అని ముందే చెప్పి 
మురల _ ధాన్యవాచకవుగు యవలను పర్కౌనుట 


“మినుచితము. కాబట్టీ ఆ పదము యవలుగాక యవ 


పము అగునని యవస మనగా తృణమని ఖా స్పిగారు 


కీర్‌ 


శార తీ 


సవరించినార , స్టెంధవము అనగా ఇందుప్పు (స్పెంధవ 
లవణము, గ్మురము అని యర్శ్యములు. ఇందుప్తు 
గాని గుురములుగాని ఒకానాక  మాసములోనని 
యేమ్మి ఎప్పుడ్డెనను  లభించగలవుగాన అక్కడ 
నున్నది సృృంథవముగాదు, ఇంధనము అనియు 
శా స్హ్టిగారు వివరించినారు. ఇంధన మనగా వంట 
చెరకు. గడ్డి గాదమును, వంట చెరకును అటు “సమ్మగ 
ధాన్యంబు'నకు తోడుగా నుండుట యుద్దకాలమున 
ముఖ్యను, కాలిబంటులకు్కు గు రములకు, ఏనుగులకును 
గావలసిన ధాన్యము, , వంటచెరక్కు తృణము అన్నియు 
స్స లభసాధ్యముల్ని నకాలమని కృష్ట ని యభ్మిపా 
యము. కాబట్టి శాస్తి గారు సూచించినట్ను సలా 
“ీంధనంబు” సరిపడును. కాని యూ పాఠము ఎక్క 
డిది? (వాత (పతులలొోనిదా? శ్యాస్పిగారు వూహించి 
నదా? 

నరము (పామాణికముగా నుండదగిన భారత 
మునే మన మిప్పటికి చక్కగా ము. దించుకొన లేకు 
*న్నాము. మన  యసమర్జ్శ్శత కింతకం టు (సబల నిద 
ర్శ్ధన మేమి కావలయును 


60, డడ ర్వి రాల, 
బలిఘోషాడంబరంబుల్‌ , 


తెనాలి రామకృష్ణుడు, పాండురంగ మాహా 
త్మ్యమున రాధాదేవి తపోవర్మ నా సందర్భమున తొల 
కరిని వర్షి ంచినాడు--- 
అది (గావము లుర్విరాల బలిఫకో 

షాడంబరంబుల్‌ * వియో 
గి (దోహం బొనరింప వారినిధి కెం 
"గేలంటంగా వాపినుల్‌ 
భ దేభ్య పతిమాన మూర్హియగుచున్‌ 
బాధో ధర(సణి కుం 
భ (దోణంబులు ( గుమ్మరించె విమలాం 
భః పూర ధారావళిన్‌ 

జాలదు? 





7 26. 


అ ది. గావము లనగా కొండల ణాళ్ళు -అవి తెల 
కరి వానకు భూమిస్నై బడినవని వర్మ న, రాలుట 
భూమిస్పైెనేగాని మరి ఎక్కడ రాలును? అని శాస్తి 
గారి ఆక్షేపము. కవులు ఛందోబంధమున ఇటికించిన 
“ఉర్వులు” లక్ష్‌పలక్ట్న 'లున్నవి! కిని నన్నిటిని సవ 


రింపబూనుకొన్నచో అదీ అలవీగాని పని. ఇట్టి వానిని 
గంథ | గంధు లనుట సరిగాదని వునవి. *దిగిరాను 
గ | 
దిగిరాను దివినుండి భువికి” అన్నప్పుడు భువికిగాక్క 
పాతాళమునకు దిగివచ్చునా ౨ అనులు సరసముగాదు. 
ఉర్విరాలన్‌ --అనుటకు బదులు ““ఉర్హిరాలన్‌” అని 
శాస్తి గారి సవరణ.ఉరలు-ా కియ. దీనికి రూషపాంత 
రము ఉర్ను. దీనికికా గర్హక రూపము ఉర్మి.దొర్జి, 
ఛా అలి! (2 ౮ మా. 
కాటి, రాలి, ఆజ అస్‌ ట్‌ా కర్ణములు. క. ండరాళ్ళు 


_దొర్జిపడినవని చెప్పుట ఉచితమని శ్యాస్తిగారి యభి 


(పాయము, కొండరాళ్ళు తొలకరి వానకు పడినవి 
అనిన చాలదా? దొర్శిపడినవని చెప్పుట యేల? 
దొర్శిన తరువాత పడకుండునా ౫? పడిన రాళ్ళు లోయ 
లలో పడీనవా? నేలస్నె బడినవా? కొట్టుక్‌"నిపోయి 
నదులతో సము దములో బజినవాఐ అని యిట్ళు 
కాకదంతపరీక్ట్ర చేయుట సమంజసమేనా 2-- 


“కొండరాళ్ళు చిన్నవి, ఏ నర్వమునక్షై నను 
రాలును. దానికి తొలకరి నవానయే అక్కరలేదు, 
పెద్ద బండలు ఏ వర్షమునకును రాలవు కాబట్టి 
దొర్హిపడును--అని శాస్తి గారి భావము. అప్పుడు 
ఉర్శన్‌ అన్నచో సరిపోవునుగదా * ఉర్మిరాలన్‌ అనుట 
యెందుకు ౫ 


తరువాత--బలిఘోషాడంబరంబుల్‌ -- పూజల 
సంబంధమ్మ్నెన గప్ప చప్పుళ్ళు అను నర్శము సరి 
య్నెనదికాదు అని వా రన్నారు. 15964 నాటి 
వొవిళ్ళవారి (పచురణలో బులుసు వేంకట రమణయ్య 
గారి టీకా “గొప్ప బలముకల ఉరుముల ఆర్బాట 
ములు” అని యున్నది. ఇది (_గాహ్యమే. రరర తా 
డంబరంబుల్‌ అని శ్యాస్తీగారి. సవరణ. సవి అనగా 
వ జాయుధము. ఇది రవ్యుతరవుగు పాఠమని వారి. 
భావము. కావచ్చును. పరిశోధకులు స్పితగతిచింత 
నము చేయవలయునేగాని స్వారస్యముల కొరకు పాఠ 
ముల మార్చవచ్చునా ౨ 


గో! (వధను జావాతే, 


భీమరాజు *ఇ1నలదవముయంతీప రిణయమున-ా- 
అల్జునకు _ అరణమిచ్చు సందర న మున--(కీనా ధ3 
డిట్టు రచించెను: ; 


తే. (పథమ జామాత కిచ్చె భూపాల తిలకుం 


శ్‌గ్శి శోభంబు ల్తెనీ దివాాంబరములు,.. 
ాాశేసం, చ్త, స్‌ 9 గ 


డ్ర్‌ 


అం([ధ(పబంధములలో (గంధ([(గంభథులు 


| 'మనుజనాథుండు (పథమ జామాత కొసయో 


ఆవి. శ్యాస్తిగారు చూపీన పాఠము. | 


తదు జామాతకు=పెద్ద యల్ఫునకుూ--అని 
వెంకటరాయశా.స్పి గారి వ్యాఖ్యానము. అబడ్జుమునకు 
అసంబద్దముగా వ్యాఖ్యానించిరే కాని పొాదదోషమును 
పరికింప జాలర్పెరి. అక్కడ ఉండవలసిన పొఠము 
“వధిమ జామాత కొసగె. (పధిమన్‌ (_పశస్తితో 
అని అర్హ ము అని శ్యాస్తిగారి వ్యాఖ్యానము. 


భీిమరాజునకు దమయంతి ఒకర్తయే కూతురు. 
దముడు, _ దాంతుడు, దవునుడూ--అని ముగ్గురు 
కొడుకులు. ఆమకు భర్తయైన వాడు నలు 
డొక్కడే. కాగా (పథమ జామాత అను పాఠమును, 


దొనికి పద యలు డను; నరమును వ్యర్శ వము 

యూ ఉం జ్‌ య్‌ 
కదా యని శాస్తిగా ఫై యభిపా యము. కొని 
నీనా థుజే అదేఘట్టు మున దీనికి మూడు పద్య 
ముల ముందుాా 


చే, జముని నాలుకతో నెకసక్కె మాడ 
దమకవడు (కొత్త అయి మాళము గటారది 


శానా 


భీమనృపు6 డిచ్చె గారాపు. బెద్వ పెండ్శ 


కొడుకుం గుజ్టికు న్నెషధక్షోణిపతికి. 
(1%, 94.) 
అవి వలుని *పెద 'పెండ్నికొడుకు గుజగా 
వ లా  ంలి 


వర్శించెను. కాబ ట్ప వేదము వాది వ్యాఖ్యానము 
సర్తెనదే యనియు, _ (నీనాథుని తాత్సృ్సర్యమేమో 
శాస్పిగారికే. తలియ లేదనియు (గహింపవలసి 


యున్నది. (పధిమన్‌ అనునది వారి అపోహి కల్సి 
తవు. 


పథము డనగా-ా మొదటీవాడని - గాకా 
ముఖ్యుడు, (శేష్కుడు అనియు నర్భము. నలుడు 
భిమురాజునకు (శేష్కుడ్డెన అల్బుడు. ఒక రాజునకు 
చ కవర్సి అల్ను డగులు , (శేష తొపాదకమే కదా ౨ 
"పెద్ద అనువూటను , గూడ ఈ యభ్మిపాయముననే 


(గీనాథుడు (పయోగించెను. "పెండ్తిక్తుడుకు 

వయస్సున _ కుజివాడే గాని యోగ్యతలయందు 

ఇఊపజద యే అని "పెద సెండి కొడుకుణగుకికు 
యి యై లా ము 


తాత్పర్యము, “పున యశోద చిన్ని మగవానిం గనెనంటి” 


“ధనంజయ (పవరు కరమ్ము* ఇత్యాదులును ఇట్టివే వలసినది కాదు. 
స్‌ 


కదా? 


రి, కన్నే అు కా(దారీ 


భీమేశ్వర పురాణమున--దక్తా రామపురవర్ణ 
నమునా్యా శీనా థుడు భీము శ్వరస్వామివారి రాసిక్యము 
నిటు వ ర్మ ౦చను-ా 


ఎనయం గలిన కూర్మి భృంగిరిటిం గా 
నీ తండుంగానీ నికుం 

భుని. గానీ కయిదండ పట్టు కొనిసం 
భోగేచ నంత ఃపురాంయ 
గనలన్‌ గన్ను మొజుంగి 
గన్నెకు కాందారి (పా 
ద్చున భీమేశుండు సానివాడ కరుగున్‌ 

ధూర్త క 1 


యప్తురము నం 


(పకారంబునన్‌ 


ఇందలి '“కన్నెణు కాం దారి ( పొద్నూోను శా స్పిగారు 
సరిగా పరిశీలించి అర్హ వివక్ట చేయర్డెరి. ““కన్నేలు” 
అను పదమును సరళాదేశమును, శకట రేఫమును 
గుర్తింపక--“గన్నరు--పుష్ప విశషము గా భావించి, 
యిక్కడ సందర్భపడదని తలళ్ళివెసినారు. కంటిని 
బాధించు, దృష్మి _పసరింపనీయని అను నర్శము 
లిచ్చునది యని “కన్నెర్చు' శబ్బమును సూచించిరి. 
కాని “కన్నెజుూ” శబ్బమునకు గూడ సందర్పపడగల 
యర్హమున్నదనియు, అదియొక  జాతీయమనియు 
గుర్షింపవలసియున్నది. కన్ను -- ఏఎజు=కన్నలు--- 
కంటితో శధించుు కంట వత్తి పెట్టుకొని 
చూచు. కళ్ళు వాడుచుకొన్నట్ను చూచు--ఇత్యాదిగా 
(గహింపవలయును. ఇదియు '“గొడ్డేజు' వంటి జాతీ 
యము. గొడ్న్డు-ఏఆులాగొడ్గను పూన్సి సేద్యము 
చేయు--అని యర్శము.  “బొడ్డుపల్నెను గొడ్డే ఆశీ 
మోసపోతి* అని (శీనాథుని చాటువు, 


కాబట్టి, కన్నెణు _కాందారి (పొద్మ్న--అనగా 
కళ్ళు _పొడుచుకొన్నను కనిపించని అర్హర్శాతివేళ 
అని యర్భ్య ము. దీనికి (పయోగాంతరము లేదనియు+ 
“కాందారి. మాందారి (పొద్నునీ అనియు. జదువ 
వచ్చును అనియు సూర్వరా యాం ధనిఘంటువు 
సూచించినది.(చూ. కాందారి పొద్దు). కన్నేజు కాందారి 
(పొద్నును--కాందారి మాందారి (పొద్దు గా గూడ 
చదువవచ్చునను సూచన _ నిఘంటుకారులు చేయ 
ఇట్ట వన్నియు అ పామాణికవు? 


లన వ్యర్శ (పసంగము లు. 


శా 


ఖారతి 


“మురియుక వింత. ఈ కాదారి. పొద్దు శవ 
రాతి మాహాత్మ ్యృమునంద్యును (పయోగింపబడినది. 
సారస్వత పరిష (త్పకటితపతియందు. “గాంధారి 
(పొద్ను ని అని ము. దింపబడినది. దానిని ఎను పన్‌ 
కరర. పఠపనను ద్వితీయ ము దణమున సవరింప 
తెరి. తాళష్ణత (గంథస్తమో పరిష్కర్త ఎ (పజీ 
తమో తెలియరాదు. గాంధారి (పొద్ద ల జం. 
(శీనాథుడు (పయోగించునా 2” అని శ్యాప్పిగారు. 
అన్నారు. 

కొందారి (పొద్దునకు కాందొది (పొద్దు అని 
రూపాంతరము కద్దు. వర్శాదేశమును (కాకుగా), అల్ప 
(పాణమునకు బదులు మహా పాణాక్ట్ర రము(దా కు ధా 
వ యచ్చు తప్పును గుర్తింపక శాస్తి గారు 
కాందారి (పొద్నును గోంథా థ్‌ (వొద్దుగా చరరడి 
యుందురు. నేను చూచిన సాహిత్య పరిషశ్‌ (పకటిత 
(పతి శివరాతి వాహాత్మ సమునందు “ఈ (పయో 
గములేదు. “కాందారి పొద్దు" అను (పయోగము భీమ 
ఖండవఎన దప్పు మరియొకటి లేదని సూ,ని.సూచన, 


౮. వాని పెండీ 
ఇట్‌. 


ఖీిముఖండమునందే దకా రాము వముహివును 
వర్శించుచు (నీనా ధు డఉ పద్యమును రచించెను 


పదునా లు వుహా యుగముల 
ముదాకండగు భివునాథు మొగచాళ్నెి యుం 
డదు సాని'పెంజ్బ యెప్పుడు; 

నది దక్ష్నారామమీహిమ మగునో కాదో 





--భీమ. 1. 113 
ఇక్కడ “సానిపెండ్ని "సరిపడదని “సాని 
పెంటి* అని యుండవలయునని శా స్పిగారి 


సంస్క్రణము, “పంటి యనగా యువతి అనిఅర్బ ము 
అని నొ 
చేట్కి వేశ్వ అనిగదా? ఇది 
వరల *పెంటి యేల చేర్చవలయునో శాస్తిగారే 
చెప్పవలి, అట్నయనను తిర్యగ్భంతువులయం దుప 
యోగించు. పెంటికంళతు పి ల్శ *  వాడియుండ 
నగును గదా _సానిపెండ్థ సంప్రదాయము తఆలియక 
వారు పాఠము మార్చవలె నన్నారు 


ఆటపాట నేర్చి యీడేరిన సానిజాతి కన్య 
వారిమతసం. పదాయామసారము మొదటు శంక 


తగి 


రనుచున్నారు. సాని అనగా దేవదాసి గుడి? 
(స్వీ వాచకమే. దీనిప్పె " 


రుని గుడిలోన్తో కృష్ణుని యాలయములోవో గబ్నె 
కట్తి యాల పదుగురియెదుట స్వామినే పెండ్డాడ 
వలె. అ తొలినాటి యాటకు పుర్మ సముఖుల తోపాటు 
సరసులునువచ్చి _ వినోదింతురు,. అమెకు కన్నెతికము 
పెట్టిన సరసాథ్యుని తర్సియనుమతిస్పె అంగీక 


రించి ఆమె అతనితో కాలక్షేపము చేయును. ఐనను 
ఆమె యుందరిని వలసీంచి అను గహించినను ఆవుకు 
భర్తయ్మైె నవాడు ఆ భగవంతుడే. ఇదీ ఆనాటి వారి 
యాచారము. 


దక్షా రామములో సానులందరును శైవ 
సం పదాయముగలవార్ని భీవే శ్వరునే పెండియాడు 
దురనియు, ఈ స్వామివారి 'మొగచాటున ఎప్పుడును 
మరియొక స్వామితో సానిపెండ్తి జరుగదనియు 
సారాంశము. కాబట్టి '"'సానిపెండ్ని' సరియ్మె నదె. 


10. 'ధరణీధర నద్ని, 
హైన్సము ముంఫెన్‌,. 
సు లే? 


శాస్తి గారు చూపిన భీమఖండమునందలి 


పద్య మీది--- 


పరమాసించుచు. బరమే 

శ్వరు నానతి జేసె దివ్య భవనంబులు దా 
నరికాలుడ) కరికాళుడు 

ధరణీధరపత్ని మనసు దైన్యము ముంచెన్‌ 


జ్ఞాన (పసూనాంబికా (గంథమాలవారిచే (పక 
టింపబడిన భీమేశ్వర పురాణమునందలి పద్యము చాల 
మార్పుతో నున్నది-- 


సరవమాశించును భీమే 

శ్వరు ననుమతిం జేసి చోడవంశాభరణుం 

డరికాలు(6డు కరికాలుం;యడయు 

ధరజీధరపత్ని మనసు డ్నెన్యము వంతల, 
--భీవు 1, 11656 


కై 


దీనికంకె. శాస్త్రిగారు. ఇచ్చిన పద్యమే సమగ సమ 
నయ సాధకముగా నున్నది, కాని వారి అర్భము 
తోనే పొరపాటు దొరలినది. 


,  కరికాలచోళుడు “ పరమేశ్వరు నాజ్జచే దివ్య 
భవనములు (దక్షారామమున) నిర్మించెను. అందు 
వలన ధరణీధరపత్నియగు మేనకయొక్క మనస్సును, 


ఆం(థ (సబంధములలో (గంథ(గంథులు 


డ్నెన్యము (కర్త ి. ముంచివేసినది. శాస్తి గారును ఈ 
యర మును యథా సంభవముగా (గహెంచినారు. కాని 
మేనకాద్దెన్యమునకు కారణ మగపడుటలిదని పాొము 
మార్సునకు పూనుక న్నారు. 


మేనకాహిమవంతులకు తొలి సంతానమ్మెన 
వమ్నెనాకుడు ఇందునకు భ యపడ్‌ సము దములో 
దాగుకొన్నాడు. తక్కిన (కొాంచాదులును రెక్కలు 
తెగి పడిపోయిరి. పార్వతియ్నెనను పరమేశ్వరునితో 
పాటు  తమయింటా---హిమాలయమునాాానుండగ లరని 
ఆశించినందుకు, పార్వతీపరమేశ్వరులు కరికాల 
చోళుడు కట్టించిన దివ్య భవనములందు జేరుటకు 
దక్సారామము పోయిరి. మేనకకు సంతానపు "మొడ 
బాటువలన డ్చెన్యము కలిదినది. థ్ధీరుడగు హిమాల 
యుడు దీనుడు కాలేదు. మేనకకు (స్తీ జన సహజ 
మైన డ్చెన్యము ఏర్పడినది. ఈ విధముగా పద్య 
భావము. సరివడీపోయినది్‌ 


కాని శాస్పె గారె చర్చయిది--- 


వా, మేనక....డ్జె న్యమునకు కారణమేమి 
ఇల్టు వాకిఠి లేక మెట్టులవెంట పుట్టలవెంట తిరిగెడి 
తన అల్జు నకు కూతురునకు దివ్వ భవనములు 
లభించుట అత్తకు డ్నెన్య హేతువగునా ౫ అల్టుడు 
కూతురు. సుఖించుట అత్తకు దుఃఖహేతువగునా౨ 
ఈ దురభిపాయము తపు పాఠమువలన కలిగినది. 
ఇల్టు వాకిలి లేకపోవుట ఇల్లాలికి దుఃఖ హెతువగును. 
కాని ఇల్లాలి తల్చికే కాదు. కావున యిక్కడ _ ప్ని 
యనుచోట పుతియని దిద్దవలయును. ముంచెన్‌ 
అనుచోట మాంచెన్‌ అని దిద్ద వలయును. ఈ రెండు 
పాఠములు సవరించిన సరసమ్మెన అర్భ్య ము లభిం 
చును”. 


సవదించకయే్‌ 
నప్పుడు పాళాంతర (ప్రసక్తి 


రసతరమవమ్మె_ న అర్జ్భ్య ము లభించు 
అనవసరవుని నా మనవి, 


శీ 
11. వట వలవంబులు 
ళా 


(శీనాథుడు  దక్షవాటీపురమునందు.. వీచు 

వములయవముందమారుతమును వర్షించుచున్నాడు-- 
“'కలమ పాలికల చక్కని చన్నుగవలసె 
వట వల్శవంబులు వాయదట్సి...” 


్న్‌ 
వట పల్షవము అనగా మజ్లీ చిగుళ్ళు. 
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వీనిని 


చన్ను గవలస్పె అలంకారముగా గాన్హి తాపశాంతికి 
గాని  ఉపయోగింపరు. కాబట్టే ..... ఆ కన్నల 
చన్నులసప్నెని నున్నవి వటపల్ణవములుకావు. పటు 


పల్గ వములు,' అనగా సన్నని చిన్నిప య్యెదచెరగులని 
ఖై ల అట 
అర్హ నాల. అని శాస్త గారు సూక్త శ్రముగా పాఠ 


సవరణ  గావించినారు. పటవల్ల్వములనగా వస్త్తపు 
న్‌్‌ జావ 


క్‌ంగుల్తు పయ్యెద చెరగులని యర్శ్హము. బాగున్నది. 
కాని చిక్కని చను గవలప్టె నున్న ౦౮ా పటపల్ట 


వము లెవరివి? కలవముపాలీకలవి.  కలవముషపాఠికలనగా 
ఎవరు / ఏమి? శాస్తి గారు సూచించి నట్టు 


కన్నెలాా జడపదార్హములా ౫ కవి ఈ పద్యమున అన్నియు 


జడపదార్శములనే 'సేకరించినాడు, చూడుడు--- 
సీ. తిలకంబు బలుతేనియలం బోకమోకల 
పువ్వుం బాళల తావిం బుక్కిలించి 


కలమ గ్‌ పికల చక్కని చన్నుగవలపైె 
వట పల్ణవంబుల వాయదట్సి 
సప్పగోదావర జలతరంగాలోహ 
"కళీసుఖంబు లంగీకరించి 
దేవ గంధర్వ లీలావతీ హాటక 
(పాసాద వలభి గర్భములు దూజీ 

తే. (పతిదినము దక్తవాటీపురంబునందు 
మలయ వేలావనీ మందమారుతంబు 
గంధసార లతా కుడుంగముల మెలలణు 
చిలువ లేవులు సేవింప వెలితి పడుచు. 


--భీమ. * 95. 


(జ్నాన (పసూనాంబికా (గంథమాల వారి 
(పతిలోనిది.) 


మలయ పర్వత .[ ప్రాంతము నుండి వీచుచు 
వచ్చు మందపవనుడు, (ప్రతిదినము _ దక్తారామ 
పురమున (పవేశించి సొగసుకాడ్డె సరసుడ్డె. చందన 
వృక్షముల కల్నుకొనియుండు పొదరిండ్డలో విహ 
రించుచు. నాగకన్యలు. సేవించుటవలనా-- అనుభ 
వించుటచేత*-- అలసి చిక్కి సగమయ్యెడువాడు. 
మందపవనుడు మలయ  వేలావనీ జనుడు గాన 
అతనికి చల్చదనము, సౌగంధ్యము సహజసిద ములు. 
దక్తవాటి అన్ననో మలయముకం "పె మధుర "మూహన 
మై న శృంగార వాటి. అతడీపురమున (పవే 
గిరోచి తిలకవృక్టములయొక్క పూదేనెలను, పోకచెట్ట 
యొక్క . పూగుత్నుల వాసనలను పుక్కిలించి ళన 


క్రి 


జార తి 


ముఖమును మధుర  వాసనాపంభదితవము గొవించు 
కొన్నాడు. (తాంబూల చర్వణము వంటి భోగము 
నమభవించినాడన్నమాట.) _ తరువాత, కలమ 
గోపికల (పాలికల) యొక్క బిగువ్నెన చనుదోయిప్నె 


నుండు పయ్యెద చెరగులను మెల్ద గా జారదట్స 
బాహ్యరతి సౌఖ్యమును సంభావించినాడు. ఆ మోదటు 
ఏడుపాయళ్సె (పవహించు గోదావరీ జలముల 


తరంగము లనెడు ఉత్తమ (స్తీ పిటుదుల పంప 
ర్కమున అభ్యంతర రతి సౌఖ్యమునకు ఉను శైలు 


డెనాడు. అటుస్పైె  శృంగారవతుల్లైన దేవకాంత 
లయు గంధర్వ స్పి రయ బంగారపవుటుంతివుర 


ములప్టెమేడలలోపలి భాగములందు చొచ్చి అచ్చటి 
రాసిక్యము (గహించినాడు, 

దక్షారామము లోని చెట్టు చేవుల్కు స్పెరుపచ్చలు 
నీటి వనరులు, మిద్దెలు మేడలును అన్నియు 
ఎట్టివానిన్నైవ రసిక శఖరుని గావింపజాలు శృంగార 
వాసనా సంవిలసితము లని కవి యా వములయ 


నూరుత వరనా సందర్భమున ధ్వనింపబేసినాడు. 
భ్‌ 


ఇందలి *కలమ _ పాఠలికలు _ (గోపికలు) 
కన్నెలు కావు; తిలక వృక్నములు--పోకమోకలు 
జలతరంగములు వలభిగర్భములు--- ఇత్యాదులవలె 
ఆవియు జడములెయని నాయూహు. కలవముము 


అనగా వరిస్నెరు. కలమము అఆవెడు గోపికలు 
లేక (స్త్తీలు అని రూపకము. గోపికలు పాలు 


మోయునట్ళు లేతప్పెరుల పొట్టలలో పాలుపట్టి 
యుండి చిరుగాలులకు పసయనించులాగున తోచుము. 
లేదా కలము పాలిక లనగా వరిస్పెరుల వరుస 
లని యయ్నెనను అర్హము. _ (పయిమంచుపార 
నయ్యెద కావచ్చును. ఇట్చిది యూహ్యమ్న్ము గూఢ 
రూపకముగా తోచును.) 


మొత్తృముమాద రీ సాంబమూరి_ శాస్తి 
గారు చూసిన కొన్నిసవరణలు--వివరణలు ఉచిత 
ముళల్షె (గాప్యాములగుచున్నవి. కొని వారు తవు 


సొాంత పాఠములు సూచించుటకుముందు, తాళ 
వష్యతములు, (వాత పతులుచూచి. అందలి వావముఅఆ 
సంగతి సందర్శములు చర్చించి సరిపడనియెడల వారి 
యభి పేత పాఠములు వెలువరచవచ్చును. అది సంప 
దాయముగదా? ఈ విధముగా (గీనాథుని రెవరా తి 
మాహాత్మ క్ట (గంధ (గం థులగూర్చి గూడ చర్చించ 
గలరని కోరుచున్నాను. 

ఈ నా యభ్మిపాయముల విట్ను వెల్వరచు 
టకు కారణభూతుల్తెన (కీ శాస్పిగారికి పువరభి 
వాదములు, 





క్‌0 





భఖ 


ఆయుం భయుుంగె *,.. 


శ్రీ మురళీధర్‌ 


దరెెమారావుకు బతుకంటీ భయం. ( పొదున్నే 
న్మిదలేస్తూూనే సూర్యుణ్లి చూడటమం మేనే భయం. 
వాడి వేడికిరణాలు కళ్ళల్ళా గుచ్చుకుంటాయవి ! న్మిద 
లేవగానే కాఫీ తాగుదామని ఎంతో మనసు. 
కడుక్కుం టనేగాని కాఫీ యివ్వదు సలోజ. చిన్నప్పుడు 
అమ్మకూడా యింతే. పెద్దయిన తర్వాత, తనంతటి 
వాడు తానె భార్యా పిల్ణల్ని పోషించుకునే స్పితీ, 
వయసూ వచ్చినా తనకీ కావలసినట్టు జరగదు తన 
వేనమావుకూతురు కావటం 


ముఖం 


యింట్నానే. సరోజ 
ముప్పొచ్చింది నిజానికి, 

గట్సిగా ఆలోచిస్తే (దానికీ భయమే మరి!) 
దేన్ని చూనీనా భయం వస్తోంది రామారావుకు. హ్నె( దా 
బాదులో ఇన్ఫూరెన్పు కంసెనీలో గుమాస్తా రామా 
రావు గుడ్ని కన్ను మూసినా తెరిచినా ఒక నని 
మి(తుఠి కథనం. 


ఆమధ్య ఒకరోజున ఆఫీసుకు వెళ్ళాలనిపించ 
లేదు రామారావుకు. పలోజు తలంటుకువి జుట్ట 
చిక్కు తీసుకుంటూ “తీమా'గా చూస్తోంది అప్పుడు. 
ఒక్కసారి ఏవో అనిపించింది ఆంత మామూలుగా 
కనిపించీ రామారావుకూను,. ఒక్కసారి వెనకగావెళ్ళి 
కళ్ళ మూసి కటుక్కున  ముడ్చెట్టుకుందామని 
పించింది. కిటికీలోంచి. కిరణాలు జారుతువ్నాయి 
జలతారు పోగుల్హాగ. సరోజ బుగ్యమ్మిాదపడి మెరుస్తు 
న్నాయి. కనిపించని ఒక్క కణం ఆగి ఆగి మురి 
పిస్తున్నాయి. సరోజ ఎలాఉందవి ఆ కణంలో! 

ఒక్కసారి నునస్సు రుల్ము నుంది. “అబ్బ. వెధన 
ఆఫీసు. వెధవ పాలసీలు. వెధవ ఉత్నరాలు. వెధన 
చాకిరీ. వెధవ సూపర్నెంటు. వెధవ చివాట్టు. ఈక్షణం 
యిలాగే ఉండిపోతే సలోజ కళ్ళ లో కిచూస్తూూ వళ్ళకి 
తీసుకుని ఉక్కిరి బిక్కిరి చేసేసి...” 

'అలా విలబడిపోయారేనుండీ బెల్జం కొట్టిన 
రాయిలాగ? ఇవాళ ఆఫీసు ఎగా డద్దామవా ఏమిటి, 


వేషం? అదేం కుదరదు అని సలోజ అనేదాకా తెలివి 
రాలేదు. 'అబ్బెబ్బే, అదేంకాదు వూరికే నిల్చున్నా. 
చూస్తున్నాం అంతే? 


నురలో నిమిషంలో రావూరావు బస్‌ష్టా న్‌ 
దగ్గర ఉన్నాడు. చేతిలో కాఫీ ఫ్థాస్కూ, అల్యూ 
మినియవ్‌ఎ టిఫిన్‌ డబ్బా, చెక్కిన పెనసలూ, యింకు 
నింపిన పెన్ను, వొ లాగూ చొక్కా, అరిగీ అరగని 
చెప్పులూ పొగదీసి లెంపకాయకొడితే బిక్కముఖంవేసే 
ముఖాన్ని తగిలినచుకుని, 


బ'స్పెక్కి తిన్నగా ఆఫీసుకు వంటిని చేరవేసాడు. 
బల్హ్బమీద కా/తాలకట్ట “రెడీగా ఉంది. రామారావు 
ఆఫీసుకురాగానే ఫ్టాస్క్‌లోంచి కాఫీ. తాగబోయే 
ముందర మలో "పెద్ద గుమాస్తాకు యిస్తాడు. “తప్ప 
డేమిటోయ్‌ కాపీ తాగటం? అందులో యింటి కాఫీ 
వదులుకోవటం ఏమిటిలి అని గటాగటా తాగేస్తాడు. 
“ఈ కాగితాలు సరిగ్గా ఉన్నాయేమో చూడవోయ్‌. 
నాకు మహా విషుగ్గాఉంది అని తోటి గుమాస్తా 
అప్పారావు మరికొన్ని కాగితాలు తోసేస్తాడు. సాయం 
తం మూడు గంటలకి టీ తాగి “యింకా కాలేదు 
టోయ్‌' అని గదమాయించి తర్వాత మలో అరగంటకి 
ఓక మెహర్చానీ చిరునవ్వు విసిరి కాగితాలు గుచ్చెత్సి 
లీసుకుపోతాడు. ఆఫీసు అయిపోయేలోగా ఒక్కప్యూమ్మ 
తప్ప మిగతా వాళ్ళంతా ఏదోర్తకంగా  రామారావుచేత 
చాకిరి చేయించుకుని ఉద్దరించే వాళ్ళే, 


ఆవాళ స్తూపర్షెంటు సిలిచి'ఏమిటోయ్‌' రామా 
రాన్‌! మరీ అయోమయంగా ఉంది నీ వ్యవహారం. వీకు 
పనిమోాద ధ్యాసలేనట్న గా ఉందే చూస్తే” అన్నాడు. 
ఏదో మ్యావు మ్యూవు మని సమాధానం చెప్పి తప్పు 
కున్నాడు, రామారావు. 


ఇంటికి రాగాచే పలకరించన్నె నా 
లేదు. ఇటూ అటూ చూళాడు. అరిగిపోయిన పెవ్పిల్తూ 


పరోజ 


న్‌! 


ఖారతి 


"పెన్‌, మిగతా చిత్తు కొగితాలూ తీసి గదిలోని కేబిల్‌ 
జం, ఖ జ్‌ ] 
న్‌ా పెట్టా డ్‌ తగిలించుకున్న ఖ్జాస్కా కూడా 
త్తి జ జూ త్‌ 
చిక్కు విడదీసినట్ళు పక్కకు పెట్టాడు. ఆఖఫసుకు 
వె శ్ళెటప్పుడు ఒక నంచి మడతపెట్టి తీసుకు వెళ్ళటం 
న్న పం టా 
ఆలవాటు. ఇంటికి వచ్చేటప్పుడు కూరలు తీసుకు 
రావటం ఒక డ్యూటీ, “ఇన్నెళ్ల బటీ కూరలుతెసూ న్నా 
( 6 దర జ్‌ 
పుచ్చువంకాయలూ వడిలిపోయిన అరటికాయలూ, 
ముదిరిపోయిన బెండకాయలూ తప్పు మంచి కూరల 
కూడా తేవటం తెలియదు. ఏంచేస్తాం ఖర్మ: దేన్‌ 
కైనా పెట్టిపుట్టాలి అని విసుక్కంది సరోజ, ఆ 
న్‌ా హూ క 
రకంగా విసుక్కోవటం కూడా కొత్తకాదు. 


రాతి భోజనం చేస్తూ “అన్నంలో రాళ్ళున్న 
ట్బున్నాయి* అన్నాడు రామారావు. 

“రాళ్ళుండక రత్నాలుంటా యేమిటి, మరీ 
చోద్యం అంది సరోజ. అవాళ ర్యాతి ఏదో ముక్కుతూ 
వమాలుగుతూ పడుకున్నాడు. 


నుర్నాడు పొద్దున్న లేవ బుదిఐ కాలేదు రామా 
రావుకు. ఆలస్యంగా లేచ అలవాటులేదు రామారావుకు. 
ఒకవేళ లేస్తే వూరుకునే అలవాటు అంతకన్నాలేదు 
సలోజకు. ఎంతసేపూ లేవకపోయెసరికి కస్సుమంది. 
“మారు ఎంతసేపు పక్కతూదనుంచి లేవకపోయినా 
మాకు పక్కమాదకు కాఫీ యిచ్చేదిలేదు. అయినా 
ఆఫీనూ వ్యవహారం అదీ లేదేమిటి” అన్న మూటలతో 
రామారావు మత్తు కాస్తా వదలిపోయింది. 


లేచి ముఖం కడుక్కుని కాఫీ తొగి ఆఫీసుకు 
తయార. గానుగఎద్డులాగ్‌ వెళ్ళబోయేసరికి సరోజ 
అంది. “అమ్మయ్య, యిప్పుడు (పజల్నో పడ్డారు” 
అని. ఏదో అందామని నోటిదాకా వచ్చినదికాని మళ్ళా 
గడియారం చూపిస్తోన్న సలోజను చూసి ముఖం 


చిటి ంచుకుని వెళిపోయాడు బస్‌సాప్‌ దగ రకు. 
"లః న. ఠం శే 


ఈ రకంగా రామారావు జీవితం జీతంలాగా 
ఎదుగూ బొదగూ లేకుండా వెళ్ళిపోయి ఉండవల 
సింది. మలో పాతికేళ్ళు ఉద్యోగం చేసి సపెన్నన్‌ ఫుచ్చు 
కుని యింకా బతికుంటే యినూ్యూరన్సు పుచ్చుకున్ని 
ములో కాసిని ఏళ్ళకి నిక్టేపంగా చచ్చిపోవచ్చు. ఈలోగా 
పుట్టిన కొడుక్కో; కొడుకులకో తద్చినం రోజున్తె నా 
తప్పకుండా జ్ఞాపకాని 1కొచ్చేవాడు. సలోజ కూడా సహ 


శి 


న! 


జంగా వార క్యంవచ్చో, జబ్బుచేసో కాస ముందో, 
కమ బావతో 

కాన్న వనక్కో కాలూ చెయ్యి పడిపోయో యీ తోకా 

న్నుంచి జారుకుని ఉండేది. అంతకన్న మరేమో _(పమౌా 


దం జరిగి ఉండేదికాదు. వూళో వాళ్తకిగాని దేశంలో 
ఘం వ్‌ 


వాళ్ళకిగాని ఏమో అనిపించేదికాడు గూడాను. కనీసం 
పష్మతికల్యా కూడా మరణ వార్త (పచురించబడేదికాదు, 
పిల్టలు డబ్బిచ్చి (పకటనగా వేయిస్పై తప్పు. 

సర జ పుట్టంటినుంచి అత్తవారింటికి రావ 
టొనికి పద్ద సరదా పడనూలేదు. మరీ నిర్జ 
క్ట్హమూ చూపలేదు. పొయ్యిమోద అన్నం గిన్నె దింపి 
విస్తట్టా వడ్నించుకు తిన్నంత మామూలుగా చూసింది 
కాపరానికి రావటాన్ని, రామారావుకువూ(తం కాస్త 
మనసు పడ్డాడు, మూనా కమ శ్రగరుమ్యా తం ఎప్పు 
డ్చెనా అనేది, “ఇప్పుడు నన్నడిసిస్తున్నావా, యింక దాన్ని 
ఏడిపిస్తావనుకుంటా' అని. ఏడిచేవాళ్ళకి ఎదుటవాళ్ళని 
ఏడిపించటం చేతకాదు. ఆ సంగతి మోనాక్షమ్మగారికి 
తెలియదు, తండ రంగనాథంగారు ఎప్పుడూ అందలం 
ఎక్కి తిరిగినవాడుకాదు. ఏడవటానిక్కీ నవ్వటానికీ పెద్ద 
లేడా అంతకన్నా తెలియలీదు ఆయనకి బతికుండగా. 
ఏదో కొడుకు బతికి బాగుంళే చాలు అని సరిపెట్టుకు 
పోయే (శెణిలోవాడు. అదిగాక కాస్త చదువుకుని 
నాలుగురాళ్ళు సంపొదించటం మొదలెట్టి సరికల్గా 
వముహ గాభరా పడిపోయారాయన. ఆయన గాబరా మాటు 
ఎలా ఉన్నా చుట్న పక్కలవాళ్ళ గాబరాఎక్కుస్హెంది. 
రామనా థి౦గా రికిమూడేళ్ళముందే రిశ్నెర్నెన గుర్నాధం 
గారు మూడు రోజుల కోసారి పని కట్టుకుని వచ్చి 
వసారాలో బ్నె శాయించి “మావాడు ఏం చేస్తు న్నా 
డోయ్‌ి అని సమాధానంకోసం ఆగకుండానే ఆ ఏం 
చేస్తాడు బాధ్యతా ఏమన్నానా న ' అని యింకా సమా 
ధానం ఏమా రాకపోవటంతో, “అయినా మనం ఏం 
చెప్పగలం యీ కాలపు కు రకారుకు' అని కండువా 
బుజాన వేసుకు వెళ్ళిపోయేవారు. 


ఇలా ఒక మూడు నెలలు 'స్టోపాయిజనింగ్‌ లాగ 
గుర్నాధం రామన్థాధంవాళ్ళఅబ్బాయి న్హేమంకోసం 
అతుత చూపించేసరికి నిజంగానే పరిస్టితి ఏదోఅయో 
మయంగా కనిపించింది ఆయనకి. “ఏమ్మే అబ్బాయి 
వేళకి యింటికి వస్తున్నాడా? ఇంటి పట్టున ఉంటు 
న్నాడా? దుబారా చేస్తున్నాడా అని అడిగాడు భార్యని 
ఒక ' రోజున 


ర్‌లై 


ఛభయ౦ భయ౦గొం., 


“ఇదేం చోద్యం నన్నడుగుతారు. వూ తం డీ 
కొడుకులు ఏం జేసుకుంటున్నాలో నాకేం తెలుసు 
గనక. నా వంటిలూ, నేనూను అని వార్పు కొచ్చిన 
అన్నపు గిన్నైవ్పెపు వెళ్ళిపోయింది. 

ఆ ఆదివారం రాతి కాస్త ఆలస్యంగావచ్చాడు 
రామారావు.అంతే. ఒక్కసారి లేచిపోయాడుస్పెక్రి “ఏరా, 
యివాళ నాలుగు రూపాయిలు సంపాదిస్తన్నావుగదా 
అని కులాసాగా సినిమాలూ, స్నేహితులూ. అని తిరుగు 
తున్నావు. రేపు నకూ ఒక పెళ్లాం అంటూ వస్త 
౦0౫వా దుబరా ఖర్చు ఎలా కుదురుతుంది? కొాంచెరి 
వళ్ళు దగ్గ రుంచుకుని_ మెస లుక్‌” అని బాచ్చరించారు. 


“పెళ్లా 0౦ వస్తె దూబరా ఖర్చు వీల్ళిదు గనకే 
యిప్పుడ్డెనా నన్ను కాస్త కులాసాగా తిరగనీ అని 
అందావుని ఆయనమాహేు ఆయనకు ఒప్పజెబుదామని 
తెగ మనసుపడ్మాడు. గొంతులోంచి మాటలు నాలిక 
చివరిదాకా వచ్చి కూడా వెనక్కు వెళ్ళిపోయాయి. గ్యాన్‌ 

ళం 
పోయిన సోడాబుడ్మీ ముఖం వేసుకుని వెళ్ళిపోయాడు 
యింత్నోకి. “కాళ్ళు కడుక్కో, భోజనం చేద్దువుగాని, 
అయినా బయట ఏదో గద తినవచ్చి ఉంటావనుకోి 
అని అన్నం వద్మంచిందిె ఆవిడ. అన్నం సయించనూ 
లేదు. తినక తప్పునూలేదు. 

“మహా గొడవగా ఉంద్కే ఎప్పుడు. 'స్నేహితు 
లతో కాస్త సినిమాకి వెళ్ళినాను? చెప్పెయ్యాలి నేను 
చంటిపిల్హ్లాడిని కాదన్కి ఉద్యోగం చేసుకుంటున్నాననీ, 
నా ఖర్చులు నా కుంటాయని. నా "స్నేహితులు, నా 
అలవాటు సహన చెబుదామనుకున్నాడు. ఒక్కసారి 
చెప్పవలసినవల్లా చెప్పెసి తేల్చేసుక్‌వాలి అనుకున్నాడు 

న్న 
రామారావు. బాగానె ఉండేది తేల్చిసుకుం సే. కాని ఆ 
ఆలోచన మనస్సులోనే ఉండిపోయింది వమురికెౌంత కాలం 
టాక్‌ 


ఈలోగా మహ తొెందపపడిపోయాడు రామ 
నాథం. “ఎందుకు అంత గాబర్మ్హా మన సలరోజలేదూ' 
అన్నది మోానాక్టమ్మ. ఇంటికి వెల్ద వేసినట్లూూ, "లు 
పుకు వార్చ్నీసు వేసినట్లూ, రామారావు ఎల్లి రాసూ 
రావుతో నిమిత్తం లేకుండా అయిపోయింది. గౌంతులో 
మాట నాలిక చివరిదాకా వచ్చినా అక్కడితో అగి 
పోవలసిందేనని రామారావుకు తెలిసొచ్చింది. 


రామారావు గృహస్సుడయ్యాడని తెలుసుకునేటప్ప 

టికి రామనాధం, మానాక్టృమ్మ వంతులవారీగా 6౫ా 
లో కాన్నుంచి దాటుకోవడమూ, సరోజ యింటి పెత్త 
నంతోబాటు భర్తసప్పె. అజమాయిషి కూడా చలా 
యించటమూ అమలులోకి వచ్చేసాయి! నాతకాలపు 
మి్మితులు కనిపించి అదాలా చూసేవారు రామారావుని. 
ఏకాలో చెయ్యో విరిగో, పక్ట్రవాతం వచ్చి ఒక వ్వెపంతా 
చచ్చుపడిపోయినప్తుడు చుట్ట పక్కలవాళ్ళు చూసే 
సానుభూతిలాంటిది చూపించటం మొదలెట్టారు. తరలి 
రెండు ఉద్యోగాలు రామారావుకి--ాబయలట ఆఫీసు 
ఉద్యోగం యింట్నా భార్యా ఉద్యోగమూను్సు, పాపం” 
అంటూ వేళాకోళం చేసేవారు. 

నిజానికి రామారావు చెదు మేస్తు న్నాడా 
అంబే “చేదు అం ఏమిటి నీకు చేదు అనిపించేది 
మరొకళ్ళకి తపి అనిపించవచ్చు. అంత అనుకూల 
వతిల్మ్నొున భార్య దొరకటం ఎంత అదృష్పం” అనే 
వాళ్ళూ ఉన్నారు. కాని ఆ మాటలు కేవలం ఎదటి 
వాళ్ళచేత కాదనిపించుకొటానిక్కో లేక వ్యంగ్యాన్ని 
సూచించటానికోనని తెలుసుక్‌వటానికి మరి ఎక్కువ 
పు పట్టదు. 

రామారావుచో ప్పగడ్నలాంటి బతుకులో మార్చు, 
మరేమిటి విష్టవం రావటానికి కారణం ఉప్పెనలాగ 
కొన్ని సంఘటనలు జరగటమే, 

రోజూలాగే ఆఫీసుకు వెళ్ళాడు రామారావు 
అవాళ కూడా. ఫ్లాస్కులో కాఫీ పద్ద గువుస్తాకు 
యివ్వలేదు. ఇవ్వక పోవటానికి ( పత్యేకవ్నాన ఆలోచన 
ఏమీలేదు మరి. ఆయన ఒకటి రెండు సార్హ పని 
ఉన్నట్ను పిరిచాడు. పిలిచిన పని చూసుకుని మళ్ళా 
“సీక్‌ లోకి కూర్చుని పని చేసుకున్నాడు. మలో గంట 
పోయిన తర్వాత ఏదో మరిచిపోయినట్ట రామారావు 
దగ్గరకు వచ్చాడు. “చాలా గశద్దగా పని చేస్తున్న 
ట్సున్నావ్‌* అన్మి రామారావు _గొబరా పడకపోవటం 
చూస్తి “అరే యివన్నీ నువ్వు చూసేసిన స్టైెల్సే' 
అని మరికాస్త ఆశ్చర్యాన్ని (పకటించాడు. 'ఊి అని 
కొంచెం పక్కకు తిరిగి ఏదా మరిచిపోయినట్టనిపించి 
“వాకు కాఫీ ఇయ్యలదు య. ॥ అన్నాడు. 

“ఫర్వాలేదు. ఇంచుమించు లోజూ తాగుతూనే 
ఖన్నానుకదా' అన్నాడు పెద్ద గువొౌస్తా మొదటి 
సారిగా, 


ర్‌తె 


భారతి 


మరి కాస్పేపున్స్న తర్వాత అప్పారావు. వచ్చాడు 
రెండు. స్టెళ్ళు పుచ్చుకుని “ఈ స్టైళ్ళు... అని 
నూట పూర్తి చెయ్యక ముందే. “ఇప్పుడు పని 
తొందరలో ఉన్నాను చూడటుం కుదరదు అన్నాడు 


ఏ లోకంలో ఉన్నాడో మరి. 

అప్పారావు ఒక్కసారి 'షాక్‌' తిన్నాడు. ఎవరు 
యూ మాట్ళొడుతున్నది 9 _ రామారావాా రామారావు 
భూతమా? ఇది. ఎలా సంభవం? అని గుంజు 
కుంటూ వెళ్ళిపోయాడు, వ్నై కంలో ఏమీ 
అడగకుండానే. 


అవాళ సూపర్నింటు పిలిచి “ఏమిటి ఏదొచ్చినా 


కష్టృమేనే నీతో. వారరోజుల పనీ ఒక్కరోజులో 
చేసేశావ్యా లేకపోతే వారంలోజుల బట్టి "పరబెట్సి 
ల జల కే లబ) 
ఇవాళ కాగితాలన్నీ _ కట్టృకట్టి పంపించావా: 
అన్నాడు. 


రామారావుకు ఏదో అనిపించింది. ఏదో కొత్తగా 
చూస్తె. చాలా చెబుదామనుకున్నాడు. ఇప్పటి 
తను అప్పారావు బోటి తోటి సోదర గుమవూ 
స్నాల పని కూడా నెత్తిన వేసుకు చేస్తున్నాడనీ, 
తనకు (పోత్రాహం యింకా ఎక్కువ 
పని కూడా చెయ్యగలడని.. పెద్దగుమాస్తా తనని 
పురుగు లాగ చూస్తున్నాడనీ యింకా యింకా ఎన్నా... 
తనకు జరుగుతూన్న గురించి 
ఎన్నో ఎన్నో చెబుదామని అనుకున్నాడు. మళ్ళా 
అలావాటు (పకారం నోట్లో మాట నాలిక చివరి 


1 ఉంది 
దొకొ 


యిసే 
అతల 


అవవమానార్ని 


దాకా వచ్చి. ఆగిపోయిందో “అవునండి. మరండి... 
అంటూన్న మాటల్ని వ్‌ నితచాకో అతడా నవ్వు 
కుంటూ వెళ్ళి పోయారు. ఆయన బయటికి, 


ఆ విధంగా ఎందుకు అనిపించిందో అర్హం 
కాలేదు. సీట్లో కూర్చున్న తర్వాత రామారావుకి 
సని చెయ్య బుది, కాలేదు. అటుచూస్తే ఆ వారం 
లోనే కొత్వగా శ్నెపిస్టృగా వచ్చిన నిర్మలతో 
అప్పారావు బాతాకానీ వేస్తున్నాడు. ఆ అమా శ్రయి 
ముఖం చిట్సించుకున్నా యింకా ఏదేదో చెబు 
తున్నాడు అప్పారావు, 


రామారావు గబగబా లేచి వెళ్ళి 
తనను తాను పరిచయం చేసుకున్నాడు. 


నిర్మలకు 


ల 


రావుకు ఎందుకో అది నచ్చలేదు. “ఈ పురుగు 
ఎవరు అన్నట్టు చూసి ఏదో అనబోయి విసురుగా 


వెళ్ళి పోయాడు. ఎప్పుడు వదిలించుకుంటావూ 
ఆనుకుంటూన్న నిర్మలకి ' రిలీఫ్‌? అనిపించింది. 
“నీకు ఏవ్నెనా తెలియకపాతే...” 
“థాంక్స్‌” 
అవాళ సాయంతం కూరలు తీసుకు 
వెళ్ళలేదు. రామారావు. "పని అంత ఎక్కువగా 
చం 
ఉందా అని అడిగింది సరోజ, 


“ఉంటుంది” అన్నాడు నిర్శక్ష్యాన్ని నూచించే 
ఆతి 


టు న 
వ 
“ఇవాళ పొద్బున్నుంచే. చేస్తన్నారా 
యమా ఉద్యోగం 
'రెపటుంచి యింటి. దగ్గరకు వచ్చిన 


వాళ్ళ దగ్శరే కొను ఇంకా అదే ఫక్కీలో మూట్ళొా 
డుతూ, 
“అంతటితో ఆగారు. నన్ను వెళ్ళి కొమక్కొ 
ళం 
మన్నారు కాడు 
నువు వెళ్ళీ కూరలు కొ నుక్కుంకు 
తప్పెమిటి ? పుచ్చులు లేని వంకాయలు, లేత బెండ 


కాయలు.," ఉండాల నిపించింది. 
ఆ విధంగా మనూట్టాడుతూం కు వ స్టో గమ్ముత్తుగాఉంది. 


యింకా. 


అలా అంటూ" 


“ఏుకేవుయింది యివాళ? ఆపుసులో ఏమన్నా 


గొడవలు ఆఅ య్యాయా గ్‌ 
“అంతా సవ్యంగానే ఉంది” అన్నాడు వోర్నన్‌ 
మరిచిపోని “ఏక్టర్‌” లాగా 'నిల్పోబెట్టి 
టం ర్‌ం 
అడగటం చాలు 


(పశ్నలు 
అనుకుంటు అని ముగిస్తూ, 


వారంలోజులు 
యాంతి కంగా. 


మలో 
గడచింది, 


నిజంగా  వరెనంగా 
సలోజ “డ్యూటీ! త్మ 


శె ఖా 
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“ఉండి 
అనుక్తృుందీ 


ఫ్టాన్క్‌లో కాఫీ ష్మోసి 
ఉండి యా మనిషికీ 


యిస్తూ నే ఉంది. 
ఏవ్నె ౦ది” 


ఈ వారంలో (పతిరోజూ అప్పారావు ఏనో 


కాగితాలు రామారావు స్పెకి విసరటమూ, రావూ 


ర్‌శ్తీ 


ఛచయ౦ం భయ౦ గౌం,, 


ఖావు వాటిని తిప్పి కొట్టటమూ జరిగింది. దానికో 
(పత్యేకమ్నెవ కారణంలేదు. సూపర్న్షెంటు రామారా 
వంటే చాలా గౌరవంగా మాట్టాడటం మొదలు 
"పెట్టాడు. సెద్సగుమొప్తా అదే విధంగా సర్హు 
కున్నాడు. 

ఒకరోజున  *“కాంటీన్‌ిలో 
తాగుతోంది యింటర్‌ వెల్‌ లో. 
సామి “వు వలలిత; 

“ఉహు” 


నిర శ్రైలి కాఫీ 
రామారావున్న 
“కాఫీ తీసుకుంటారా అంది, 


“ఏలు యింటి కాఫీగాని తాగరనుకుంట.” 
“ఇవాళ తినుకు రాలేదు” 


“ఆయితే. తీసుకోండి అని. రామారావు 
ల జ్ర 
వద్దంటూన్నా కాఖ తీసు కువచ్చి యిచ్చింది. 


ఒక “కార్నర్‌ సీట్‌'లో కూర్చొని రామారావు 


వైపే చూస్తోంది. 
“వేను చాలా విచ్శితంగా కనిపిస్తున్నాను 
కదూ అన్నాడు నిర్మలతో రామారావు న 


మాట్టొడాలి గనక, 
“మీరు విచ్మితంగా కనిపించరు గాని మిమ్మల్ని 


గూర్చి. విచ్శితంగా చెప్పుకుంటారు... 
రామారావు సమాధానం చెప్పలేదు. అపు 
చెయ్యనూ లేదు. 

“వేసు యా అఫీసుకు కొత్తగద్ధా ఎంత 
కాలం బట్తో మీరంతా కలిసిమెలిసి పని చేస్తు 
న్నారు గదా, ఒకళ్ళమీద ఒకళ్ళకి... 

ఈలోగా ఎవలో అక్కడికి రావటంతో 


వాళిదరూ అక్కడనుంచి లేచి వళి పోయారు. 
యా చ 


అవాళ సాయింతం ఆఫీసు కాగానే అప్పా 


రావు యించుమించు కాళ్ళకు అడ్డం తగిలాడు. 
(| 

“ఏం గురూ కనిపించటం మానేసావు' 

“అవును రామారావు  యామధ్య (పజీల్బో 
పడుతున్నాడు” 

“రామారావు సూపర్నంటు' “యిం( పెషన్‌ ॥ 
కొలటేసు న్నాడు.” 

ఉం వి 

“రామారావులో వస్తూన్న మార్పులు 

రావటావికి కారణం వాకు తెలుస్త 


“పిలి కళ్ళుమూసుకుని పాలు లాగిలే .. 
నడుస్తూ నడుస్తూ “జంక్నన్‌'లోని హోటల్‌ 
దాకా వచ్చారు. 


“రామారావు మనందరికీ కాఫీ యిప్పిస్తాడు' 

“అవును యిప్పిస్తాడు.” 

“ఆ మాతానికి వెనక్కి పోతాడేమిటి ౯ 

“అవును, వెనక్కి పోతాడేమిటి ?' 

“కాకీ తాగ దలుచుకుంళకు తాగండి. నాకేమో 
అభ్యంతరం లేదు అన్నాడు రామారావు. 

“పాపం 


ప్తెఖ ర్సుకి 


ఆవిడ నెలకి 


యిసు ది. 
అణణట' 


నాథ యింతని 
భా 


డబ్యు 
“అది ఏ కూరలకో అయిపోయి ఉంటుంది" 
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స 
“వవొజ “యహ హైహిహ్‌' 


“అదికాదు మీరు నా డబ్బుతో కాఫీ తాగ 
దలుచుకుం టి 


“పోనీ 


శ 


ఎవరి. డబ్బులు వాళ్ళు. సోల్మర్‌ 


వ్‌ష వ. 
ఎ 
“అమెరికన్‌ 


(జ్ర తే” 


యైనా 


స 


సీష వ్‌ 
ఉం 


కాఫీ 
నిర్మలని 


తాగుతూన్నంత సేపూ అప్పారావు 
గురించి. ఏమిపేమిటో చెబుతూనే 
ఉన్నాడు. ఆ అమ్మాయి అంతకుముందు ఎంత 
వందినో దగా చేసిందనీ అసలు యిక్కడ 
ఉద్యోగంలోకి రావటంలో. ఉడ్చేశ్వం కూడా ఏదో 


బైన న రామారావు అమాయకుడు 
గనక్క  అభమూ శుభమూ * ఎరుగనివాడు గనక, 
భార్యా సంనారం ఉన్నవాడు ,గనక్క ఆ నిర్మల, 
చనువుగా మాట్తొడిశా తనని మాటాడవద్వని 

నా | లం శా 
చెప్పాడు అప్పారావు. మిగతా మితులు అప్పారావు 
చెప్పిన దాన్ని మరీ మరీ నొక్కి చిలవలూ పలవలూ 
కల్సించి చెప్పారు. 


అసలు 


అప్పారాపూ మితులూ వదలగానే యింటికి 
వచ్చాడు రామారావు. సరోజ ముఖం ముడుచు 
కుంది. ఆలస్యంగా వచ్చాడని. మలో రోజ్జెతే 
మరేవన్నో అనేవాడేమో9 కాని అవాళ రామారావు 


ర్‌క్‌ 


స్‌ 


ఛ్రార తి 


కిమ్మనకుండా కూర్చున్నాడు, ఏదో పాతష్మ్యతిక 
తిరగేస్తూ. సరోజ మాటాడకుండా తనమానాన్న 
తన్ను వదిలెయ్యటం ఎంతో హాయిగా ఉన్నట్నుగా 
ఉంది. అతని (నాణానికి. 


డాం ట్బమొద ఓినా దిగా 
యిదంతా ఏమిటుని 


తనకి తానుగా ఉండ 
ఆలోచించటానికి 
దొరికింది-- గానుగెద్డులాగ తన 
లేకుండా సాగిపోతూన్న బతుకుని 
సింహావలోకనం మము నటోా కి, 


టానిక్‌ 
అవకాశం 
(పమే యం 
ఒ క్కు ది 
తను ఎవరు 
కనిపెంచి అత్తెసరు 


యింతకి? అమ్మా నాన్నా 
చదువు చెప్పించి గుమాస్తా 
ఫ్యాక్టృరీలోకి తోసి తన యిష్థా యిష్థా లతో 
నిమిత్తం లేకుండా వుఠలో జీవిని పట్టుకొచ్చి 
తన జీవితానికి ముడివేసి తము కర్తవ్యం తీరి 
పోయిందని, _ నిస్సింతగా వెళ్ళివోయినందుకు ఒక్క 
సారిగా కసిగా కోపం వచ్చింది. ఎదురుగా ఉంటే 
సాగపిసి అడి గేద్దామనుకున్నాడు. కనీసం ఫోటోలు--- 


మొన్న తద్చినం నాడు దండ వేసిన ఫోటోలు 
పగలగా కు ద్చామనుకున్నాడు. దాని వలన కలిగే 
లాభం ఏమీ లేదని తెలుసుకునే సరికి ఉత్సాహం 
పెన నిళ్ళు చల్చినట్ట యింది. 

అవున్హు తను యింతకీ ' ఎవరు? అందరూ 
యం[తం లాగ వాడుకుంటున్నారు ౨ భర్త అయిన 
నేరంగా యూ సుఖంలేని సంసారం భరించవలసి 
వనో అదె; ఉద్యో): అయిన నేరంగా తనకు యిష్పృం 
లేని ఉద్యోగాన్ని సహీంచవలసి వస్తోంది. 


(పొద్ను న్న లేచవినది మొదలు పడుకోబోయే దాకా 
తను (పలివాడిక లం పోతున్నాడు. (పతివాడూ 
తన చెవి వెలిపెట్టై తమకు రావలసిన పని 
చేయించుకుంటున్నారు. అది గాకుండా యింకా 
తన మీదే అజమాయిషీ చెస్పు న్నారు ౨ ఎందుకిలా 
అవుతోంది? అవుతోందా, లేక తనె 
అవనిస్త_ న్నాడా ౨ 


౧మయారకంగా 


"రామారావుకు నిద 
అర రాతి వేళ లేచి పక్కకు 
జ్‌. 
నిశ్చలంగా _ న్మిదపోతోంది. మరెష్తుడ్డెనా మరే 
మన్నా అనిపించేదేమో ౫౨ కనీసం సలోజను నిద 
లేపేవాడు, కిటికీ చాటున యింకా దొక్కున్న 
చందమావుని చూడమనో, ఆకాశంలోని మబు ఎల్లి 


పట్ల లేదు, ఆరా తి, 
6౨ 
చూసాడు. సలోజు 
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చూడమనో, లేక 
రేడియోలో పాట 
న్ని దాభంగం 


పక్కింటివాళ్ళు కళ్ళె య్వుని 
వినమనో. కాని రామారావు 
చె య్యలేదు = 


ఎందుకో అంత అమాయకంగా 
పక్కమిదనుంచి లీచి అటూ 
చేసి పడుకున్నాడు. తెల్లవారు 

పట్టబో యస దరికి సతోజమీద 


అలవాటుగా, మరె కప్పుడ్జె లే 


సరోజ ఆక్టణంళలో 
సరోజ ముఖం 
కనిపించనేలేదు. 
యిటూ పచార్శు 
రూూమున కునుకు 


కాలు వేసింది 


"తను కూడా అలవాటుగా సలోజ పక్కకు తిరిగే 


వాడు. కాని మెర్నిగా ఆ కాలు పక్కకి. తప్పం 
చాడు. ఒక్కసారి. ఉలిక్కిపడి లేచింది. సలోజ, 


“ఏవిటండీ పడుకోలేదూ అంటూ. “పీడకల ఏమన్నా 
రాలేదు కదా? 

(పొద్దున్న నిద లేచిన సలోజకు ఏదో వెలి 
తిగా ఉంది. కాఫీ యిస్తూ అంది. “ఏమిటి, యీమధ్య 
మోరు అదో రకంగా ఉంటున్నారు” అని. 


“సరిగా నే ఉన్నానే 
గి! 
“ఆలోగ్యం బాగానే ఉంటున్నదా” 
“దూస్తూ నే ఉన్నావుకదా ౯ 
ఇంక ఏమి మాట్తాడటానికీి తోచలేదు సలో 
జకు. ఏదో అనిపిస్తోంది. కాని దానిని స్పృష్ప్టంగా చెపు 
లేక పోతోంది. ఏమిలుది? 


ఆఫీసులో అందరితోనూ ముభావంగానే ఉంటు 
న్నాడు. నిర్మలతో పరిచయం ఎక్కువైంది. రోజూ 
ఇట్ల 1 దారి త్‌ అజా 
“ఫ్టాస్కు ల్‌ కా, పెద్ద గుమాస్తాకి బదులు నిర్మలకి 
ఇవ్వటం మొదలు పెట్టా డు. ఇదె ఎవ్వరికీ నచ్చలెదు. 
"పెద్ద గుమాస్తాకి కూడాను. కాని ఏమీ అనలేక పోతు ' 
న్నారు కూడాను. 
ఆఫీసులో ఒకళ్ళం కు ఒకళ్ళకి హితం 
అంతకుముందు గాడిద చాకిరీచేసూూ, అందరికీ అడిగి 


గ జ్‌ సు 
వుడిగి ఉండే రామారావు వునిషిలాగ మసలుక్‌వచ్చేసరికి 


నాళ్ళంతా ఎడముఖర్మ పెడముఖం "పెట్టా రనీ తెలుసు 
కోవటానికి ఎక్కవ దోజులు పట్టలేదు చురుకు 
పాలున్న నిర్మలక., 


ఉన్నట్టుండి ఒక లోజున 'మా యింటికి రావా 
లని ఉంది. మో వాళ్ళని పరిచేయం చెయ్యరూ” అంది 
నిర్మల, . 


ఛయ౦ ఛభయ౦ గాం, 


రామారావుకు అర్హం క స ను చెప్పాలో 
అవునంకే ఒక చిక్కు, కాడంపే మలో చిక్కూను. 


అవాపి నాలాల 5 ఆఅఖీసునుంల సరాసఎె 

పై జల న్‌ మా షు 
నిర్మలన స్‌ ఆ ( షకల టే ఆల్బా దు. సవోజి 
టలుగ) స ఆ +“౪0 ఒలకచోపసండె, ౧ర్మలని 


గా నా ఒం క 
““ఈదడ మా ఆఫీసులో పనిచేస్తారు. 


ణా | నన 
కాపతాగి. ఏదో సభుర్ముచె సంపి- ఇసనొ్య్చు 
కామారా నలు లోతున. ఇలా? సదోజ 
షా ఖ్‌ 
ట్య మ జ టా కా స్పృా౬లొదాకా, ని శైలిని 
ల వ్య? 
్ర 


గూర తనకు. తెదుగా నె సచపుతాోాను కురక3. క్‌ 
ఊహ కువేసననకె నదో౬ణకీ కం 
బలో 


లఅనాతో వ కా 


ఇర జా ఒక ఇడి నా ఉట కె 
రంలో లా అటే. 


జ 


మాత టు లంలు ఏ షఖ నంగా యింటికి వచ్చే 
శల శర న అప్‌ ఇ 
సదికి సలోజ సంటుం దగ ఠళల కాపలా వేసింది 
ఓక "మ 
ప. వా గా య జే ఎజ్‌ | 
త ఫస వ యల అలన్యంగా వబ... 
ప్‌ జా ) 
ఖల త్తి 
“ఇల్నూ అదీ పట్టకుండా తిరుగుతూ ఉం 
2 వ 
వ్‌ క 
ఉర 
॥ ఎలి జప క జూప ఈర 
"వూరాదు లపలకి వచ్చి కా స్పపున్నతర్వాత 
్త్‌ కా అంంటూ “అయినా మోకు టిదిక ఎక్కడ 
అవాశాథ్‌ 
ల్‌ నాళ్నల్‌ ౧. ₹రుగుతాల్యా కుంటిక 
తా 
కనా తా 
భార స అన్టరా[ కం న్నా సమాధానం 
క త... కున్నాడు. 
ఆ టై 
ళం త్న థి 
లల త 
న! అవ 
మై రప్పించటంలేదు ననుగాని, మనం 


తతత ౧౨న నూటా భకక వచ్చు. ఇప్త్పుదిగా యింటికి 
అ 
1 
బిక్కముఖం శీసింది,. ఈరకంగా తను 
భర జ. 
వ్‌ల వోజతో ఎంతో 
న ఉక్కిరి బిక్కిరి 
అం మతం అట. (హో పడ దానికి మల్ద ఎంతో 
ఫ్‌ నావి బాం నానా ఆ . క కాల ఫ్‌ 
వముర్తుగా రావాలి కళల జ తానూ రా ఈతంతా 
4డీ పెసింది. మొదటినా దిగా వాళ్ళిట్ట్‌ రూ ఏకాంతం 


జ గ 
ముచ్చటగా 
శె 


లోని మాధుర్యాన్ని జ్యురు కున్నారు, లెల్బ వారన మున 
వముగత నిద పట్టుంది. 

“అరెరె, 
ఆఫీసుకు అన్నాడు, 


అలయుపోతోంది సలోజూ, 

పక్కమిీాదనుంచే. నల కుతతం 

దిగేలోపలే కాఫీ యిచ్చింది రామారావుకు సరోజ, 
“ముఖం. కడుక్‌ గాని 


ర అలస్యం 


శ ణజ్‌కి ఇఒ కాకా క్‌ ఠి 
కడం గావచ్చు లద్మురూ క్‌ (లాగే... 
ఇల్లీ వ న్‌ స్‌ "ఆ స ఉల 

అప్పురసవచ్చ అవ్వృుతం అందిచ్బునట్టుగా.. ఉంది 


రామారావు (ప్రాణానికి. కాఖ (రాగ పసం న 


సానం రతా. ఎన్‌ ₹తదో తు టా 3 
“రెడీగా ఉంది. సరోజ; 
“ఇప్పుడు టి సన. న... అన్నం తిని వెళ్ళ్తదూ! 
క 
“అబ్బ ఎంగాబరాపడి. పొతున్నారండిలోజూ వెళ్లె 
లీ 
క్‌సుడేస న్‌ న 
ఆఖసుక్‌ "సం, య! జు వెళ్ళకపోలనం : 
పంల 
అబ్బ,.....ఉండిపోడురూ 
*నిఎంగా 
'నాక్తు 


అబడ్డాలు చెప్పటం రాదు 
ళన్రెంన్సి నెర్పనా స. 


వ్‌ 
ఒన్న వ అరు 
ఆఫీసుకు ఎళ్ళమన్నా వె వ ల తో 


(యె 


రాఫుఎతవాల్ని సర జను చూ స్తూల ఆతా చూసూ 


ఉండినోనాఅని. .లితుఖూా మూత్తాదుతూ. ఆళంలనోొ 
అనీ అనిపించింది. 
వులే ఇ₹0డు లోజులు కూడా ఆఅపీసుకు వెళ్ళ 


నీదు. ఆ వనూడు.లోజులటూ  శామూరావు ఉపన్యాసాలు 


దంచెయ్యనూలేదు. సరోజ చెంపలు చేసుకోనూ చేదు. 


మూడు లోజులూ 
గదను ళా రు జంపా ఆనందం 
ఎక్కడనుం 'పెల్టుబికి వచ్చారిది ౫ ఈ ఆప్యాయత 
యిప మ ఎక్కడ తాకను శత సలోజలో 
“సెన్స్‌ ఆఫ్‌ ప షల, , “యింత పిపాస ఉందని 
ఎందుకు తెలియలేదు ఈ 


ఏ ర హి దాం ఆ క్టకాలుగా 
కాలంబటీ ఇని 
యణ 


యింత 


భర్త క్ర తనపై న్‌ 
తనకు యా 


యింత అనురాగం ఉందని 
అయిదేళ్ళ బట్ట ఎందుకు ఇలియలదు ? 
యింత స్రిప ఉందని ఎందుకు అనిపించ 
ఒక సారిగా ఉప్పెనలాగ ఏమిటిది? 


దాంపత్యంలో 
ల్‌దు? 


ళ్‌జ్జీ 


రామారావు ఆఫీసులోవా ళ్దంతా 


అతన్ని 
శ ఒక ్య ఒడ 
ఏదేదో . అడుగుదామని, (భషుపట్టద్దామని 


వేల స్తై 


8 5్‌/ 


భారతి 


మనసు పడ్డారు. “ఇంటర్‌ వెల్‌'లో చుట్ట ముట్టి 
తలో లేకి ప శ్చావేసి ఏడిపిద్దావమునుకున్నారు. 

రామారావు మాతం 'ఫీవ్‌* కాగితం అంతకు 
ముందే. పంపించాడు గనక 'హెడ్‌క్టర్క్‌గాని, 
ర్నెాంటుగాని ఏమీ అనడానికి వీల్చికపోయింది. నిర్మల 
వూతం వుదరీ చనువుగా పలకరించింది. 

“మోరు రాకపోతే యింటికి వద్నామనిపించింది, 
మోకు వంటా నెలా ఉతచనని: 

“రాకపోయారా." 


స ఎందుకురానో మోకు తెలుసు ఫ్‌ 


సూహ 


“అదికాదు మోరు రండి చెబుతాను” 

“నేను రావటంవల్న మారు ఘర్షణ పడటం 
నాకు యిష్ప్ర లేదు. ప్రై కూడా చాలా బాధపడ్డా స్‌ 
తనకసరంగ కప్ప పట్టా నేవూ అని. 

“వార పారబడుతున్నారు. 
అలా అనరు £ీ 


న్‌ా యిప్పుడు 
సలోజను చూస్తే 
కా. అలాగేం? అయితే తప్పకుండా వన్న 


వచ్చటప్పుడు “స్వేట్స్‌] కాడా తెస్తాను 


“మారు రండి. మీరు వస్తే “స్వీట్స్‌ తెచ్చి 
నటు! 
భు! 
వా శ 
ప. చేసుకున్నవాళ్ళు చాలా అదృష్ట 
వంతులు 


కాదు ఆ అద్భుష్టం నాదే 
జ రం 
వాళ్ళు మాట్లా డుతూ మాట్న్ళ్‌ డుతూ ఉండగా 
అప్పారావు బృందం రుస ర్శనా చూసి వెళ్ళిపోయారు. 
“ఎందుకో యీ (పజల కింత అసూయి తంది నిర్మల. 


“వాళ్ళు (పజలు గనక. మనం ఎందుకో తెలియ 
కుండానే (పతీ దానికీ భయపడతాం. దాన్ని అలుసుగా 
తీసుకుని (పతివాడూ భయపెడతాడు. పూచిక పుల 
కూడా మనల్ని _ర్వుడిపిస్తుంది. అవునా?! 

న మోరు చెప్పింది అంది నిర్మల. 
ఆమె కృళ్ళల! ల ఏదో నమ్మకం, ఉత్సాహం స్పష్ట 0గా 
కనిపిసు న్నాయి. | 

రామారావు యింటికి వచ్చాడు, సరోజ నవ్వుతూ 
ఎదురొచ్చి పలకరించింది. ఇటూ అటూ చూస్తోంది, 
ఏదో పోయిన వన్నువును వెదుకుతున్నట్నుగా. 


అవును, అవాళ మాదపడి పీకేసే 


“ఏమిటి వెదుకుతున్నావు ?* 

“నిర్మల (మం 

*ీనా వెంటు ఉంటుందనుకున్నావా ఎప్పుడూ 2” 

“ఒకేచోట పని చేస్తున్నప్పుడు ఉంటు తప్పె 
మి€వో ) అయినా అవాళ నేను కనిసం సరిగ్శా పలక 
రించన్లె నా లేదు. ఏమనుకున్నాలో ఏమిల€టో ఆవిడ ౫ 

ఆ అమ్మాయి వస్తాననే అన్నది” 


“వరి నూల.. శీసుకు రాలేదన్నమాట.... 
లాగ మాటా ఒణాను 
కదా!* 

“అదికాదు 

“కాకపోవటమేమిటి, నా మూర్ధ్‌త్యం అప్పుడు 
తెలియదుగాని, యిప్పుడు తలుచుకుం నే. తెలియడం 
లేదా ఏమిటి - 

“బాగుంది వరసి 

“మోారు రేపు వచ్చేటప్పుడు తప్పుకుండా తీసుకు 


రండి. లేకపోతే నేనే వాళ్ళ యింటికి నెల్ళి బొట్టు 
పెట్టి పిలుచు కువస్తాను' 

“అది .బాగుంటుంది కూడాను 

ట్‌ న్‌ 

మువు శ్రైల్లు నిల టపా. మాట్టాడుతున్నాను, 


ఓకీ అయినా 

“రోజూ తాగే *'టీ ఏ గదా 

ఆర్మాతీ, మలో ర్యాతీ, మిగతా అన్నిరా తులూ 
ఎంతో తియ్యగా గడిచాయి, 

గానుగెద్ను జీవితం మారింది. రామారావు బతుకు 
పూర్చిగా మారిపోయిందనటంకన్నాా మార్చుకున్నా 
డనటం నిజం, బతుకు మామూలుగా నిస్సారంగా 
అయిపోవటానికి (పయత్నం అనవసరం. ఆ గాడిలోంచి' 
తప్పించి నురలో బతుకుబాటు వేసుకొవాలం టేమా తం 
దానంతట అది సాధ్యపడదు. సాధించాలి. వదిలేస్తే 
పాలం అంతా కలుపు మొక్కలునేసి చేనుని తినెసినట్టు 


ఇవ్వకుండా" 


“దాని మానాన్న దాన్ని వదిలేసి, నా. తలజఒగ్ని భయ 


పడితే బానిసగా రాటు వునిషి, మనలో స గ 
మించు | పతివాడూ ఓక 1 కనిసం రామారావు 
చాలామందిలో. ఇది 


చాలావముంది బతుకు 


పాళ్ళు అయినా ఉన్నాయి మనలో 

తెలుసుకున్న మరుక్టణం వునలో 

లకి ఒక కత అఆర౦ వసు ంది, 
మానో యు వతు 


త్‌డీ 


“జక్కులు వాగథధి ప్రాకృత భవవమా? 


డా. తూమాటి దొణపు 


సంస్క భత (పాకృతాద్యప్ప భాషా స్వరూప న్‌ 

పణము (అప్ప. 1, 71 నుండి రి) సందర్భ 
మున కాకునూరి అప్పుకు కావ్యనాటకాదుల వొని 
(పయోగఐఎభానము మ్‌ రట ల. నుహక రకా 
తనచర్చను విస్తరించి వాసినట్ళు అప్పుకవియము మనకు 
(పత్యక్న సాక్న ్యము, సందర్భో చితముగా లకి తము 
లయిన యుదాహరణములతో గూడ ఈ  చర్చార్‌తి 
బాలసరస్వతి సంక్ట పృ సూచనకు విపు లవ్యాఖ్యానమను 
నాశయము వక్ట్య్యమాణము., శా స్తృకారులు సాధారణ 
ముగా తాము (పమాణముగా నంగీకరించిన. శాస్త 


(గం థములయం  దుదాహృతవుయిన లక్ర్యము లనే 
సీ క్‌ రించి (పతివాదితాం శములను  వివరించుటుయిు 


తక్కుంగల విషయములయందును వాని ననుకరించు 
టియు శాస్త సంప్రదాయము, బాలసరస్వతి టా 
హరింవిన (పాక్సృతభవ విభేదముల రూప నిష్పాదన 
విధానమును (వాకృత వ్యాకరణ మూల సూశతముల 
సవ్య గముగా విశదీకరించుట అప్పకవీ 


యవమునందలి ఎశిప్ప్ట త, 


వవూాలవున 


“ఆద్యః (సకృతి।ః (పకృతి శ్చాచ్వే యేషా తయా 
ర్పవే ద్విక్స్కతిః (ఆంధ శబ్బ చింతామణి, సంజ్నా. 
నా 10) అను చింతావుణి వమూూూలసూ(_తములను 
వివరించి బాలసరస్వతి తొలుణగునందలి షృద్వధ (వాక ఏత 
భవములకు లక్ష్య్యములను , నిర్బేశించుచు త 

వం. లు 
జూదము శూరసేనీ తద్భ వము. జక్కు_లు మాగథి 
తద్బనము....' | అ9లి3, 
న. 152) అని కావీంచిన లఘువివరణవుు ఆధార 
సంగా అప్పుకవి-- 1 


(బాలసరస్యతీయము, వావిళ్ళ, 


“శౌరాసేని జూదంబు, స్పెశాచియందు 
శే 
సాన చూళికయనియెడు రాచ 
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కల, మప భంశ క మైన. వలన మూయ 
దనరు మాగధి జక్కులు తదృ్భవములు 


(అప్ప. గ రష) 


“....జక్కులు......మాగథట్టి భాషన్హెన తద్భ 
వము'(స్పె ది) అని (_పపంచించనా దనుళటు సుస్పష్ట భం క 
అప్తుకవియవమునం దీ విభాగమున వివృతవ్నాన సకలాంశ 

అలు బాలసరస్వతి వచన రూప (_పసంగమునకు పద్య 

హ్‌ అ పద్వముల కడ 
నుద్దఎతములయిన (పొకృత వ్యాకరణ సూ తము 
లయు, తద్వివరణములయు ఎతుగడ 
(కొత్తదనమును అప్పకవిగొప్పదనమును (పకటిక 
రించునల్నది. 


రూప (పతిబింబము లు, 


మూ తము 


కాని “జక్కులు మాగథైె తద్భవ వును బొల 
సరస్వతి (పతిపాదడనమును (వాకృత వ్యాకరణసూ. తము 


లాధారముగా సాధించుటలో అప్పకవి నస దు 
రత్న నేల విడిచిన సాముగాం  గన్సట్నుచున్నది, 
న్‌ జన్య రఖ్య ఇది మౌగవ్ర భాషన్హై న తద్భవము' 


(వ ది పులు. 37, అనిఅంగీకరించి, ఏత దూప నిష్టా 
దనమున తత్త ఫవికసన ప కియా చణములుకాని 
_పాకృత వ్యాకరణ సూూతములను (పకరణ విరుదం 
ముగా అన్వ్నయింప నుద్యోగించుట, అప్పుకవివంటి లాక్ట్మ 
ణిక శిరోమణి ఉపలకి కంపం దగివదికాదని నిర్హా రించుట 
(పకృత సమిోక్షా వ్యాపారము పరమార్శ్య వ్రు 


(పాకృత ల్నక్తణ (గంథములు _వాచ్యములు, 


మ. ద్వివీధమని శాస్త పపంచవిదుల 
నివేచనము] (పాచిశాఖ (౨251622 501001) కు 
(పాకృత్య పకాశకర్ష్‌ యగు. వరరుచి లను 


క 


న నా నా 


1. న11 ౯60186 *- ౮౧6500, 06 45- 
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భా 


ఆపతీచీ శాా (656810 ఏంషం001) కు వాల్మీకి సూత 
కర్షృగా సంభావితుండగు వాల్మీకి గురుస్తానముకి. (పాకృ 
తానుశాసనకర్త సురా షత వద వుట (1260. 


130 0), (పాకృత  కామళేనుకర్త లంకేశ్వ 
రురు సంక్షిప్తసారకారుండు (కమది శ్చరుండు 


(నాకృత కల్పలరుకర్త రామశర్మ తర్కవాగీశభట్టై 
చార్యుండు (= 0౦౮౦-11 6౦0౮), (వాకృత సర్వస్వ 
కారుండు మార్క్మండయ కవీయదుండు 11 0(6-__ 
160 0) మొదలగువారు పాచిశాఖానుయాయులు, 
సిదఐం హైమ వ్యాకరణ నిర్మాత హేమచం దముని 
(1056రా-11/2్టి పాక్సృత *బ్బాను. శాసన 
కారుండు. ( తివి కమదేన్చండు ( రా 0), 
(పాక్సృతరూపావలార రచయిత సింహరాజు (1200 - 
1360), (పాకృత చందికాకర్త 
తుండు, షడ్చావా చర చికాకాలుంు ల శ్రైదరుయ 
(1509-1880), _పాకృతమణిదీపకర్త అప్పయ్య 
దీక్టి తులు 1] 554ఉ-- 16530) మున్నగువారు. (పతీచీ 


వారా నుగావములు,. 
న 1 


నేషక్పష్ణ పండి 
వ లం 


| హేమచం దాది (పతీచి మార్తా నుసారుల 


(పాక్సరవ్యాకరణముల ఆం ధలా క్ట కులకు సవర 


క = కద ఇ రాష ఒర ఒర వయం 
చితము అయినట్టు అమ్మ ర్హించుట (ఎమాణ పపత్సి 
సం కఠలితము,. 'మ్మిశుతు లు 'హమచంద (లివి క 


మూదు లొనరం జూపిరి (పాక్సృతంబునకు. ( దోవ... 
(కావ్యా. తా _“హేమచం దాది మునఖి ; 
కధితం చాంధ లక్టణవ్‌ ((తిలింగ శబ్బాను శాస 
నము), “ఇల _చివ్మి కమరచిత వృత్తులను హెమ చంద 
సూరి ల భాష్యంబుచతం దనరు వాల్మీకి వమాల 
సూ[తములవలనం (బాక్చృతాది 
జెందె” (అపు. 1౮-/ అ) పాకృతే షడ్వి భే చాపి వాల్మీకిం 
వా మహేశ్వరం (వికృతి వివేకము సంజ్ఞా. 0). (పాచ్య 
మతమునకుం బెందిన మూల్మ్యగం థవమగు వరరుచిపాక్టుత 
(పకా శమునకుందప్పు తక్కెన (పొచ్య (వాక్టుత వ్యాకరణ 
ములకు ఆంధ లాక్ట్రబిక (పపంచమున అంతగాం (బచా 


షడ్చాషలుద్చ ళ్‌ 


రమున్నట్ళు కన్సల్టు దు, 


విశేషేంచి (తవ్మికముండు, సింహరాజ్యూ లక 
థధరుండు అచ్చముగా ఆం ధులని కొందరు విజ్ఞా ల 
యభిపాయము. తక్కినవారి మాటకేమిగాని వెకృత 
చం దికాకారుండగు  ' మంచెళ్ళ వాసుదేవకవి లాక్టణిక 
దృక్సథముమోంద లక్ష ్మ్మధకుని (ప్రభావము (పగాఢ 


ర్‌ 


- విఎచజొాతుల మానవులకు నెల్జ 
౪4 


తీ 


ముగా పడినట్ను పదిశోధక నిర్దారణము.ని అభ్యహఘయిన 
లక్ష శ్రథరుని షడ్చాళుచంటదిక రిఖ్లిత 


అన్నియును తెలుంగు అిపిలో (వాయందటి దాఘయంటుటు 


(౩ తు 


వలన దినికి తొలుగునాటంగల (పచార (పశిస్తలు 
సువ్యక్త్రము, అప్పుకన్యాదుల 
అనువారము నుట్టం3తుందయిన (వాక్కత వ్యాకర్త 


అధోక్ట వాం డెక్కడివాయ్‌, అటి  యుతని పుట్టు హ్‌ వ 


యుద రణములలో 
ఆణి. 


మ 5; యేతత్క్మృత 
| ర్‌ చ 
లెట్సి వ లింతవరక్తు 


అబి ఒర చన నే పా 
సవాలక్ష శాస్త నవుస్వలల వ్‌ 


ఫల్కకాస్వరూ యు 
ఇత్యాదు ఏటాతరానయురాల 


నెం 
వ 


బ్‌ 


చ 
అ ఖం 
సి అ నేం. 


౬ అన్న యాక్‌ శ్నిలో కి షం వ 
(_పకృత సమోక్సల మాగ్న (వాక 
గురించి 
సమంజసము. “పచక్తతలే మాగల్లిం లాం 
మగధ్‌'ద్భవా జున్‌ [| వర్తభిల్ద 
ముఖ్యానాం మాగజ్రీ వినియుజ్యత టకనాహాత నో 
క్ట్రపణక చేటాద్యా మాగథి 
*డసా 


స్వరూపమును సంగ్రహముగా 


యల్‌ 
లుం 


భామ్మాప న 


సణము. '“రాకస భికు 
కు. ర్మ 
(పాహుః' యని కోహలుని ముదము. *రథా (పాక్కృత 
= వ్‌లన వ్‌ [హం క్‌ ల క్‌ శి 
భాస్మెవ కించి ద్విశష లక్షణా. మాగధికా భణ్యలే 
యని',.శమినాళు వ్యాఖ్యానము, 
ఇల్ల జు అష లుం కాగా లమ ఆల్సా నరాల 
శిష్యతే యా (కవ్యాద భిక్న _క్షపణకాడికానాం 
అని (పాకృత కల్పతరు వివరణము, గట. దేశే 
వ్‌ లాంచి గళ క ఏ బసోటపలం కా 
కులు మాగథి భావ (అప్పు. 1వ] // ర దె 
మగధ భాష (పైది 
1--రచ్రా సూర్య 
లఠాక్టృణక లను కనన వాసము, మూతలు _పాక "తము 
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మాగ్టీ (వాక్సృతవవునందు పదాది యకారమః 
న్ని తిలో బక ాజరరునాన నిలుచులు 
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“జక్కులు' మూగభథీ (పొక్కృతి ఛభవమూ 1 


మాగధిలో నిత్యసూ( తము.కే అశోకుని ధర శ్రలిపి 
శాసనములలో నుపయు క్తమయిన (పా కృత న్‌ా 
శాదములయందును, యత, యథా, రూట్‌, 


యారిస ( 6 సం, యాద్చశ)-- ఇత్యాది యకారాది 
తప కానరావని పరిశా ధక 
నేర లము శాచీ ద్వితయమునందు 
మూట యకార పతికళావు వమునయతము. 
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గు 
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రము. 'స్పెతము  యకారముగా మారుట నిత్యవిధి.6 

మాగధీ (పాక్కత స్వరూప నిరూపణావసరమున సర్వ 

(నాకచ వ్యాకరణముల మ. సంస్కృత యక్ట్మ 

చ న మా. ఫాం 

కట్టు యుం_ కా పద్వయముతో 

మాల (వ కృతమునందు (పవర్షిత  మయినట్సు 
స న్యా 

సూాచము. స్పృ్న్ట సరి పత్ని నిమిత్తము ఉభయ 

కం స 55 య్‌ స 

నకుల ౧ (వొాక్కత వ్యాకరణముల లక్ట్మ్య్య లక్షణ 


దిజ్మా తముగ నింట (పదర్శితము. 


టు | [పాకుత్‌ (పకాశ. మం ద్ర జకారస్వ్య 


యకాలోభవరి; “క్సస్వస్కళి (స్పెది 11-86 కస్య 
మ స్క్కకాలో జ్‌ (భావమవాని హనోతననా వసు" 
రామపాణి వాద కృతవృర్తి )౨ '“జ-ాద్య-యాంలాయః 


మచం ద 5_త్త_ కల; వూగధ్యాం జద్యయాం 
॥ యస్య యత్వ విధానం ఆదేలో (జః ఇది 
“ యణవదే ఇ సం. జనపద;! మయ్యం 
కస్య గక 8 (స్పై ది రాడీ- 29౮6). 

వర్తమానస్య క్టస్యగకో జిహ్వా 
౩.౬ సఠత యక్మ॥$; లటేకశే 
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పాల వపను తస 
స జ! క న్‌ ట్‌ ళ్‌ 
యథ నం. రా నస్‌ 8 
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స్వముకేకీ 12--క్క), “జ యద్యాం యః యేషాం 
యకాలోభవతి. శమాయేాా-సమాజం, యయే-ా 
జయః,'క్ట్రగకః) లర్లికశే-రాక్తసః (శంభురహస్యాతం 
ర్గత (_పాక్సత శబ్బ (పదిపిక, అధ్యా. ౧67 పు.63). 

తక్కిన అప్మభంశ అర్భమాగలీ 


లె 


లీ 
యోనా 


జ్డె నవుహా 
రాా్న్మీ సవెాత్రాపి. మహారా మీ, శౌరసేనీ (పభృతి 
పాకృతములయందే పదాది యకారను. జకారముగా 
స్‌ 


(పవర్షితమగుననుట (పాకృత భాషా తత్త (వేత్త 


అందణఅును నిర ఫంద్వముగా నిరా రించినయం శము. 16 
ఉం యా 


మాగణ్యేతర (ప్రాకృత భాషలలో పదాది 
యకారము జకొారవుగులు (పచురవ్నె న ధన పరి౯ణూా 
మము. “ఆదే ర్యోజజి ((పాకృత (పకాశ 2--28) 
ఆదిభూతస్య యకారస్య జాదేశోభవతి (వసంతరాజ కృత 
సంజీవనీ శాఖ “ఆదేర్యోజ ః హమచం[ ద, 
8---1--245) పదాదేర్యస్య జోభవతి (ప్పెది.). 

“యక్నో జక్టో.....భవతి" (భరతుని నాట్య 
శ్మాస్తృము అధ్యా స 2౦), “యస్వజః 
(చండుని (పాకృత లక్తణము,ే 3--15,), యకా 
రస్య స్టానే జకారోభవతి (స్పెది) 

'ఆదేర్శః్‌ (తివి కముని (ప్రాకృత శబ్దాను 
శాసనము, 1లాతె--/క, సింహరాజు (నాకృత రూపా 
వతారవు “--3; లక్ష శ్రైభరుని షడ్చావాచర్శదిక 
1౩/74; అప్పయ్య దీక్టి తుల (పాకృతమణిదీపిక 
1--తె--31; పాకృతమణిదీప దీధితి సహితము]6; 
శంభు _ రహస్యాంతర్హత (పాకృత శబ్బ (పదిపికా, 
అధ్యా. ౧67/7, పు. 24) 'ఆదేశ్చ జీోయస్య' ((పాకృత 
కల్పతరు, ల |) 'ఆద్యస్య యోజః స్యాత్‌" 
((పాకృత సర్వస్వము 2ాలర్సు. 

సంస్కృత యక్ష్మ పాలీభాషలో 
యకోఅనియు,1ీ మాగథీలోయ గ్గ కే/యశ్కే అం య్యా 
తక్కిన (పాకృతములలో బకొ అనియు పరిణతముకి, 


శబము 
యు 


._ “అసలు విషయ మిళల్ళు రా సొనో (గం థసీమలు 
చూచి దివ్యబోధాడ్యుండయిన అప్పుకవి విపరీత రీథిలో 
“జక్కులు.. పదము  రూపనిష్పాదనము "సేయుట 
చింత్యము. “కేవలాం ధులుగానరీ తోవి(అప్ప.పఠకగ్‌5) 
కాబోలు! వరరుచి కృత (పాక్సృత (పకాశమును బహు 
వారములు పేర్కొనిన అప్పకవి అందలి “జోయ కి 
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“జక్కు లు మాగధీ (పొక్కత ఛభవనూ ? 


వాసుదేవకవి (అప్పకవి--అహోబల పండితుల నడిమి 
కాలమువాండు) రచించిన వ్న్వైక్సృత చందికలో£ి! 
మాగటి _పాకృత వఐఅభాగమున ఉదాహృతములయిన 
పదములలోే పాడకట్ట దు. జెలుంగులోని 
తద్భవ విభాగమును విపులముగా సమిక్షి ౦చిన ఆంధ 
లాక్టణికులలో (పథముండగు వాసుదేవుడు న 
క. అతత యు (పాకృత శొరసేని మాగటథి హ్‌. 
చూళికా ప్తె భవములను సోన 
(పకరణములలో లక్రా లక్ట్మణ సమన్వయము గాఎంచి 
సునత వహాతాననవాాః 


'జక్కూలు 


నా చ్యవ్య భం శ్ర 


పూర్వాచార్యుల యందలి (పమాణ బుద్ది 


వలన అర్వాచనులు వారిని అవితర్మితముగా అనుస 
రించుట వేత (పమాదములు 
కాదు. 
చార్యుండయిన నన్నయయే తానుగా నవతరించెననియు 


(అహో. పీఠిక్క 75) గొప్పలు చెప్పికొనిన గురుకుల 


దొరలులు అసం భావ్యము 


వ్‌ న “డు అహోబల పండితుండు 
వర్శముగా నంగీకరించుట అసమోచీనము, “జక్కులు 
క 1 ళ్‌ యాల ఆగస్ట్‌, 
మూ గత్యా దౌబ్నెయా , జక్కులు ఇత్వాచ బి్‌హ్య మూలీ 
యస్య లోపః కక ఇతి మాగత్చీ స్తూతాల్‌...జక్కులు 
చూగై తదృవః... పసన ” అని అప్పుకవి వ్యాఖ్యానము 
నా వేడించుము చితు. [సాక త వ 
(లె క్‌ సంజ్నా న. 1 0, అని జొారవిడుచులు అస లు 
(పశ్నను కాదని . ఖండించినట్లా? గానని అంగీకరించి 
నట లై ఇట్టు చర్చా వరధి.'టరితా తలకు వచ్చ కూడ 
“అష భాషా స్ఫురత్సార పాండితీ సొంజీరుండగు అహో 
బఖి ంటేతతి శొకడి.పరాటునా జెప్పుక బే "పెక్టి చుటు 
అసమోూక $ కారిత్వమునకు నిదర్శనము. ఈ మద ల 
ర్‌ి ఈ, 
(భరోీసో వలన నారాయ న. 
సం, యుక్తాః... మాగజ్హి భవము, జక్కులు] (నారా 
బ్సీయయాం[ధ వ్యాకరణము, పు , తి అని పమా 


దము పడులు అంధాను కరణమునకు పరకాష్క్ట. 


శే 
అసలు చింతావుణి సూూతములకు లఘు వివరణ 


మొనర్చిన బాలసరస్వతి సూచనకదా దీనికి మూలము 


వముజి బాలసరస్వతీయము , ఆంధ శబ్బ చింతామణి 
హుదతాచునుు జజ న మస్తు మాణిక్య... క 
వుని పండిత లేక య 'భాష్యాది. బహు మ 
సరిచయోదాత్తుండు.. (బాలసరస్వతీయము, పీథ్రిక 
0), *న సకల ్‌ కవితా స్వతం(త భట్టై రకుండుం.ల 
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తాను పతంజలి యవతారవునియు, (పధమా_ 


"స్తె తము వశ 4 | 


| 


= వెదకి సారమెల్బ.... 


శ (రధ త సమస్త _కవితాదక్కండు 
(అవ న పీర్ణక్ర . అయిన బాలసరస్వతి వు జ 
ధ్యాయుండు అల్ప బ్‌ కోధనుండని అనుటు దుస్పాహసము! 


“మూలము చెప్పిన నన్నయ 
భూళతలోక (బహ్మ యతని బుడి తెలిసి వ్యా 
యు 
ఖ్యా లక్ట్హ కంబు లన ర్చిన 
బాలసరస్వతులం బోలు పాజ్బు లు గలరి 
ళ్‌ 
(అప్ప. 1--9 10) అని అప్పకవి (పశంసోక్తి, 


“జక్కులు” అనులటు అచ్చు తప్పు కాకూడదా 

యను పూర్వపక్ట్రమువారి 

పరిశీలితములయిన ము(దితాము.దిత (పతులన్నింట 
ళు 


నీ పాఠ మిళ్ళే యున్నది. పోనిండు.. *.....మాగధి 


ఆక్ర్మైపము నవ్యృథావాదము, 


యక్కులు తద్భవములు అని అప్పకవి పద్యమును 
దిద్ద కూడదాయన పూర్వపక్ట్రమువారి జ క్‌ ప ల. 


పం సౌహార్బ ము! కర్న హృదయము నెజుంగక పాఠ 
ములను దిద్మట చాల లేలిక. (పాలువూలిక సూల 
మతుల నిసర్మ అలసత అజ శతకం కె 
హానికరము! ముందు వెనుకలు ఆల్‌ గోదించికొనక ఉన్న 
పాఠములను దిద్ని 


నెదులె గనుట శేలబ 


అక అవు. 
ద్‌ 


ఆ ఎమ్మట నెదురగు చిక్కుల 
ప్పెనున్న రాతిని అత్తినూట ఆతి 
కొనుట! అది పరిష్కర్త మర్యాదడకాదని పెద్దల 
మాట. (పకరణము మాగ్న్భి (పొకృత సంబంధి కావున 
ఇచ్చవబ్బనట్ను పాఠ ములను దిద్భ ఓట ఇచటుకాదు 
ఎచ్చటును వలనువడదు. 

ఒకవేళ 'యక్కులు అనియో, “యొక్కులు' 
అనియో  దిద్దినచొ తెలుంగు మాటలయందే కాదు 


తదృవములయందును పదాది  యకారవు కానరాదు, 
యకారాదిగా స్వీక రించినచో దీని కజ్వత్కార్యము 


అప్పకవి పొాఠమును దిద్దినచో 
బాలసరస్యత్యాదులు పాఠములనూ "స్ష్నెతము దిద్దక 
తప్పదుకదా! ఇటు ఒక తప్పును గావికొనుటకు లు 
తప్పుల న్‌ పక్‌" నవలయ్యునుగదా! 

సక. ల గం థములన్నియు వెదకి 
" (అప్ప. 0... /) ఆపోశనము పట్టిన 
అప్పకవి నిర్యుక్తి కమగు నిల్టు (పసంగము . కతన 
ఆశ్చర్యకరము,. 


(ప్రవ ర్హితమగునా లి 





౨2౧. వాజ శయ మహాధ్యక్ట (నీ నడ్డమూడీ 
గోపాల కృష్ట్మృయ్యగా రియొద్వయగల తా భష్మత్మ పతి. 


ఛారతి 


“కాళిదాస మయూరాది కవులక్తె నం 

గలవు దపష్తు నం. మ. "లేవె 

ది పయన రట్టు షు జ _లద్బరాసి 

ఏంయితచు టొప్పు 


(స్పెది. 1-28) 


అని వర్తమాన కఫులం (బార్తించి "స 


కుసనవర దు నన అలలను. అర్పణ యప 


ఆది. ౪9-06) అన పలిజ్హచేసి-- 
(స్ప అసం 


ము వాళ ల 


మా ను ములు ర్‌ 


క 


కల (గం క్‌ి 
పంచంబెల న్‌ 
ర్‌ 


లను. పందాల. బొత్నము 
కనంద ను ముర యంలఅత నాయానా గొకఠి 
దును క అన పల్కు వ ఇ 

జ౨ిచాడ్డు స్‌ 


ప్సున ల స సస ఆ కంట "క 


(న ది ప. . లని వ. వు టం ఈ ౩ విద్మ 


ల యు స్రష్తల. 3ం 
ఆలియునంతటును య. దర్శ లేం ఇ బెర్దల 
యెద్ద దెలియు....(స్పెది, 150) అత సూచన 
శ ఇచ ఇల్ల ల సళ ల స ఒల్లో 
రా జరా ల జ , జె స్య జ లొ 
యును, వరచించు చం్హై పుట్టుని పుముమున చదువులు 
క్‌ 


_వకాశములు యం. (స ఏ. 1-త్‌ 3 ,ఆను అప్పు 
కవియ వివ్నిలార్టవనను (పంపంా ఈ చర్చ యింత 
దూరము సొఖినది. 


“అధికం యది నాథటీషే తథాపి పఠ పుత్తు 


వ్యాకరణవ్‌ఎ' అను సుభాషితము మాట నరియకాని 
బహుధా వ్మిపతిపత్తి భి కఠితములను నిట్టి శాస్తా 
అనా యా టి జాం 


త వలు మాతు కా కళ్యాపపూర్చ్ములు వ 
ఉల బె 

వారుగాని (వ్వైయాకరణ పారిజాతము, ద్వి. ము, 
73%, అహోబలపండితీయమునకు అంధ వివరణ 
మును సంధానించిన సాం భ్దద్యాడిరామ శ్సస్తులు 


మంజువా బీ 


ల 
యు 
ర్ట * 


గారుగాని (అహోబలపండితీయము, 


. ము దాక్ట్రరశాలవారి ముదణము, మ. ౬, అహోజల 


పంట యనిన క (కొత్తగా వ్యాసేన జళరా గ 
భితోమణి చెలమచర్ణ రంగాచార్యులుగారుగాని (అహో 
బల పండితీయము, అంధ రచయితల సంఘము, 
హో దరాబాదు, 1968, పుటలు 16] -1805 ),6నకి 
పీకికను సంతరించిన _. కవలాభూషణులు ఎంపరా 
వారుగాని 'జక్కులు “మాగ 
మును గూర్చి చ టు బిజ్బాసువుల 
దురదృష్టము. పూలే గక్కవుయిన సందేహమును పదార 
మాంద్యముగా ఉసపెక్టింపక, నా చప్పిన నాలు మా 
లను విపరీత (పతిభాషలుగా భానింపక్కు.. అహాన్నా 
లున్కు సం పదాయజ్ఞ్ఞలును నగు వాగ్యాగవిదులు సవ్యు 
(గీతిని వివేచించి ఆంధ లాక్టణిక హృదయరగు 
నావిష్క్టరింప నేండికోలు! 


వ్‌ ల, 


ఉభవ వును ఈః (| బై 
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ట్ర 


పి శ్వెశ్వార క పచ 6 ద్రుని 


ధ ల! క క్రి 


శ్రీ 5: నత ళో థాని, 


మంహుకాలమునుండి (పసిడద్ధముగా 

వినవచ్చుచున్న _ ఈ ఉత్తమ సాహిత్య శాస్త 
(గం థము నేటికి డా. _శీరామమూర్షి సంపాదకత్వమున 
ఆంధ వశ్వకలాపరిషత్తు వారు చక్కగా ము( దించి 
(పకటించుటు ఎ౦ంతయుఎ (పమోదావపాము, కీ శే, 
ని మల్శృంమళల్ని సోమశేఖర శర్మగారు తమ రెడ్డి రాజ్య 
ముల చరి తములో ఈ (గంథమును (పస్తావించి 
ఇందులోని కావ్య స్వరూపమునే (ప్రాతిపదికగా (గహించి 
జగన్నాథపండితరాయలు రసగంగాధరములో విస్తరించె 
నని (పకటించిన దాదిగా ఈ (గంథము పఠింపవలెనని 
సాహిత్యాభిమానులకు _ కలిగిన తహతహ తిరెడి యవ 
కాశము నేటికి లభించినది. 


"'పేరుమా తము 


ఇందులో మూల గం థము దేవనాగరలిపిలో 
ముచ్చటగా 600 పేజీలలో ము. దితదచ్నునది. మూల 
(గంథ భాగములను ఉదాహృత గంథశ_కాదికములను 
వేరువరు నె పులలో ము. దించుటవలన పాా*కులకు 
సౌకర్యము చెకూరినది. 

సంపాదకులు (శద్దగా ర రిఖిత్మ గం థములను 
పరిశీలించి మూలము నిర్హారించిరి. (1) అడయారు 
ల్హెబరీల్‌ నున్న తెలుగులిపే తాలప్మ త్యగం ధము 
(2) లండను ఇండియా ఆఫీసు ల ్బబరీలో మెకెంజీ 
కలెక్షన్సులోఉన్న ౧తములమోాద తెలుగు లిపికో 
(పాసిన (గం థము. (౩) పిఠలౌొపురము సూర్యారాయ్లు 
విద్యానన్న ల్నబరీలో తెలుగు లిపిలో నున్న తాళష్రత 
(గంథము. (4) మదరాసు గవర్నమెంటు (ప్రాచ్య లిఖిత 
పుస్తక భాండాగారములో  _ దేవనాగర్థలిపిలో (వాసి 
యున్న కాగితపు పుస్తకము, (5) అడయారు ల్బెబరీ 


పండిత రామచం(దశర్మగారు కాగితములస్నె దేవనాగ 
రాక రములలో (వాసిన (గంథము, 
వ 


ఈ యెదింటిలో ఉత్తమ పొళములుగా తోచిన 
వానిని సంపాదకులు (గబాంచి తక్కినవానిని అథ 
స్పూచికలలో చూపిరి, అపపాఠముగా తోచిన తావు 
లలో సరియ్మెన పాఠము నూహించి సవరించి మూల 
పాశళమును (బాకెట్టలో నిచ్చిరి. (గం థపాతమున్న 
స్పృలములలో (పాచీన (గంథములనుండి పూరించు 
టకు వీళల్ళెనచోట్ట పూరించి (బాకెట్సలో చూపి 
తక్కినచోట్ట అల్నే వదిలివేసిరి. 

ఈ విధముగా ఉత్తమ పరిశోధక మార్యమున 
మూల్యగంథ పాఠము (పామాణికముగా పండితులు 
(గహించుటకు అనువుగా సంపాదకులు శద్దగా పరిశో 


ధించి. పాొంకుల కందబేసినందులకు సంపాదకులు 
(పశంసనియులు. 
(గంథాంతమందు ళీ సూచిక లిచ్చినారు, 


1. లక్మణ శర్చకముల సూచ్చి 2. ఉదాహ్యత శాక 
ముల సూచి. ౨. ఉదాహృత  (గంథముల సూచి. 
ద్తే సముద్చిష్ట్హ (గం థక్తారుల సూచి. ఈ సూచికలు 
మిక్కిలి ఉపయోగకరములు. అవి నిర్ను ప్పృముగానే 
సంతరింపబడియుండును. చె వ సూచికలో సిజ్ఞభూపా 
కీయము ఉదాహరింపబడినవానిలో ౪. 20 రుం 86) 
లోసించినదని మా దృష్మికి త "లినది. అట్టివే చిన్న 
యితర లోపములును (పమాదవశమున దొరలి యుండ 
వచ్చును. 

ఈ (గంథమునకు సంపాదకులు సంస్కృత 
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భారతి 


ములో సంత్తేపముగా కృతిసరిచయమును, అంగ్న 
ములో జడ పేజీలలో విస్తృతమ్మ్నాన ఉపోద్చాతమును 
చేర్చినారు. 


ల్‌ ఆంగ్భ _పోద్యాతము సర్వఎధముల సంప 
న్నముగా ఉన్నది. అందులో ముందు ఆం ధదేశములో 
సంస్క ఎతముల్‌ పుట్టిన రమారమి 50 అలంకార 
శాస్త (గం శయముల స రూప మాయబడినది, ఆ భాగము 
ఉచితమ్నెన ఆం( ధాభిమానమును సూచించుట యే 
గాక్క _పస్తుత (గంధము ఎట్మ సాహిత్య నాతావరణ 
ములో పుట్టినదియు. [(పదర్శించుచున్నది. సాహిత్య 
శాస్త్రమునకు దక్షిణ భారతముతో ఆం ధభూమి 
అపర కాశ్మీర మనదగి యున్నదనుటకు నిదర్శనముగా 
అం ధదేశములో నేటివరకు పరంపరగా ఎంత సాహిత్య 
విచారణ జరిగినదో సగర్వముగా నిందు నిరూపితమ్మెనది, 


ఆ పమ్మటు ఈ (గంధములో నున్న 8 విలా 
సములలోను ఉన్న _ విషయములను సంక్సేపముగానే 
ఐనను స్పష్పముగా నుల్మేఖించినారు. అంతేకాక ఆయా 
సందర్పములలో పూర్యలాక్తృణికులను ఎంతవరకు 
అనుసరించినదియు ఎక్కడ భేదించినదియు, (కొత్త 
విషయముల నెక్కడక్కడ (పతిపాదెించినదియు 
సూక్ట్ర శ్రముగా (పద రించినారు. 


కావ్యములలో విద్యాంసులకు ఆనంద మావ 
హింప జేయునది చమత్కారమే! గుణము, రిత్కి రసము, 
వృత్తి, పాకము, శయ్య, అలంకృతా-- ఈ ఏడును 
చమత్కారకారణములుగానే బుధులు వచింతురని విస 
శ్వరుని మతము. ఈ విషయము. తెల్పిన సందర్భ 
ములో ఈ చమత్కార శబ్దము వుచదటు అభినవ 
గుప్తుని _ అభినవభారతిలో వాడబడినదనియు, 
అది రసమునకు పర్యాయపదముగా నున్నదనియు, 
ఆ తర్వాత క్హేమేర్యదుని జొచిత్యవిచారచర్శలోను 


కవికం ళలాభరణమునంటును అదె వివరింపబడినదనియు, 
విశ్వనా జ్లుడు తన సాహిత్య దర్శణములోను, ఆయన 
(సమాగొకరించిన నారాయణథర శ్రచత్తుు లును దాని 
నంగీకరించినట్నును ఉదాహ దించినారు. ఈ సఠద 
ర్బృములొ విచ్యశ్వరున చవుత్కారలక్ష్మణమును వ్‌ 0త 
వివరించిరి. 


'““చమత్కారస్ను _ విదుషా  మానందపరివా 


హకృ 5” 


“శబ్దాల సచమత్కాలౌ. కావ్య” 

వీనిని చక్కగా నిట్టనువదించిరి. *౦20206272. 18 
ఇల 0౯౦డ4ఉ06838 2 0056106821 6౫066౧160206 0 
6%112201[610213 91625026 9 66 మశష64 06 106 
1ం3ర066. 116 4601065 066 2కి 2 1102015=” 
10 6౫882100 వ0క5క 6552022 560005 2 రజల 


ఇక్కడ వ్వినే శ్వరుని చమత్కారలక్ట్మణము 
సనక జగన్నాథపండితరాయల కావ్యల కణము ఒక 
విధముగా వివరణము వంటిదని సూచించిరి. జగ 


న్నాథుడు కాన్యస్వరూపమును వర్మి అంచి వర్ణి చి తుదకు 

““స్వవిశిష్ట జనకావచే 'ఛదక 
ఉట సట ఫ్‌) 
సంసర్తేణ చమత్కారవత్త [వ్‌ఎ కావ్యత్వవ్‌ఎ అని 
కావ్యత్వ లక్తృణము చె ప్పను. 


(పతివాద కతా 


ఆ తర్వాత విశ్వశ్వ్చరు డిచ్చిన కావ్య లక్షణము 
సమస్త కావ్యములకు-- ధ్వనినుండ శబ్బచి._ తము 
వరకు-- అవ్యాప్తిలేకుండ నన్వయించు ననియు, 
జగన్నాథుని లక్షణము కేవల 
కోటిలో గణింప దనియు నిరూపితవ్నె నది. 


శబ్బచి (తమును కావ్య 


గం థస్ట్థృ విషయములను (పద ర్భించుచ్చు 
ఈ (కింది విషయముల లో వ్వశేశ్వరుడు (పథము 
డును స్వతం[ తుడును అని ఇలిపిది. 


1. ఆలంకారికులలో 


(శుతిని ఉదాహరించిన వారిలో 
క ఉమ 


'రసోవ్లె సః అను 
విశ్నశ్వరకవి (పథ 


2. (గంథాది యందు నిలుపదగినట్టయు 
నిషిద్ధము ల్నెనట్టియు.. వర్మములును గణము లును 


నిదే తించులటు ఈయన (పత్వ్యేకత. 
యె 


౩3, రీతులను నిర్వచించుటలో విశ్వేశ్వరకవి 
'ఫూరి,గా నూతన పంథా (తొక్కెనాడు. 

ద్వే కావ్యము ను( 1) చమత్కారి ( 2)చమత్మా 
రితర (3) చవుత్కారితవు అని మూడు రకములుగా 
విభబించినాడు, | 


పూర్వ లాక్ట్హ ణికులల్తో ముఖ్యముగొ ఎక్కు 
వగా 'భ్లోజమతమును  అనుసరించినట్టు తెలుపుచు 
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వి శ్వేశ్వరకవిదం[దునీ “దవముత్కార దని? కా) 


పూర్వ లాక్ట్రణికులను ఎక్కడను (గుడ్డిగా అనుసరింపక 
ఎన్నియో సందర్భములలో విస్నశ్వరకవి స్వతం(తభావ 
ములు (పకటించెనని సంపాదకులు చక్కగా విశదిక 
రించిరి. 


ఆ పీవు శ్రైట కవి యొక్కయు (గం థము 
యొక్కయు కాల నిర్ట్యయము చెసిరి, ఈ (గంథము 
రసార్ధవసుధాకరమును ఉదాహరించుటచే దానికంకె 
తర్వాతిది. ఈ 60డు (గం థములును విద్యాధరుని 
ఏకావఠలి వముతమును  ఖండించుటచే దానికి తర్వాతివి, 
సాయనుని అలంకార సుధానిధథియందు చమత్కార 
చందిక ఉదాహరింపబడుటచే దానికం శు (పాచీనము, 
అలంకార సుధానిది రచనా కాలము షై, శ, 13086- 
137 కమధ్య జరిగియుండునని ముల ౦సలి వాది నిర 

న్నా న్నా వగ 

యమును (సమాణీకరించిరి, ఈ యాధారముల 

మోద చమత్కార చ్యన్నిక 13/70 &. 0. (పాంత 

టయ క 

మునను, రసార్ధవసుధాకరము 1368 (పాంతమునను 
రచింపబడెనని నిర్వాారించిరి. (9. ఓ) 

సంపాదకులు సంస్కృతములో (వాసిన కృతి 

పరిచయముతలో*ఏవం చ చమత్కారచ( న్చికొయా 

రచనాకాల (పాయేణ (కీ 1360 &. 9 భవితు 

మర్హతి (1, యే అని ద్‌నికి ం విరుద ముగా 

డా 
(వాయుట ఇట్టి _వామాణిక (గంథములలతో నెంతమా 
(తము సమర్భ నీయము కాదు. 


ఈ ఆండిటిలో నేదియు గూడ సమర్శ్య 
'శీయవముగా తోపదు. సింగభూపాలుని రాజ్యకాలము 
1386-1412 ౧. అని (5. పే! సంపాద 
కులు స్పపష్పృ్రపరచినారు. చమత్కారచ న్చికయు, రనార్మ్మ వ 
సుధాకరమును, అంతకు పూర్వపు రచనయ్మాన కువల 
యావళి నాటికయు స్పపష్పృముగా పరదెహవమున *వ 
కొాశము లేకుండ రాజ్యము , చేయుచున్న రాజునుగానే 


సింగభూపాలుని వర్షించు చున్నవి. కాని రాజకుమవూ 
రునిగాగాని యువరాజుగాగాని వర్శించుటు లేదు. 
తాతగారు జీవించి యుండగానే సింగభూపాలుడు కవిగా 
ఐనవోలుశాసనములో  కుమారసింగడుగా _ వర్జిణప 
బడి యుండుట సంపాదకుల కాల నిర్ణ యమునకు 
మరింత బాధకము. కాబట్టి కువలయావలి, రనా 
ర వన సుధాకరము, చమత్కారచ(న్ఫి కల్ల రచనాకాలము 
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1386 తర్వాతకు పోవలెను. సింగభూపాలుని రాజ్యా 


రంభకాలము 13566 కంశ్రే పూర్వమనుటకు అవ 

కాశము కనబడదు. ఇక అలంకారసుధానిథి కాలమును 

గూర్చి (నీ మల్నంపల్నివారు చేసిన  నిరయమును 
లా ధా ళం 


పునర్విచారణ చేయవలసి యుండును, 


సంపాదకు లాపమ్మట రసార్హవ సుధాకర కర్త 
విశ్యేశ్చ్వరకవి యవునా యను చిక్కు (పశ్నను (పస్తా 
వించి. విచారణ చేసిరి. ఆ విచారణ అవును కాదను 
ర0డు వాదములకు గల ఉపపత్తులను కొంతవరకు 
నిష్పక్ట్ర పాతముగాన "ఎర్కౌనిరి. 

విశ్వేశ్వర కవియే 
రచించి యుండు 


రనొర్మ్మ వసుధాకరమును గూడ 


ననుటకు చూపిన ఉపపత్తులు. 


(1) రసార్జవ నుధాకరము (పధానముగా నాటక 


లక్హ్రణములను (పపంచంచుచుండగా చమత్కార 
చ్మన్నిక నాటకలక్ట్ర ణములను రనార్థవసుధాకర 
ములో 


చూడదగునని చెప్పు తక్కెన కావ్య లక్ష్మణాది 


కములను మా తమే ౨వరితివను, -ఈళ విధముగా న 


రెండును పరస్పరపూరకములు, 06 ౪0 ఇంగుం 
286 060౧916060120 పం 221086), 


(2) రసార్ధ్య వసుధాకరములో మొదట నున్న 
వంశావఠితోను ఉదాహరణములలోను సింగభూపాలుని 


అతిశయమును స్తుతించుటయేగాక అందున్న మూడు 
విలాసముల అంత్య భాగమున (గంథముతో సంబంధము 
లేకుండ సింగభూపాలుని మహిమను సు_తించు శ క 
ములు రెండు 'రండు కలవు. సింగభూపాలుడే రచించి 
నచో స్వాతిశయము నట్టు ఉద్ప్యాటించు ననౌచిత్యము 
నకు పొల్పడునా?, 


(3) “కందర్ప సంభవము అను ( గంథమును 
రెండును ఉదాహరించుచు అది నాదే-- 'మవ్నువి-- 
అని చెప్పెయుండుటు. 


(4) రెండు (గంథములును విలాసములుగా విభ 
జింపబడి యుండుటు, 


(5) రెండును విషయ  వివరణములో సులభ 


శి రిలో నుండులు. 


లశ (6) ఆ౦డును లక్టృణ పరిష్కారములో పూర్తిగా 
స్వతంతమార్శ మవలంబింపక పూర్వలాక్ట ణకులను, 


జఛారతి 


అందును ననుస 


దించులటు. 


ముఖ్యముగా _ భరతుని భోజూని 


(/) రెండును కళింగాస్తానకవి యగు విద్యా 
ధరుడు రచించిన ఏకావలిని త్రీ వముగా ఖండించుటు 


"ప్ప కారణములు ఏకకర్తృకత్వమును విరూ 


పించుటుకు చాలవనుచు భిన్న కర్త్పృకము 
ఈ (కింది "హితువులు చూపిరి. 


అనుటకు 


1. _పరస్పరపూరకత్వము 
నీరూపింప బొాలదు. 

0, రసార్మ్మ వసుధాకరముతో వలనే కొండవీటి 
రెడ్డిరాజు “పెదకోవుటి చమన రచించిన సాహిత్య 


చింతావుణిలో గూడ స్వ్యాతిశయ వర్మ నచేయు శ కము 
లున్నవి, 


న కందర్పసంభవము ఉపలభ్యము కాలేదు 
కనుక దానిని రచించిన కవి ఎవలో నిర్హారణ చేయ 
లేవు, 


శ ప్పెవానిలో చూ కారణములు గణింపదగి 
నవి కొవు, 

5. రీతులను చెప్పిన తీరులో రెండు (గంథ 
ములును భిన్నమార్త ము లవలంబించినవి. రసార ఖో 
సుధాకరములో పదవిన్యాస భంగినిబట్టి కోమల్లా కఠినా, 
మి్మిశా అని రీతులను మూడుగా విభజించి వానికే 
వ్నెదర్భి; గౌడ్కీ పాంచాలీ అని నామాంతరము లిచ్చి 
నాడు. చమత్కార చన్ని కలో పదఘటనను ఆధారము 
చేసికొని రీతి (1) అసమాసా (2) మధ్యమ 
సమాసా (3) అతి దిర్భ సమాసా (4) మిశా-- 
ఆని నాలుగుగా విభజింపబడినది. ఈ రీతి భేదము 
రెండు (గంథములకు కర్షలు వేరనుటకు బలవత్తర 
వ్నెనదిె, 


క్ష 
0. రసార్ధవసుధా కరము భోజమతమును పలు, 


తావుల ఖండింపగా  చమత్కారచం[దిక తరచుగా 
భోజుని ననుసరించినది. 
7. చమత్కారచం[ దికలో విశ్వేశ్వరకవియే 


రసార్ధవసుధాకఠకర్హ సింగభూపాలుడే యని పేర్కొని 
నాడు, 


ఏకకర్తృకత్వమును. 


8. మర్శినాథసూరి మొదలగు (ప్రసిద్ద 
వ్యాఖ్యాతలు సింగభూపాల విరచితముగానే రసార్జ్మ వ 
సుధాకరమును ఉదాహరించినారు,. 


9 సింగభూపాలుడు రత్నపాంచారికానాటికనే 
కాక సంగీతసుధాకరమనుపర శార్డ దేవుని సంగీత 
రత్నాకరమునకు వ్యాఖ్య రచించిన 


10 సింగభూపాలుడు సర్వజ్ఞ బిరుదముతో 
నిశ్వెశ్వరకవిచేతనేకాక (శీ నాథాదికవులచేతను స్న్వుతింప 
బడిన విద్వద గేసరుడు, 


ఎద్వాంసుడు. 


“సె కారణములను తెలిసీ సంపాదకులు చివరకు 


ఈ విధముగా సిద్దాకరించిరి. 

*“ఏంపే పే8లళక 6 2621006565 206 
46216015 05 ఏ5190820080212 పేం[06 041 ౨? 
కః 2ళట0111169, 109 02561658 60196 0! 
15 20018010 0 19200272 98640 12%421౯2 
15 10 స8 రేం010166,. [0502017 1 18 [010666 
0౦8 $96 19002122 0160010690 ట100 1026 220 
200176 2162 ౧200801 ౨6 2 0080480 5000123౯ 


206 20 22600౯ 


స్కూలదృప్ట క్తి సంపాదకుల నిర్ణయము 
యుక్తిసహముగానే కన్ప్సించును గాని లోతుగా తరచి 
చూచినచో నది నిలువజాలదు. స్వాతిశయమును వర్ణిం 
చుట పెదకోమటి వేనున రచించిన సాహిత్య చింతా 
మణిలో గూడ గలదని సమర్శించుట యుక్తముకాదు? 
సాహిత్య చింతామణి రచయితకూడ "జదకోవుటీ చేమన 
కాక ఆయన యాస్తా నకవియే యనుటకు ఆధారము 
లున్నవి. సింగభూపాలుని పాండత్యమునకు ఆధార 
ముగా సంగీతసుధాకరము కూడ  రచించెనని సంపాద 
కులు తెలిపినది పూర్మనత్యము కాదు. ఆ (గంథము 
(వాత పతులు కొన్నిటిలో దానిని నర్మదాతీరవాసి 


యగు గోపనా థుడు (వాసినట్ను కలదని (లీ వమానవల్ళి 
రామకృష్ణ కవిగారు. భరత కోశములో (వాసివట్టు 
సంపొదకులే (పే. మ చద 111) లో తెలిపినారు. ఆ విష 
యము సింగభూపోలుని పేర నున్న అన్ని రచనలకును 
కర్తృత్వ సందేహమును బలపరచునది గదా! ఈ సింగ 
భూపాలునికి సర్వజ్ఞ బిరుదమున్నట్ళు _ విశ్వేశ్వరకవి 
గాని ఇతరులుగాని చెప్పరన్తుటకు ఆధారము కనపడ 
లేదు. సాహిత్యచింతామణిలో గాని రసార్ధవసుధాకర 
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వి శ్వేశ్వరక విదం(దుని “దమత్కోర దన్ది ంశా) 


ముతోగాని కువలయావలిలోగాని ఆ బిరుద మెక్క 
డను మాకు కనపడలేదు. ఎంతసేపటికిని (శీ సింగ 
ధరణిపాల _ ఇత్యాది రాజ పర్వాయపదములే కలవు. 
కువలయావలి _పస్తావనలో సింగభూపాలునికి 'లలరిత 
కవితా విలాస చతురాననేన..... విద్వజ్మనసభాజనపరాయ 
నేన ఖడ్మ నారాయనేన అను బిరుదములు కలవు కాని 
సర్వజ్ఞ బిరుదమున్నట్టు _ చైెస్పబడలెదు. ఈ సింగ 
భూపుడు పండితుడు గనుక సర్వజ్బబిరుదము ఈయనకే 


భోగిని 


వాని అల అల క న 
దండకముల స్పృష్ట్హృముగా రావు నంగ క్ట్‌మానా థు 


అన్వయించునని (భాంతి | కరి నట్ళు న్నది. 


ఇల్ల | శ 
పౌతున్‌ కం సర్వజ్న క్‌లగో ర్వ్యరాధ్యక్ష నిక్టి రచి,.... 
అని సర్వజ బిరుద మాూాళతున 'వనువమునిడి ఉన్నట్ను 


కలదు. ఆ సర్వజ్ఞుడు భోగినీదండక రచన నాటికి 
యువకుడు కనుక 14ఉ18 లో చనిపోయిన ఈ సింగ 

ఖా లు. 
భూపునికి అనయించదు. (నీనాథుని చాటువు సర్వజ్ఞ 
నామభేయము..... సందేహాస్పదమ్నెనది. ఒకవేళ నది 


_గావ్యాచ్ము నను (నాథుడు రాజుకొండకు 142920 
(పాంతములోగాని ఎళ్ళియుండుట కవకాశము లేదు, 


సర్వజ్ఞ బిరుదమునుబ టి కర ఎత్వమును న్‌ 
మ శు మా మ 
యించుటు కిందుచే నవకొాశము లేదు. 

విశ్వేశ్వరుడే రనార్జ్మ వసుధాకరవమును ౧రిగ 


భూపుడు రచించినట్ను చెప్పినమాట వాస్తవమె కాని 
తాను ఆయన పేరు పెట్టినప్పుడు మరి 
చెప్పును. కందర్ప సంభవ కర్త త్వము వచ్చినప్పుడు 
న్యూతము పరాకుపడియో ఉద్చే శపూర్చకముగనో 
“వుమ్మె వి అని చెప్పుకొనెను. ఇంతేకాక ఇతర (గంధ 
ములను "పేర్కానుటలో తథా మహిమ్నస్తవె, ధ్యన 
లోచనాదిషు, యథా భావ్యపకాశికాయావ్‌ఎో అని 
ఉదాహరించెను గాని రసార్మ్మ వసుభధాకరమును ఉదాహ 
రించిన స్పృలము లన్నింటి యందును ' సింగభూపాల 
రచితే రసార్థవ సుధాకరే -నాయక "స్ప్యెవ వంశావల్యాం_ 
ఇతి సింగభూపారీయే---సిజ్న భూపాలీయే నిదర్శితంహి 
ఎ ఈ విధముగా సిజ్ళ భూపాల విరచితమని (ష్మత్యే 
కముగా ఒత్సి చెప్పుటలోననే కర్చు ఎత్యము సందే 
హాస్పద మవుచున్నది, 


యెటు 
జ్‌. 


భోజుని మతమును చమత్కార చ్మన్ని క తరు 
చుగా అనుసరించుటయు, రసార్జ్మ వసుధాకరము తరు 


ఒకటి 
ర0డవది 
నాటక లక్షణములను చెప్పునది. అందుచే కొన్ని విష 
యములలో అనుసరించుటయు కొన్ని విషయము 


చుగా ఖేదించుటయు పెద్ద కారణముకాదు. 
కావ్య లక్ట్మణాదికమును చెప్పు (గం థము, 


లలో భ్రేదించుటయు ఒకే (గంథ కర్షకును 
సాధ్యమె. 

ఇక మిగిలినది. రీతులలో రెండు (గం థము 
లును అవలంబించిన భిన్న విభానము. సంపాదకులు 


దీనినే తమ సిదా ౦తమునకు బలవత్కారణముగా (పతి 
పాదించినారు. కళ్ళే కని 
పించును. కాని తోతుగా పరిశీలించినచో దానిలోగూడ 
బలమెమియు లేదని తేలగలదు. సమాస పదములు 
లేకుండుట కొంచె ముండుటు, ఎక్కువ యుండుటు, 
చేసికొని 
రసార్థ్మ క 


స్తూ అముగాచూచువారి 


మ శముగా నుండులు ఆధారముగా 
చమత్కారచ నిక రితులను విభజింపగా, 
సుధాకరము కవుల, కఠిన, మ్మిశ అని విభజించి 
నది నిజమే కాని వానిని వివరించుపట్టున రసార్ధవ 
సుధాకరములోని ఈ (కింది శాక భాగములు గవ 
నింప దగినవి. 
సమాసరహితా స్వల్ప 
స్పమా స్టెర్వా విభూషితా.... సా వ్వైదర్భీతి కథ్యతే 
““అథ కఠినా: అతి దిర్దసమాసయుతా 
కఠినా సా గౌడీయేత్యుక్నా. 


“అథ మ్మిశా: య్మ త భయగుణ[ గామ సన్ని 
వేశస్తులాధృత:ః సా ము శా స్టెవ పాంచాలీ”, 
ఆ పమ్మట 


మశ కు ఉదాహరణ మె టి 


“అ తాల్ప్చసమాస, దీర్టసమాసత్వరూప యో :...ఉభయ 
రీతి ధర్మయో:ః తులాధృతవత్తీ సన్నివేశా న్మిిశేయం 
రీతిః అని సమన్వయము చేసెను. 


చాటు 


సె నుదాహరించిన దానినిబట్టి చమత్కార 
చన్నికలోని మొదఓి రొండు రీతులు నిందులో 
మొదటిదిగానుు మూడు నాలుగులో నిందులో రెండు 
మూడుగాను చెప్పబడీనవని తేలుచున్నది. రీతుల విష 
యములో చమత్కారచ్మన్నిక సంక్షేపముగా చెప్పి 
నదె రసార్ధవసుధాకరములో విస్తరింపబడినది. 
రండిటిలోను మూల సూ తము ఒక్కటియె. 
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శ్చారతీ 


ఆం ధదేశములో కొంతకాలమునుండి (పభు 
వులు _ రచించినట్టున్నను వారి యాస్టానకవులో 
పండితులో రచించిరను (పధ యున్న (_గంథముల 
కర్త ఎత్వమును నిర్హ యించుటలో విమర్శకులు కొంత 
దురభివమానముతో (ప్రభు కర్తృత్వ పక్టృమును బల 
పరచు చుండుట సర్వ సామాన్యముగా (పబలుచున్నది. 
(పభువులు పండతులు కాగూడదనికాని వారు (గంధ 
రచన చేయలేరనిగాని కాదు.  (పభువులకం టే వారి 
యాస్మాన విద్వాంసులు ఎక్కువ విద సత్తు కలవారును 
గం ధరచన చేయులటుకు 


కలవారును అనుటకు సందేహము 


ఎక్కువగా హతం... 
ఓ పిక్క తరుబాటు 
లేదు గదా! మహా శిల్పులయు చి తకారులయు పేరులు 
మన కెన్ని తలియ వచ్చుచున్నవి ౫ వ్యాస రచితములుగా 
చలామణి యగుచున్న (గం థజాతములో నెన్ని వందల 
వుంది రచన లున్నవి ౨ శంకరుల రచన లని ఎందరు 
ష్యగంథకర్తృలు తమ రచనలకు శంకరుల పేరు తగి 
లించినారువ మన (గంధకర్తలకు తమ పేరుక్తై 
(పాకులాడుట పూర్వము లెదు. ఆస్న్టాన విద్వాంసులు 


కవులు తమ _ (పభువులయెడ నున్న భక్తి వతననో, 
కృతబ్బ తవలననో,  _ వాతృ్సల్వ్యమువలననో తమ రచన 
అకు (_పభువుల "పర్ము "పెల్ట త్పప్ప సొందినారు. 


వమునసూభఖర్తిగా తవు సొత్తు వం 
శోష కానసరదనెహార విశ్వాసము. 


ఇతరుల కిచ్చుట 


రాజుకి్‌ండ (పభువులకును 
వులకును _రాజకీయముగానే కాక _ విద్య తృతీతిలో 
గూడ స్సర్ణ స్పష్టముగా కలదు, ౧ంగభూపాలుని 
"పేర రసార్ధవసుధాకరము. పుట్టగా "పెదకోవుటి వేవూ 
టట రార సాహిత్యచింతామణి పుట్టినది. 
యు ఉట 


కొండవీటి (ప్రభు 


కాబట్ట సంపాదకులు ఎంత గట్టగా కాదని 

నను రసార్ధవసుధాకరము. గూడ విన్యేశ్వర కవిచం దుడే 
రచించెనేమోయను సందేహము తీరునది కాదు. కాబట్టి 
సంపాదకులు వేసీన సిద్దాంతము కంక ఉస కమ 
ముతో చెప్పిన వాక్యములే యుక్తి పహముగను నిష్టక్స 
పాతముగను ఉన్నటు 
భ్‌ 

మానదు. ఆ వాక్యము లివి; 


సూక్ష్మ ్మబుద్డులకు తోపక 
వు రా 
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సంపాదకులు ఉపోద్దాతాంతమున సాహిత్యశ్యాస్త 
ముతో చమత్కారచ న్చికకు గల స్టానమును య దో 


చితముగా నిర్ణ యించినారు, 


(గంధ రచనా కాల విషయమునను కర్త ఎత్తి 
విషయమునను మా కభ్ళిపాయ భేద మున్నను సంపాద 
కుల ఆంగ పోద్వాతము సర్వవిధముల శ్చాఘ్యముగను 
సంపన్నముగను ఉన్నది. 


అపూర్వమ న 
నేటికి మనము పఠించి. ఆనందించు భాగ్యము కలిగి 
శద కాలి. లున్‌ మన యాం[ధ లాక్ట్రణకులకు తెలియ 
నిది కాదు, కసూరి రంగయకవికృతవ్నెన ఆనంద 
లె మ్మిది 
సందర్భముల ల్‌ చమత్కారచ న్చిక (పథమ విలాసము 


విలువగల చమత్కారచ(న్చి క్‌ 


రంగరాటు ఫందము ద్వితియా శ్వాసములో 


నుండి (పమాణముగా శాక భాగము లీయబడినవి. 
అవ (గంథాది యందు వముగణము, యగణము, రగణము) 
తగణము, జగణము,  నగణము, కావ్యముఖమందుంచు 

వర్శములు శుభాశుభములను కలిగించునని రేఫము 
సంబంధించినవి, ఉదాహృత భాగములు 


ఛాల భాగము మన చమత్కారచ్య న్హికలొని పాఠవముల్తే 


నుంచులటు కు 


ఏనిలో జగణమును గూర్చి యిళ్ళన రెండు భాగము 
లలో మొదటిది మనీచ. చ, పాఠములో నున్నది. 
కాని “వర్శాపి జగణళ్ళె_వ (బహ్మనామాక్ట లేశివ బీ 
అను రెండవదిలేదు. ననణమును గూర్చి పాఠరమించుక 

ళల అలి జల గ్‌ జం 
భేదించుచున్నది. లక్షీ నే ( పదోహుతాశనః అని రేఫ 
మును గూర్చి చెప్పిన భాగము మన చ, చం.లో లేదు. 


₹0 


వి శ్వేశ్వరకి విదం[(దుని “దమత్కా ర దస్ది 9క్రా?) 


కుం ఫిణి (పభుత్వ కాలములో ఆ. రం. ఛందము 
పుట్టినది. అప్పటికి లక్ట్రణవేత్తలకు 


చందిక పతులు లభించుచుండెడివన్నమాటు! 


చమత్కార 


ఆ ఛందో[గంథములోనే తరుచుగా "విశ్వేశ్వర 
చృృందమునుండి యని యాం ధపద్యములు ఉదాహ 
రింపబడినవి, ఆ వివ్యేశ్వరుడు నన విస్యశ్వరు డై నచో 
నతడు ఆం ధములొ గూడ లక్షణ (గం థము (వాసీనా 
నామసామ్య మాత్రమె 
(పచురించిన 
విశ్వేశ్వర చ ృందము 


డనవలసి వచ్చును, కాక. 
యేమో! (| కా, నా, పంతులుగారు 
ఆం ధవాజ్మయ సూచికలో 


కనపడలేదు. 


ము దణములో కొలది సౌలిత్యము లున్నను 

మొత ముమూద (గన్ష వము నిరుష ముగను అందము 
ఫి €ని వా 

గను ముదితమ్మె  గథితమవ్మెనది. ఇట్టి ఉత్తమ 

(గం థమును (సావాణికముగా సంపాదించి (పచురించి 

నందులకు సంపాదకులకును ఆం(ధవిశ్వకలాపరిషత్తు 

వారికిని సావాత్యాభిమాను అందరు 
లర్హింప దగ యున్నది. 


ధన్యవాదము 





| గంథకర్ష: వి శ్వేశ్వరకవిచ న్న $) సంపాదకులు -- 
త్‌ (శీరామమూర్షిగెశే, తీ, విమ. 1. (పకాశకులు; 
ఆం(ధాయూనివర్పిటీీ, వాళ్తేరు. డెమో 1/5 పేజీలు 
200 --60 హాఫ్‌కాలికోబె డు. వెల. రు. 15/-లు. | 





గ. 


గ్రంథ విమర్శలు 


జీవిత దృశ్యాలు 


(కథల సంపుటి. రచయిత: (శి మంజ్యు శీ. 
ఎమెస్కో; (పతులకు; ఆంధృ్యపదేశ్‌ బుక్‌ డిిస్టి 
బ్యూటర్‌్స్‌; రా ష్పృవతిరొడ్ను సికిందరాబాట్‌, కథలు 


4. చేజీలు 109. ఎల: రూ ఏ---0౮0) 


స్ట్‌ మంజ్య నీ కథారచయితగాా నవలా రచ 
యితగ్శా సాహితీ జీవిత పరిశోధనలలో డాక్టరేట్‌ 
పట్టం పుచ్చుక "న్న వ్యక్తిగా తెలుగు వారికి పరిచయం 
వుంది, 


సాహిత్యంల్‌' లోతుపాతులు తెలుసుకొని, ఆం 


(ధాంగ్బ సంస్కృతాలు సవిమర్శకంగా (గహంచి, 
స్పజన సాహిత్యంలో కృషిచేసె అత్యల్వసంఖ్య రచయిత 


అలో న్‌ మంజ్యునీ స్నానం సనముచితమయినది. 

ఈ రచయిత  చితించిన అన్ని కథలలో 
(పధాన ప్మాతలకు దాదాపు ఒకరకం మనస్తత్త్వం 
ఉన్నట్టుగా పాఠకులు గుర్తిస్తారు. రచయిత హార్చి క 
కోణం అభివ్యక్తమయ్యే రచనలలొ పాతల వెనుక 
రచయిత వ్యక్షిత్వం ఉందని పాఠకులు తలపోసే 
అవకాశం ఉంది, 


(పతి కథలోనూ* కంటికి కనిపించే పాాత 
ముఖ్యంగా పురుషుడు సుకువూర హృదయం కల 


వాడుగా ఉంటాడు. శారీరకములయిన బలకూనత గల 
వ్యక్తిగా గోచరిస్తాడు. సున్నితమయిన హృదయం, 


ల మాతం కష్టం సహించలేక పోవటం, (ఏమిం 
చిన లేదా పెళ్ళాడిన (స్పీస్నె అన్ని విషయాలకు 


| 


ఆధార పడటం, వర్షం అంకఘీు భయం, జంథువు , 


లంకే. పెమ. సమాజంలో పిడితులూ తాడితులూ 
అయినవారి పట్ట ఆదరం, గలదిగా (పదాన పురష 
పాత గోచరిస్త్టంది. 


ఒకనాట్సి పల్చె జీవితం పట్టణ వాతావరణం 
లోకి చొచ్చుకు పోయి, జానిలో కలసీవోయి విడదీలు 
రానిదిగా కనిపించటం, 'ఈ ౮౦డు విధాల వాతావరణం 


చి తించటంలో రచయిత నేరు అభినివేశం స్పష్ట్టంగో 
కనిపస్తాయి, 


ఆధునిక నాగరికత మనిషికి (పసాదించిన 
వేగం ఈ రచయిత కథలలో చోటు చేసుకొంది. 
ఒక పదంతో ఒక వాక్యంతో ఒక వాక్య సముదా 
యంతో అనంతమయిన సంఘటనల సన్నివేశాల 
స్ఫూర్ని సాధించగల రచ 
యితకు వుంది. 


పద పయోగన్హె పుణ్యం 


ఇ లిలో వేగం ఎక్కువ! 


ఈ శ్నెరి దృష్పితోో ఈ కథా నాయకుని 
ఏకీకృత రూపదర్శన దృష్టితో, (శీ రాచకొండ విశ్వ 
నాధశ్యాస్తి “అల్పజీవి'లా (పథాన పాత, కీ.శే. (తిపుర 
నేని గోపీచంద్‌. “అసమర్శుని జీవయ్యాతిలో _పధాన 
పాత (స్‌ మంజ్ముశీ కధల _పధానప్మాతల్‌" కని 
పిస్తారు. 

(“౮౧6[010 680” చితణలో తదితర రచ 
యితల కథానాయకుల కోవకు ఈ రచయిత కథా 
నాయకుడుచేరే అవకాశం వుంది. [928 ణమ! 5206 
కథలలో అంతరూూతంగా కనిపించే 5215160 ౪211502 
ఈ రచయిత కథలలో రేభామా తంగా గోచరిసు _ంది. 
"ఇ రిలో5ఓ[620 0 (౦౫5౧౫1064950655 ధోరణి వుంది. 


కథలలో చాలా తక్కువ మంది 
శోకాలు ఉదాహరిస్తారు. అది వారి. సంస్కృత 
సాహచర్య ఫలితం! ఈ రచయిత అడపాతడపా--- 


శ్కకొదాహరణాలు పాఠకులు గమనిస్తారు, 


రచయిత లు 


“వావలో తడుస్తున్న మనిషి _ కొంచెంగా 


వానతో తడిసినొా నిజంగా ఆలోచనలలో ఛడుస్నుున్న 
రచయితలలో పిరికితనం 
కథతో (పధానం! కోరింది పాందలేకపోవటం ముఖ్యంగా 
(పస్తు తం!  ఆశాగత బలహీనతవల్హ ఆశోపహతు 
డవుతాడు ముకుందరావు. 


మనిషి! బొమ్ములు గే 


, 'జీవితదృశ్వాలూ "జీవితంలోని విచ్శితమ్నెాన 
వెరుథ్వం చూపేకథ. శివరావు. చనిపోయే స్పితిలో 


ప్ల 


(గ ంథవివముర్శలు 


(బతికించుకోవా లనుకొన్నవాళ్ళు (బతికితే చనిహోలా 
దాకా వూరకవుండే తత్తం దర్శింపబజంది. 
“రామదర్శన లొలసోలో విచి త ఎమ 
పాఠకుల్ని బాధిస్తుంది. రావారావు పెచ్చిగా (పమిస్తు 
న్నంతకాలం మూూూంగా  (పవర్షించిన జానకి గత 


జల "సేతుబంధనం చేయ (వయత్నిస్తుంది. 


“వుష్టా రులో ఎంతో ఇప్ప్ట్రృ్రముయిన “మేష్టా రు 
ఇంటికి వస్తే అదరించుకోలేని అవస్పృ కనిపిస్తోంది, 


న చ నవతతాా చెప్పు లు---- కుక్క 
వివ్మితమయిన అనుభూతిని కలి" స్తాయి, 


ఏ రచయిత కథలలోనయినా అత్యుత్తమ కథలు 
ప్రాకుల హృదయంలో కలకాలంగా శాశ్వతంగా నిలిచి 
పోయే కథలు. ఆ కథలవలన రచయిత గౌరవం 
సాహితిన్హానం పంచే కథలు కొన్నా ఉంటాయి. "కాస్‌ 
వర్న్‌ పజిల్‌” “సాధుపాఃం' ఆ కొవలో ఉత్తమ కథలు. 


రఘురాన్‌ు భార్య శ్యామసుందరి. ఒకనాటి 
(పయసి వెంకటలక్షి స్ట్‌ ఆమె అధునాతన  బీవితపు 
అలరింపుల  జోలలతో లీలగా తూగుతున్న స్తీ! 
శా: “పతిదేత సా మాజ్యంలో రాజి. జీవితంలో అతి 
దీనంగావున్న స్పీ! చెప్పినట్టు వినని భార్యతో, అను 
కొన్నట్టు జరగని విధితో తలవంచలేక తంఎత _లేక 
సతమతమ య్యా పాత రఘురాన్‌ు. జీవితం నిజాయితీతో 
పరినీలించిన కథ “(కాస్‌వర్న్‌ పజిల్‌ 

రవుణ అమాయకుడు, వల్ని _ పేమించిందో 
“లేదో తెలుసుకోలేని వ్యక్తి! నం కలసిన వేంకట 
రావుకూ తనకూ మధ్య వళ్ళి జీవితం చి తించుకోలేక 
పలాయనం చిత్త "౦చిన ఈ అవూయక _పబుద్బుణ్మ 
వల్శి ఆపకపోతే. బీవితం తల డిల్హిపోదూ! మరపురాని 
కళ. “నాధ వాాం' 


హృదయానికి హత్తుకుపోయ ఇతివృత్తం 
సీ;కరించటంలో, శిల్పంలో, ఇ లిలో రచయిత 
(పతిభ గొ చరమునవుతుకప్‌; శ 

ఇతివృత్త రచనా నిర్వహణలో రచయిత 


తందర 
అన్ని కథావయవాలు స్ప్ప్ప ౦గా చి తించి ఉన్నట్టయితే 
ఈ సంపుటిలోని చాలా కథలు సాధ్రుపాలం, (కాస్‌ 


(పదర్శించకుండా _ కాస్తంత ఓ పికపట్ట, 


10 


వర్న్‌ పబిల్‌ స్టా యికి చేరుకొని ఉండే౨. కలలూ, 
కలవరింతలూ నిర్వహణలో జ్యాగత్త ఉన్నట్లయితే 
చాలా ఉత్తమ 
పోయి ఉండేది. 


కథ అయి హృదయానికి హతు కు 


“బయట చినుకులు పడుతున్నాయి" వూామూలు 


కథ! కోతులు లేకపోతే ఈ సంపుటికి విలువ 
తగ్గదు. “శృంగార లహరి యువతీ యువకులు 
వూమూలు  అనుమవూనం కథ. “'దిజట' కు ఉండ 


వలసిన పేరు అదికాదు. “'అలుక్కుపోయిన వర్శచి తం” 
్ష 


దిగులు కలిగిస్తుంది. వెంకటరత్నం సిగంట్కు తాగక 
పోతే బాగుండేది. 


“నాతోబాటు నలుగురు లతో రామారావుమోటద 
అభిమానం, తారమోద జాలి కలిగినంతగా పేట్‌ మోద 
కలగదన్నమాట అటుంచి ఈ కథలో 6౨1౮ 01 
101 మాతవు సాధించింది అనుకో 
వలసివచ్చినప్పుడు ఇతివృత్తంమోద సరయిన గౌరవం 
ఏర్పడదు. ఇతివృత్తంలొోని ఉదాత్తత కథకు రక్త 
మాంసాలు (పసాదిస్తుంది. అల్పమయిన ఇతివృత్తం 


కలం 


స్వీకరిస్తే ఎంత ఉదాత్తంగా రచన చేసినా (పయో 
జనం మృగ్యం అవుతుందన్నదానికి ఈ కథ నిదర్శనం. 
అయితే నగర జీవితం కనిపిస్తున్నదీ కథలో! 


కథా రచయితగా సముచితన్హానం సంషపొ 
దించుక్‌" న్న ఈ రచయిత వారె ౪ మెట్టు స్తెకి వెళ్ళు 
టానికి మరింత మంచి కథలు (వాయవలనిన అవసరం 
ఉందని పాఠకులు భావిస్తారు. 
వము. 


కథావనుందారము 
(కథల సంకలనం; ఊటుకూరి లక్షి శ్రకాన్నమ్మ; 


ఆంధ (_పదేశ సాహీత అకాడమి; కథలు పన్నెండు; 
కృజీలు 9206. పెల:' రూ. ౩3.౦0౮౦) 


(పసద్ద లయిన పలువురు రచయి్యి తులు కథలు 
ఈ సంకలనంలో చేరలేదు. (శీ బొడ్డు. బాపిరాజు 
ఈ కథల గూర్చి (వాసన మధు బిందువులు 
కథా రచనప్పె ఆధికారికమయిన అభ్మిపాయంకాదు, 
సంకలనక ర్షికి సమతామయ _ రచనా విధానంకానీ. 
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ఖారతి 


(గాంథిక వ్యావహారిక 
నట్ను కలంలరచా? 


భాషల తారతమ్యంగానీ అలిసి 


ఈ సంపుటిలో కథా శిల్పం గుర్తించిన 


కథలు 9, 4, 5, 06, ర, 11, సంఖ్య గలవి 
మరపురాని కథలు 2, ఉ €, /, రి 11, 2 
సంఖ్యగలబ, 

ఊహ సుందరస్వప్ప్నంగా, అందంగా ఆనంద 


తుందిలంగా అవ్లూద మందిరంగా పరమానంద పద 
రకంగా ఉంటుంది. వాస్తవిక జగత్తు తలియక 
పోయినా తెలుసుకోకపోయిన్నా తెలుసుకొనే అవకాశం 
లేకపోయినా రంగుటద్దాల హృదయ అంతఃపురాంత 
రాలతో కనే అందమయిన 
కలలు, ఆటుపోటు లకు 


ని దామత్తన్నే తాలు 

బీవిత సత్య ద్య్వంద్వాలకు 
తట్ముక్‌ ని, నిలవలేని బలహీనులూ, అంతా సౌందర్య 
మయంగా భావించుకొని భావనా లోకంతో విహ 
రించే అసరిపక్క మనస్కలయిన యువకులు, యువ 
తులూ ఊహవుయవములయిున రచనలు ఊపిరి బిగ 
బట్టి చదువుతారు ఆనందిస్తారు ఆనందనగాచర్చించు 


కొంటారు, జీవిత సగన్న _ సత్యాలు ఎదురయితే 
బిత_రపోయి ది క్కు తెలియక చిందర వందర్హె న 
హృదయ-త్తో చీకాకుపడిపోతారు. ప్తె పాఠ కులకు 


చెక్కిరిగింతలు పెళ్ళే కథలు “మెరుపు, “'సంస్కారి' 
'“రంగసాయిే “కోరల మధ్యన కోటి స్వరాలు. 


“మెరువు'లో. పలికు వెళ్ళిన డాక్టరుకు ఇటు 
వంటి. సన్నివేశం ఎదురలుతే ఎంత హాయిగా ఉం 
టుంది అన్న ఊహస్నెన సాగిన రచన అంతా చెక్కిలి 
గెంత 'పెట్టినంతగా జా ఎఏదయంటలో చేరుకోదుగానీ 
లీల జీవిత చర్మిత పాఠకుల సానుభూతి చూర 
గ "టుంది. 

“సంస్కారిలో చం దశేఖరం తోకంలో సహ 


జంగా ఉండని పాత, ఉన్నా అటువంటి పెళ్ళి 
కైసుకానలటదుకు “సిద్చుసవేవాళు మర్‌ తక్కువ. చేసు 
కొన్నాక్క అన్నీ తెలసి తెలన్సి, మళ్ళీ బాధపడెవాళ్ళు, 
ఒకవేళ బాధపడ్డా, జీవితం గతి త ప్పేంతగా (పవ 
ర్హించేవాళ్ళూ అరుదు. మణి (పవర్హన మరీ వింత! 
చావు దప్పు కన్ను లొట్టబోవటం గొప్ప ఊహ! 
కథ అంతా కమ్మని కల్పన, ఆత్యద్భుతమ్మె న్‌్‌ ఊహ పెన 


గోట్‌ 


అల్జుకుపోయిన ఈ కథ ఏం (పయోజనం సొదించ 
గలమా. పోన్సీ ఏత చెప్పటానికి (వాయబడిందో న్‌ 
అర్భ కాకపోవటం  అనకూడదుగానీ అంతా పాఠకుల 


అాటిల 
లోసం! 


“రంగస్వామి” కథ లోకంలో జరగదు. జరుగు 
తుందేమోనని సమన్వయం చేసుకొబూనటం ఆత్మ 
వంచనాసదృ శం. భార్వా భర్హల పుధ్య అనురాగపు 
టవధులు (పదర్శించాలనే రచయి(తి (పయత్నం బల 
హీనమయిన _ ఇతివృత్తంలో బాహువులు చాచింది, 


“కోర లమధ్యన వీటి స్వర్శా లు రచయ్యితి 
“సుకాంచని సాహిత్యంతో (కొత్తసేరు.. పాతరచ 
యితి ఎవటో (కొత్త పరు పెట్టు కొన్నట్ము చే లి 


కారణంగా అనుమానం కల్నుతుంది. నితులు చెప్పటం 
తేలిక ఆచరించటం కష్టం! డాక్టృరు అయినవాడు ధర్మ 
వర్ననుడు కావాలి. అదే నీతి కనిపించేది ఈ కధ. 
అవినితికి పాల్పడే డాక్టరు క్‌'డుకునయినా 
చేసుకొంటాడనే ఘోషలో నిజాయితి లేదు. ఈ కథ 
అన్ని విధాలా బాగుందనే చెప్పవచ్చుగాన్కీ ఆదర్శంలో 


హాత్య 


అసంబద్హ్కత కథా శాన్నత్యం కించ పరుస్తుంది. 


ఈ సంకలనంలో యువతీయువకుల శృంగార 
చోటు లేదు ఆనటం  తేలికయినపనే 
గానీ. యువతీ యువకుల స్మాయి దాటిపోయిన 
కథలు ఎక్కువలేవు. 


రంగాలకు 


ఎ్యారవి. కళ్ళున్న ఆడవాళ్ళం టే మగ 
వాళ్ళలో కొందరికి చాలా యిష్టం! కొందరికి 
కొంచెం భయం! ఈ రెంటికి కారణం ఒక్క లు! 
అది చెప్పటం కాకపోతే (నాయటం సాహసంగా 


1 ం 9 
వుంటుంది. ఆ కారణం అన్టీలంగా లేకుండా (వాసిన 


రచయి. తి (శీమత్మి ఆచంట శారదాదేవి అభినంద 
నీయ. అంతేకాదు. రచనలో సం్య్రపదాయం ఉన్నా 
ఆలోచనలో నూతనళ్యం వుంది. మయూరి జీవితం 


వింటే ఆమెకళ్ళు ష్మోరగా ఎందుకున్నాయో 
తెలిసి , ఎంతోేదుఃఖం  కలోగుతుంది. సహజత 
సంపొదిరోచుక్‌ "న్నక థ. 


(గ౦థవిముర్శలు 


“ఆడది” (స్తిహ ఎదయార్నె (పతీక. 
కాంతమ్మ పుట్టిందగ ర్నుంచి సిచ్చిదయిందాకా 


దురదృష్ట వంతురాలు! కష్టాలన్ని ఆమానే వరిం 
లోకంలో స్తీ లంతా ఇలాగే బాధపడు 


తున్నారా: లేదు. ఇటువంటి వారు కొందరున్నారు. 


బెలుఎం 


ఆ కొందరు పర్టిక్యులర్‌. కొన్ని జనరల్సె జు 
చేయటం రచయ్యి తి నేర్పు! ఒకవిధమయినవ్యధ! 
తిరుపతి పళదామని భార్య తోచెప్పినకొడుకు 


తల్చి నీ వెంటు బెట్టుకు. పోదాం అనుకొన్నవాడూ 
శరా తలి బయలుదెరింతర్వ్యాత దికా ఎక్కబోయిం 
శ్‌ త్‌ 
దాకా చెప్పకుండా నువ్విక్కడవుండు వేం వెళ్ళి వస్తా 
నుని ఒక్కగా నొక్క కొడుకు వెళ్ళి పోతాడా ౫ ఇప్ప్రం 
లేకపోతే ముందుగానే చెప్పడా? ఎంతగా భార్యతో 
ఆనందంగా 
తలి ని 
న్న 
అసహజంగా 
కావచ్చు! 


తిరుపతియా.త చే సివద్దామనుకొన్నా 
అంతగా బాధసె ళ్ళు కొడుకులుంటారా 
కనిపించే అంశాలు కొన్ని ఎదురు. 
ఒక సవ్వుక్‌ జీవిత చితణలో 
అల్ప మవొా_తమయిన అసహజతలు భాధింపకవోవచ్చు. 
కొంతమ్మకథ కొస్తంత సున్నిత హృదయుల కల్గ 
నీళ్ళతో ఆడుకొంటుంది! కథా రచయ్యితిగా (నీమతి 
ముప్పాళ రంగనాయకమ్మ రచనా విధానం చూపే 
కథ! ' 


అంయింణూా 


“జీవితంలోని అగాధాలు,. రచయి.తి (నీమతి 


భానువుతీ రావుకృష్ణ! ఈ రచయ్యితి. మిగతా 
కధల స్టాయికం ళు, ఈ కధ ఒక మెట్టు 
మెరుగు. “రాంబాబు జీవితం, దుఃఖంలో 
ఆనందం అన్వషించే అతని స్వభావం బాగా 
గోచరవువుతాయి. విషాద భరిత వముయిన ఈకథలో 
బొ త రాంబాబు విషాదంలో ఆనందం వెతుక్కొనే 
గుణం ఉన్నవాడు కావటం వల్మ ఎంత విషాదంలో 
అయినా రచయి( తి హాస్యం లఎబె బ్రటైగొ లేకుండా 
ఉండే. ధోరణి కనిపిస్త ంది పాఠకు లీకథ మరచి 


పోలేరు. 


న 
(శీవుతి తురగా , జానకిరాణి, (శీమతి ఇర్నిం 
దల సరస్వతిదేవి తెలుగు పొఠకులకు గతించిన రెండు 
ఇఒ ఓ క్‌ లం ము | 

దశాబ్బాల నుంచి పరిచయం ఉన్నవాళ్ళు. పరిష్కారం 
మంచి రచన. సస్పెన్స్‌తో జీవిత యాధార్భ్యంచ్చితిస్తూూ 
సహజత స్మాపించిన రచన. (పతి సన్నివేశం సాఠరకుల 


గో 


హృదయంలో _పతిబించిత మవుతుంది, (శీమతి 
తురగా జానకీరాణి అభినందనీయ, “ముత్యాల మనస్సు" 
రచయి్యితి (శీమతి ఇల్టిందల సరస్వతీదేవి. 
కలిగిన ఇతివృత్తం స్వీకరించినా వాస్తవికతను పొదివి 
దాచుకొన్న విషయమె (గహించినా. నిర్వహించిన తీరు 
సంతృస్నీకరంగా లేదు. 


సహజత 


“కొత్త నాన్ని రచయి.తి కుమూరి వాసిరెడ్డి 
సీతాదేవి. (కొత్తనాన్న పాతనాన్న పదాలమోద రచయ్యితి 
తీ్‌వత బాహాటంగా కనిపించింది. తం డిలేని పిల్లవాడు, 
భర్తృ పరిత్యక్తృ అయిన సః భార్యజండే రెండో 
భార్యకాని భార్యతో సఠలిసారఠలు "ఏసు. సపరుసుడు వీళ్ళ 
మనస్తృత్తా లు రచయి( త ఆలోచన బలంతో, సహ 
జతతో చి తించిన తీరు పాతకులు హర్షిస్తారు, 
సుహాసిని అలా (పవర్షించటం తప్పని పాఠకులు 
అనుకోలీరు. లక్షీ శ్రపతటీలటాద కోపంరాదు. రాముఅం'మీు 
విపదితమయిన జాలి కలుగుతుంది. దానికితోడు కామే 
శ్వరరావు పిచ్చివాడు కొవటం దుఃఖం కలిగిస్తుంది. 
ఐస్‌ కేవ్‌ బండి నెట్టుకొంటూ పోయిన రాము అవస్హృ, 
ఈ సమాజం మాద ఈ వ్యవస్తమాద కొపం చెప్పి 
స్తుంది. ఈ కథ చక్కని రచన! రచయి తి ముగింపు 
మలోవిధంగా ఉం-పే బాగుండేదని ఆసక్తిగల పాఠ 
కులు భావించే అవకాశం వుంది. 


ఎందుకు కొందరు. పురుషులు భార్యావిశయు 
అం ఓ సమాధానాలు చాలా విన్సిస్తాయి! 
అందులో ఒక సమాధానం “*పకాశరావు కథి. రచ 


యి(తి వాయని కృష్ణకుమూరి. నిజాయితీ తీ కూడిన 
రచన, 


లొతారు 





ఉపయోగకరమైన 
సరికొత్త. గ్రంథవులు 
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ల వము నాటా! 





ఛారతీ 


“లత”, 
ద్వివేదుల అర్‌, యస్‌, 
ధర, నిడదవోలు మాలతి, పి. రామలక్ష్మి వెలూరి 
సుభ దాబేవిి ఉన్నవ విజయలక్ష్మి, రేవనూర5. :శశమజతు 
పవని. _ నిర్మల పభావతి, తేచోవత్సి పి. సరళాదేవి, 
మునిపల్నె సరోజినీదేవి డి. [పమూల కుమారి, బి. 
( పమలిల మొదలయిన పలువురి కథలు 
టిలో లేవు. 


(గీమతు లు కౌసల్యాదేవి, 


విశాలాకి, వసుం 
అచ. 


-ఈ సంపు 


ఆఖ సఠకలనలటో ఇతివృత్తాలు అన్నీ 


చాలావరకు _ (పత్యక్థ్రంగానో పలోక్ష్మంగానో (సీకి 
సంబంఫించినవి. స్తే హాదకుంఠ వ్యక్తమయ్యే ఈ 
రచనలు వల్ద, తెలుగు సాహత్యం పుబ్య పొందుతుంది. 
ఇటువంటి సంకలనాలు అనేకం _పచురితంకావాలని 
తెలుగు పాళకులు కోరుకొంటారు. ఒకటి సమర్శు 
లయిన వాళ్ళు సంకలనం చేయటం, రెండు వాస్తవిక 
దృక్పథం కల రచనలు ఎన్నిక చేయటం, మూడు 
అర్హ్హతానర్హ్హతలు గుర్తించి, _వాతినిధ్యం సరసంగా 
ఉంచుక్‌ని ముందు 


(పచురింప చేయ 


ర్తి మ 
అందివ్వ గలగలుం దృ్బ్హుల 
ముందు అకాడతూ సంకలనాలు 


గలదని ఆశింపవచ్చు. 
దరిజరిన [పాణులు 


(నవల. రచయ్యితి: ఇర్మిందల సరస్వతీదేవి. 
ఎమెస్కో (పచురణ, _పతులకు: ఆం(ధ్మపదేశ్‌ బుక్‌ 
దడ స్పైబ్యూటళత్సు. రాష్ప్రపత్రిరో డ్శ సికిందరాబాద్‌ . 
“పేజీలు 184, వల. రూ. 2--00.. 

పెళ్ళం కే నూరేళ్ళపంట!, కనుకనే సెళ్ళినాడు 
జరి”న అవకతవక వ్యవహారం నూరేళ్ళ వమంటు! 


నిర్మల విషయం తలచుకొం మే జాలివస్తుంది. 
ఎందుకంటే, తప్పు ఒకరిది, శిక్ష మరొకరిది. 
అయితే. భారంగా వుండదా ఆలోచించే గుండె! నవల 
చదువుతూ అందరూ. నిర్మలపట్స సానుభూత్కి జ: 
వ్యక్తం చేస్తారు. [ 
నిర్మల జీవితంలో అంత భాగం భర్త 
పరిత్యక్తగా ఉండటానికి కారణం తలి! తలర్చి తప్పు 


ఉందా అంక లేదు. మాతృహృదయం బిడ్డ జీవితం 


శ 


సుఖంగా ఉండాలం కు అనుకోవటమూ 


న్యా యమే! 


కూటికి కదఅయినా ఆత్మాభిమానానికి, 
ఆత్మ గౌరవానికి రమణ కపదకాడు, అదీ మంచిదే! 
అయితే అంత ఆకస్మిక పరిణామానిక్సి ఇంటిల్జపాదినీ, 
అగ్ని సాక్షి గా వివాహమాడిన భార్యను గురి హచయటుం 
ఉచితమో అనుచితమోా సున్నితమూ, కొమలమూ 
పిరికిదీ అయిన రవముణ గుండె ఆలోచింపలీదు. పిరికిది 
అని. ఎందుకు అనవలసి వచ్చిందం కు, కష్టాలను, 
అవమానతు ల్యమయిన కష్టాలు అయినానరే, నవ్వు 
ముఖంతో ధ్దెర్యంగా ఎదుర్కొనే వ్యక్తి ని ద్నెర్యవంతు 
డంటారు. గానీ రమణ వంటి వ్యక్తిని గాదు. అందుకే 
రమణ _ పిరికివాడు. వాస్తవికత సహించలడు. దాని 
ఎదుటు నిలబడలేడు. ఊహజగత్తు ఇచ్చినంత 
ఆనందం వాస్తవిక జగత్తు ఇవ్వలేకపోయింది. అందుకే 
పారిపోయాడు. ఎవరికీ తెలియన్మి ఎవరూ గుర్తించ 
నంతదూరం పారిపోయాడు, 


ఇలాకాదు 


నిర్మల *. వాళకుల సానుభూతి. పూర్చిగా 
పొందుతుంది, నిర్మల అందమయింది. నిర్మల గుణ 
సంపద గలది, నిర్మలాంతరాత్మనిరీక్ష ణతోకూడీనది. 
అటువంటి నిర్మలకు భర్త్యృవియోగం పా*కులు 
సహింపలేరు. నిర్మల పెళ్ళినాడ భర్తకు దూర 
మయింది, తన చిన్న కల్పితానందంలో అకలంక మహీ 
ఖగా బీవిస్తం టే చూచి పా*కులు కంటనిరు పెట్టు 
కొంటారు, 


ఇంత దుశఖమూ హృదయంలో సప్పెకి తేలనంత 
బరువు కింద బంధించి, జీవితంలో ఎవరూలేని నిర్మల 
సమాజసమున్నతికోసం పాటుబడుతుం కే, తన కన్నీరు 
తుడిచే దయాహస్తం కరువ్నెన దయా 
హస్తం చాచి ఇతరులఅ శువులు తుడుస్తు త ఫం చూలే 
పాఠకులు కన్నీరు పెట్టకింటారు, 


నిర శ్రైల 


. ఈ నవలతో _నీమతి ఇర్ని ౦దల సరస్వతిదేవి 
వేదనతో చూపిన సమస్యకు పరిష్కారం ఇవ్వగలదా 
ఈ సమాజం? దోనికి రచయ్యితి--ఈ సమాజం 
అందుకు సిద్దంగాలేదనె నమ్ముతున్నట్ను కనిపిస్తుంది. 


వయస్సుతోపాటు, (స్తీ పురుషులకు వాంఛలు, 
శారీరక కాంక లు సహజం. * కాంక లను అణచిపెటు 
ఉల్క వం పం 


కొనటం, అసహజం, అన్యాయం, అనవసరం. అణచి 


కోట 


(గ ౦ంధసీనుర్శలు 


పెట్టుకోని కాంక్షలు సృష్టించే అవలోధాలు పురుషు 
డికి లేవు. (స్తే ఉన్నాయి, శరీరం పెళ్ళే తొందరకు 
సహజంగా (ప్రవర్తించిన (స్పీపురుషులలో.. ఫలితం 
యొక్క కర్కశత్వం (స్తీ ఎదుర్కొనవలసినంతగా 
పురుషుడికి లేదు. ఇది తప్పుకదా! దీవికి పరిమ్మారం 
లేదా? ఇంత  అయోమయదశ ఎంతో కాలం సాగ 
వలసిందేనా?. దీనికి నిష్కృతి లేదా? 
రచయి.తి పరిష్కారం లేని ఈ సమస్యపట్ట 
వ్యక్తం చేసిన ఆందోళన అంతింతనరానంత! 
న కల్పించింది. 
ఒ ఈ 
అది డ్లెవదత్తం అనటం ఏలుకాదు. మంగళసూ తం 


మనుమ్యు రం 


అహం మా(తమే! వాస్తవం కాదు. (స్తీపురుష 
ఆకర్షణ వాస్తవం సహజం. _ ఒకరికొకరు చేరువ 
కావటం ధర్మం న్వ్యాయుం. 
మయిన మాంగళ్యంత' 
అయిన అనంతశక్తిని బంధించాలనుకొనటం, మనిష 
దేవుణ్స్మి కారాగారంలో 'పెట్టాలనుక్‌వటం! ద్నెవ 
భకి ఉన్నవాళ్ళు ద్బె వపితి గు ౦చినవాళ్న్లు, మానవ 
అనో దా దా “5వ. అాజుటె ళం 


అసహజమయిన, కర్చ్సీత 
సహజమూ, కల్పితంకానిడ్‌ 


చరిత సమస్తం, 
చినవాళ్ళు సహితం, మడతో మంగళసూ్య తం లేకుండా 
పు తవతి అయిన సే ని ఎంత చులకనగా చూస్తారు! 
సహజతను అసహజతతో బంధించి, వౌనంగా 
ఉండటం వత గ్రంకాదా 2 కాకపోదు! అలా సంతానం 
వూనవులు 


ఆద్యంతం కూాూలంకష౦0గా గుర్తిం 


కలగటం తలో కల్పించిన వాద్డు లు అవ 


లోధాలూ తృ ల కరింపబడ్డాయి కాని భగవదిచ్చ 
మాగా పాటింపబడిందిె. భగవదిచ్చను న అ అం 
_సవర్తించే తీరు. వింతగా 


వుంటుంది. అలా ఉండవలసిన అవసరం లేదు, 


వలసిన . నమాజం 


అలా పుట్టిన సంతానం ఇంక్‌లా పుట్టిన 
శే 
సంతానం కం కే భిన్నంగా చూడబడవలసిన తొందర 


ఏమోాలేదు. ఉండకూడదు. వాళ్ళ సంరక్షణ చ్యూడ 
టానికి సంబంధించిన , వ్యక్తులకు సమస్వ అయితే 


అది సమాజం చూచుకోవలసిన కార్య కమం! దేవు 
డిచ్చిన బిడ్డలు, మానవుడు నిర్మించిన ఎద్ద్హాంతాలక్త 
అతీతంగా జన్మించినంత మాతాన వాళ్ళు చులకనగా 
అగారవనంగా చూడబడకూడదు. అర్భంపర్చంలేని ఆచార 


వ్యవహారాలులో బంధింపబడ్డ సంఘం పూర్ణ పులోగతి 
చెందవలసిన అవసరం ఉంది. 


ఈ నవలలో లీలామొా తంగా గొచరించిన 
ఈ సమస్యను ఈ సోదరి రచయ్యితి భవిష్యత్తుల్‌, 


పరిపూర్జ్యంగా ఆలోచించి ఒక చక్కవి రచన ఈ 
సమస్య కే పరిమితంగా, చేయాలని కోరడవులయినది! 
నిర్మల _ పెంచువ్‌న్య పెల హం సాతుర 3 
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నిర్మలతోపాటు పాికులతూ దుఃఖం కలుుతుంది. 
జు జ ఇగ జై 
నెలతప్పిన పసిపిల్ల ఆత్మహత్య చేసుకోవటం దుఃఖం 
ధా ప్ర 
కర్చీస్తు తాఖ 
ఇమ 
అనాథ బాలదారికల సంరక్ట్రణ, 


నర్సింగ్‌ 


హోఠ: ' నడపటుల, (స్పీసంఘాలు, సభ్యలు కార్య 


(కమాలు నవలలో చర్చింపబడ్డ వి. అన్నీ చదువు 
తుంాళు (౫ సంప్లైమశాఖ కార్యకవూలకు రూపు 
దిద్డుతున్నట్ను కనిపసు_ంది. 

ఆసహజంగా సన్నివశాలు సంభాషణలు 


చి తించటంల్‌ ఈనాటి ననలలు (పథానంగా స్త్తాల 
రచనలు పేరుబడటం అందరికి తెలిసినదే! కొందరికి 
సహజాలు కొందరికి అసహజాలు. ఎన్ని వృతకమయిన 
పాతలుు కృలిమ 
గానీ ఒక విధంగా అసహజతలోనే 
పాః కులున్నారు గాని, కన్నూ చేయి లేని వ్యక్తి మిలట 
రీలో ఉండలేడు. ఉండ నివ్వరు. ఉండే అవకాశం లేదు, 
ఈ విషయం రచయితి ఆలోచించలేదు అఆతనటంకం బు 
మిలటరీ జీవితం ఈ రచయి. తికి ఎమో తెలియదనటం 
మంచిది. అందరికీ అన్నీ తెలియవు. ఆలియకపోవటం 
అయితే తెలియనివి (వాయకూడదు. 


సంభాషణలు ఉన్నా చింత లేదు 


ఆనందం పొందే 


తప్తూకాదు. 
(వాయవలన వస నివరాలు " తెలుసుకోవటం అవ 
సరం. అంతకాలం స్నహం చేసిన కరుణాకరం తన 
వితుడికి చేయి. "కన్నూలేవని తలుసుకోలేకపోవటం 
వింతకదా! 

పురుష ఆకర్షణకు లోనుగాకుండా, నిర్మ 
లంగా జీవించిన నిర్మల, ఒంటరిది. తర్శిదండులు 
లేనిది, అదువాజ్ఞల పెళ్ళ వాళ్ళు లేనిది, వయస్సు 
ఉన్నీదీ, సంపద ఉన్నదీ యవ్వనం ఉన్నదీను. అందు 
చేత కృతిమ బీవితంతో సానదేఠింది. 


క్‌ 


భారతి 


వెంక్ట్టామయ్య అందరినీ వదులుకొని 
నిర్మల జీవితం బాగుచేయటం లోకస్టృ్రమయిన మంచి 
తనానికి నిదర్శనం. 
'_--మనోరాణి. 


నాయకురాలు 
(వాట కం) 


(రచన: (శీ ఉన్నవ లక్ట్మీనారాయణ. పేజీలు: 
తలు రఎతచూవాతులు (తివణి పబ్బిషర్సు-- 
వుచిలిపట్టణం--- 1, మ(దాసు 1) 

వం 


పలనాటి చర్మితని ఆధారంగా కైసుళున ఈాసిన 
నాటకం ఇది, ఈ నాటకానికి (న్‌ పంచాగ్నుల ఆది 
నారాయణశా్న స్పిగారు. విపులంగా. పీఠిక రాశారు. 


సలనాటిని వాలించిన (పభువులలో వెొందటి 
వాడు అనుగురాజు. అతనికి వ్నెలమ్మ, విజ్బలదివి, 
భూరమాదేవి ముగ్గురు భార్యలు. అనుగురాజు తనకు 
కలగకసూర్వం బాదరాజును పంపు తీసు 
కున్నాడు. బాదరాజూ తమ్ముడు _బహ్మనాయుడు, 
తరువాత అనుగురాజునకు మ్మైె లమ్మవలన నలగావు 
రాజు భూరమాదేవివలన కామరాజు, విజ్బలదేవివలన 


సపంతానతి 


"పెచమల్ట్య, పినమల్బ, బాలమల్హదేవులు జన్మించారు. 
అనుగురాజు మరణానంతరం నలగామరాజు పలనాటికి 
(పభువయ్యాడు. (బహ్మనాయుని తంది దొడ్డనాయ 
కుడు మరణించిన పిమ్మట (బహ్మనాయుడు కారణాంత 
రములవలన  *+నలగామరాజు తలల, వారి అర్హ 
రాజ్యమును తీసుకుని మాచర్శకు తరలథిపోయాడు. 
సలనాడు రెండు భాగములుగా విలిన పిమ్మలు రండు 
రాజ్యము మధ్వ శతృత్వం ఎరగటం దగ్గర నుంచి 
ఈ నాలటుకం ఆరంభ మవుతుంది, 


మొదటి అలకం మొదటిరంగం తోనే (పతాపుడి 
వాటలతో జననష్టం తస్పదనీ, పాపన్న, కాగశీపతుల 
సంభాషణలో యుద్దం అనివార్యమని స్పష్పృమవుతుంది. 
మొదటి అంకం మొదటిరంగంలోా-- నరసింగరాజుూ, 
"నేతురెడి. నాగమ్మను నఅగావురాజునకు మం తిణిని 
చెయటా నికి (పయత్నం చయ్యటం మం తిణిని 

దీ ప నా 

చెయ్యటం జరుగుతుంది. 6ండవఆఅంకంల --- (బ్రహ్మ 


నాయుడు మలిదేవరాజు, మొదలుగాగలవారు సమా 


ళీ 


వేశమ్మ్నె _ కన్నమదాసుని సేనానాయకునిగా నియ 
మిస్తారు,. వాపన్హు రాయబాం౦ విఫల వనవువుతుంది. 
మూడవ అంకంలో-. రాయబారం విఫల మవటంతో 
నాగమ్మ మాచర్శ న్యా కమించాలనే ఉడ్పెశంత్‌ మార్మా 
లను అన్వేషించటం, కోడిపందాల పథకం వెయ్యటం, 
జరుగు 


పరాజయం అనం 


భారతంలో 


మాసంతో (బహ్మనాయుబ్బి 2 డించటం 
తుంది, వాండవుల మాయాజూద 


తరం అరణ్య, అజ్బాతవాసాల నియమం 


' ఎలాంటిదో (బహ్మనాయుడు అతని అనుచరులు ఏడు 


సంవత్సరాలు మాచర్శను వదిలిపోయె నియమం పల 
నాటి చర్మితల్‌ అలాంటిది. ఐదవ అంకంలో-ా 
(బహ్మనాయుడుు అనుచరులు వుండాదికి వలస 
పోవలటుం, అక్కడి కోయలు, చెంచులతో నాగమ్మ 
కుయుక్తులు పన్నటంర్మ క్‌యలు, చెంచులకి (బహ్మ 
నాయుని. అనుచరులకి మధ్య యుద్దం జరగటం, 
ఆ యుద్దంల* పశువులకాపరి లంకన్న మరణించటం. 
ఆసన (నీళ్ళైెల (పాంతమ్మెన మడపికి (బహ్మనాయుని) 
పరివారం వలసపోవటం జరుగుతుంది. ఆరవఅంకంలో 
-- నియమానుసారం ఏడేళ్ళు గడిచిన పిమ్మట, (_బహ్మ 
నాయుడు, మలిదేవరాజు, 
గించి రాజ్యభాగానికి అలరాజును రాయబారం పంపటం, 


అనుచరులు పలనాడు (పవె 


నరసింగరాజు మోసంతో అలరాజును విషం 'పెట్పి 
చంపటం, ఆ స్పెన పలనాటి యుద్ధంతో ఈ నాటకం 
ముగుస్తు దె, 


మతావేశం, రాజ్యకాంక్ట ఈ రెండూ ఏకవ్నె 
అలనాటి పలనాటిని శ్మశాన వాటికగా మార్చినాయని 
చెప్పొచ్చు. నాగమ్మ వర్ష్మాశమ ధర్మాలను పాటించే 
సరమ శై వభక్తురాలు. (బహ్మనాయుడు వర్ణాాశమ 
ధర్మాలను వ్యతిరేకించే వ్వోష్టృవుడు. (బహ్మనాయుని 
ప్మాతలో నాగమ్మ పాతలో 
దుర్యోధనుని గోచరిస్తున్నాయని పీకి 
కలో _ అదినారాయణశ్నా స్పిగారు 
బోతీయ భావన, 
(బహ్మనాయునిలో వారి భవిసే --- జాతి విచ్ళన్న 
కర శక్తులు, వేరుపాటు ధోరణి మతోన్మాదం, తన 
వైఎయక్ష క నమ్మకం కీ చ ల మం 
నికి తలపడే రాక్షసత్వం నాగమ్మలో మూర్తీభవించాయి. 
ఈ నాటకంలో నాగమ్మ ప్యాత చితీకరణని జ్యాగ 


ధర్మరాజు లక్ట్మణాలు, 
లక ణాలు 
లం, 
“బర్కెన్నారు. 
స్వాతం. త్యకాంక్షృ జాతి ఐక్యత 


[౧0౦థవినుర్శలు 


త్త్హగా పరిశీవీస్త నాగమ్మకు మంతి పదవిమోాదగాని, 
రాజ్యాధికారంమోదగాని మమకారం లేదని తెలుస్తుంది. 
శైవమత (పచారం ఆవిడ (పధానద్దేశంగా కన 
బడుతుంది. (బహ్మనాయునికి కాడా రాజ్యాధికారం 
మోద _ దురాశలేదు. న్యాయంకోొసం మనిషిక్‌ సం 
బోరాడాటు (బహ్మనాయుడు. ఇరువరా లలో ను 
(పధానులనుకునే వారికి. ర0ండుగా చిలటం, వ్పెష 
మ్యూలు పరగలుం ఇష్టృంలేక పోయినప్పటికి 
తుల (పాబల్యంవలన చీలిక తప్పులెదు. ఐక్యం ఏక్షైక 
లక్ర్యమ్నానా నరసింగరాజ్తు కతురెడ్డలాంటి న్వార్బ 
పరుల కుళటులో మారణహోమం జరిగింది. యుద్దా 


పరిన్స 
థి 


నంతరం (బహ్మనాయుణ్బ్మ నలగామరాజునకు మంటతిని 
చేసి నాగమ్మ న్నిష్కమిస్తుంది. 

ఈ చార్మి తాత్మక సంఘటనని నాటకంగా 
వులచడంలో_ రచయిత _ అద్భుతమ్మాన ,(పతిభని 
చూపారు. నాటకీయమ్మెన  శ్నెలి శిష్పవ్యవహారికం 
అవటంవలన (పతివాణ సులభ (గావ్వాంగా ఉన్నది. 
సా తచి తీకరణలోగాని, అంక విభజనలోగాని, సన్ని 
వేశాలను స్పస్మించడంలోగాని ఏ లోపమూలేని నాటకం 
ఇది. ( శావ్యనాటకంగా మంచి. నాటకమయినప్పటి 
దృశ్య నాటకంగా. రాణిస్న్తందా అన్నది. అనుమవూనం, 

ఇల 
క శా [(ససవ౦తి; 
విజయతోరణం 


(ర్‌ నాటికల సంపుటి) 





జర ౯ జ సరం నేంగ : 
(రచన ; (నీ మల్సంపల్ని  సోమశేఖరశర న 
మూల్యం-- ఒక్కొక్క సంపుటి 3 రూపాయలు. 


(తివేణి పబ్శిషర్సు, మచిలీపట్టణం- 1 మ దాసు- 1.) 
మల్దంపల్ని సోనుశఖర శర్మగారు చార్మి తక 

శ్‌ టం 
పరిశోధకులుగా ఆంధ దేశ చరితక్కి ఆయ్యధ సాహి 
త్యానికి అపారవ్నెన సేవ చేశారు. వారు రాసిన కళా 
_సవంత్కి విజయతలోరణం రెండూ చార్మిత్తాత్మక 


వ్నెన నాటికల సంపుటాలు. 

కళా సవంతి సంపుటిలో స్వాతం. త్య సముషార్న 
నము్కుు _హంపీక్షేతం, వివ్లవజ్యాల్క తెలం 
గాణా, శారివాహనుడు అనే , ఆరు నాటిక 


లున్నాయి. కళా సవంతి నాటికలో" ధనకటకంలోని 


౮9 


=ఖి 
అమరావత్కి శంకరాచార్య, 


బుద్ద జయంతి ఉత్సవం, కొండవీడు భూపతి కువూర 
గిరి నాట్యశా స్తాభిమానం, విజయనగరంలోని రత్న 
కూట (పసాదంలో రామరాజభూషలణుని (గంధరచనా 
(సరణా "పర్కౌనబడ్డాయి. స్వాతం త్యసముపార్న 
నలో వేంగిరాజ్యం మిద చాళుక్యుల అధిపత్వాన్ని 
అంత మొందించిన వ కవన చరం శాజతరు వాత 
క్ల్న్మేతంలో హంపీక్షేతవర్మన (పధానమ్మెనది. విష్ణవ 
జ్యాలలో కుం ఫిణి (పభుత్వం స్పె భారతీయుల తిరుగు 
బాటు సిపాయిల కలహంతో సపి వ్వఫల్యం చిలెంచ 
బడింది. తెలంగాణా నాటిక చార్మి తక దృశ్య (పధాన 
వ్శె నదె, ష్‌ ఒకవ ్క[_క్క ఘళట్ళ 0 వూారుతున్నప్తు 
డల్లా రాబ యే ఘట్టం యొక్క (_పధానాంశాన్ని 
కథకుడు (పవెశించి వివరిస్తాడు. మొదటి ఘట్టంలో 
(దొక్టారామ భవుశ్వరు నారాధించే. తెలుగువారు కని 
పిస్తారు. రెండవ ఫఘట్టంల్‌" శాతవాహనుల రాజ్లె న 
హాలునికాలం లో కఎత్యం వర్టించబజంది. లం కి బా ర 
ఘట్టంలో శకులు, సహృవులు యననులు మొదలె న 
వారిని జయించిన గె తటూప్వుత శాతకర్ణి ఆం(ధ 
రాజ్య విస్త్రరణం, ఆ కాలంనాటి నాకా వ్యావారాభి 
వుద్ని వివరించబడ్డాయి. నాల్లవ ఘట్ట ౦లో చాళు 
క్యుల కాలంలో చ్నితళేఖనం, ఐదవ ఘట్టు ౦లో రాష్ట 
కూట భూధవుల పరిపాలన ఐదవ ఘట్టంలో చాళు 
క్యుల విజయం, ఆరవ ఘట్టంలో కాకతి గణపతిదేవ 
చ్యకవర్షి కళ్ళాపియత్వం, ఏడవ ఘట్టంలో తెలం 
గాణాకు చఉందిస విహాకవుల పరిచయం, ఎనిమిదవ 
ఫుట్టంల ముసునూరి కాషయనాయకున్సి, సర్భజ్న 
సిర గఫరాపాలు 5; పరచ తత (నీనాథ, పోతనాది. కవుల 
పరిచయం, తొమ్మిదవ ఘట్టంలో 
(పభువు రామరాయలుగో ల్కాండక్‌ టను ఇ్యబవాంనకు 


వజ యనగర 


అప్పగించటం, ఇ్యబహిం ర్వుక్క కావ్య ఎయత్వం, 
అఖరి ఫఘట్టు ౦లో గ్‌ల్కొండ చివది కుతుప్‌ శానా 
కాలంలో రామదాసు చరిత  వర్షించ 
బడ్డాయి* శాలివాహనుడు నాటికలో విష్ముశర్మ అనే 


తానీషా 


(బాహ శ్రైలుని పు తికకె నాగేం దునివలన | అతి చన్ను 
వయస్సులోనే పుట్టడం, 
చ్మ్య్కకవర్స్హి ని 


అదను ౨ కవూదిత్వ 
౯ జ; 
జయించటం -కథావస్తువు, 


విజయతోరణం సంపుటిలో విజయతోరణం, 
నందరాజ్వపతనం, పీష్రా 


నారాయణరావ్లు రాణి సారంధాృా, బసవేశ్వర అనే ఏడు 


జఖారతి 


నాటికలున్నాయి. మొదటి నాటిక ఆరు రంగాలుగా 
విభజింపబడింది. మొదటి రంగంలో గాతమాప్ముత 
శాతకర్ణి విజయం, రెండవ రంగంలో కాకతి గణపతి 
దేవ మహారాజు విజయం, 
నూరి (వోలయ నాయకుని ఐజయం, నాల వరంగంలా 
య ల. ఒం యో నా 
కుమార గిరిరడ్మ వ్వె భవం, ఐదవరంగంల్‌ స కృష్ట 
దేవరాయల పండితసభథ “భువన విజయం, ఆరవ 
రంగంలో రఘునాధాభ్యుదయ నాటక (పదర్శనం 
వివరించారు. అనురావతి నాటికలో 
బోద మత హ్యా గు గూర్మ ఐవతెంచారు, 
యె జాలి 
శంకరాచార్య జననం, 


మూడవరంగం తో ముస్వు 


శంకరా 
కర్మ 
వ్యతిరేకించి సన్యాఎయ్య్మె అద్ద సత 
చ్యితంచారు, రజో 
చాణుక్యున అవవూ 


చార్య నాటకంలో 
సిదాంంతాన్ని 
వుతాన్న (పచారం చెయ్యుటం 
రాజ్యపతనం లో సుకల్పఎందుడు 
తస మ్షలె టా నందవంశ నిర్మూలనం చేస్తా 
న (పతినచేసి నరౌర్య చం దగుప్తు నిరతోకలసి నందు 
లను నిర్మూరించటం నా నాటి కేతివు త పేష్ణా రఘునాథ 
త్‌ భార్య ఆనంది చేతిలో న మ్మ అయి పష్టా 
మరణానికి ఏవిధంగా కారకుడ్డె దీ 
నాటిక. వచలిలి 
డారంగబేబు సార్వ భామత్యాన్ని 


నారాయణం న్య 
పష్వా నారాయణరావు చేసు_ంది. 
మొగల్‌ చ కవర్షి 
అంగేకరించని ర; ను ఏరుడ్లై న రాజా చంపతురాయి, 
అతని రాణి సారంధాల పారష విషాదగాధకి రాణి సారంథ 
నాటకం. ఉదాహరణం. ఏవ ఇ్వెవంయొక్క ఆవేశం 
బసవదండనాథుడు కల్యాణపురాధిపతి బిజ్బ్మలుబణ్బు పం 
చటంతో బుజువవుతుంది బసవెశ్వర నాటికలో. 


క్క 
ఈ ఆ0డు నాటికల సంపుటాలు చరిత 
(పధానత్న్వ న. ముఖ్యంగా చర్మితని 
కళాత్మకంగా వులవన రచయితలలో సోమ౫ఖరశర్మ 


అ(గగణ్యులు. ఈ నాటెకలు చదువుతున్నంత 


ఆం ఢం 


గారు 
-"సీసూ పాఠకుడు ఆనాటి కాలంలో విహరిస్తున్న 
ట్సుగా అనుభూతి పొంచులాడు. చక చకా చదివించ 
గలిగే జెలి సూటిగా, స్పష్పంగా నగిసోరును సంభాషన 
అలు "ఈ నాటికలు వాఠక్ర జనాదరణ పొందటానికి 
అనుకూలవ్నాన కారణాలు. ఆం(ధుల చరి తన కథల 
రూపంఠళో చదువుకుందామనుకునే (పతివ్యక్షి కదున 
తన నాటిక లివి. ఈ నాటికలని 
(ద్నెర్యంగా పచురించిన (తినణి పభ్నిషర్వు అధి 
పతులు అబినందనియులు. 


కాలంలో ఈ 


బుదు_నిగూర్చి . 


రచయిత చచి తించలేక పోవటం 


అధికారమూ అంధథత్వమూ 


(నవల) 


| రచనహాశ శీ రాగో. పేజీలు 206. వెల. 6 
రూపాయలు, అనుపవు పబి స్బెషర్సు--ఏ లూరులో డ్డ 
శ అ లా గ! | 


రవి అనే ఒక మధ్యతరగతి యువకుడు ఉద్య 

గ. (పవేశించడం, ష్‌ "ఎ వేటుగా ఎకాంటు టెస్టు, 
బి. ఎ, పాసుకావడం, చేస్తున్న గుమాస్తా ఉద్యోగ 
లోంచి (పమూషను రాక పచ్చెత్తి బజార్శవ ఎంటుపడటుం 
ఈ నవల ఇతివృత్తం. "ఈనాడు ఉద్యోగరంగంలో 
అనేకులు సింగరాజు రింగరాజువంటి వ్యక్తులమూలంగా 
అన్యాయంగా శక్ట్రలకు గురవుతున్నారు. సె అథి 
కారులకు 
న్యాయాలను 


అప్పీలు" ఇసుకురాు తానలో న్యాయా 

పరిశీలించేనాధుడు. లేడు. [లది "అథి 
కారులు ఏది (వాస్తే దానిని ప్పె అధికారులు (గుట్నగ గా 
ఆమోదించడం ల ఎంతోమంది నిరప 
రాధులు ఈ రథచ కాల (కింద నరి/ పోతున్నారు, 
-ఈ+ నవలలో అటువంటి సంఘటన య. 
చితించబడింది. అన్నారు రచయిత ముందుమాటలో 
రవి గవర్నమెంటు అసుష తిలో గుమాస్తా, అవుటే 
కతను యస్‌. యస్‌, ఎల్‌. సి పాసయ్యాడు. ఉద్యో 
చేరిన తరువాత ఎకాంటు శన, బి. ఎ. 
అయితే తన వృత్తిలో తను ఆశించిన 


గంలో 
పాసయ్యాడు. 
(పమోాషను రాలెదు. దానికి బాధ్యులు సింగరాజు అతని 
శిష్యుడు లింగరాజు. 

ఈ నవల చదివిన ఏ పాఠకునికి కూడా సింగ 
రాజు లింగరాజుల మోద _ ద్వెషంకాన్మి రవి మాట 
సానుభూతిగాని రచయిత ఆశించిన స్థాయితో పుట్టదు. 
దానికి 60డు సింగరాజు లింగ 
ప్పృ ్య్యకార్యాలని పాఠకుల కళ్ళకు కళ్టిటట్ను 
మొదటి కారణం. 


కారళలూ లున్నాయి. 


రాజుల 


రవి బాధలకి మౌనవ్మ సహజన్నైన బలహానతవల సింగ 
రాజు లింగరాజు నిమిత్త మా్యతులుగానే కనిపిసా వవ 
రవిని ఆదర్శవంతుడ్డెన కథానాయకుడుగా రచయిత 
చూపలేకపోవడం ఆండ్‌ కారణం. సింగరాజు పీడించి 
లంచం తీసుకుంళకేే రవి "తను 


అడక్కుండా పార్టి 
యిచ్చింది మాతవ్వే పుచ్చుకునవాడు. 


ఇదె అతని 


ర్‌ 


[గ ౦థవివుర్శలు 


మానసిక జాన్నత్యానికి నీతికి 


కళంకమేగాని. నిదర్శనం 


న్నే యక్సి కవ్మెన 
క్‌ ర్యా 


ఈ నవలలతో ఏ పాత్రకి జీవంలేదు. పాత 
చిితీకరణ మాద రచయిత తగినంత (_శద్ద తీసుకొనక 
పోవటమే దీనికి కారణం. రవి సింగరాజు లింగరాజు, 
ఉమామ హెశ్వరం, విశ్వం, ఇతర డాక్ట్ట్రర్శ వస్తూ 
ఉంటారు., పోతూ ఉంటారు. ఏ ప్యాతకి నవలలో 
_పాముఖ్యత లేదు, ననలొా రచయిత 
యొక్క (పాథమికదశని కన్ని 


క్‌"న్ని చోట్ల ఎగటు కూడా పుట్టుస్తాయి. రవి డొక్ట్ట్యరు 


సంభాషణలు 


సూశించడచేకాక 


సర్తి ఫికెట్లు కని వెళ్ళినపుడు “మూ తం. కూడా 
యం ర్‌ం ధా 
"లెస్స చేయులచాడంంపములా ఏమన్నా ఉందా అబ్బాయి 


అని (పల్నించాడు ౫! లాంటి సంభాషణలు వెగటుకి 


ఇల్మ ఒం అచ 
ఉదాహారణలఅు, అహ్హ్హహ్హ 
అవె 
ల న నా కసలు రివర్షను యెందు కిచ్చేవాళ్ళు-- 
అహ్హహ్హ....వాళ్ళకి చెవుల, ఆధారం 


కాకొరాయుళ్ళకు (ప మోషనిస్తా రు. గాని....అహహ్మా... 


నా కాన్చిడెన్సియల్బా! 


చూడటొనికి 


(3 


హ్హప్పూ.. 


అహా హం ప్ప్హై**-* 


శాాాది ఇల్లి ఒడి 
నాబ్‌ ఓివాళ్ళకిస్తారా పు డొకర్‌..... అపాం 
ముదు . న భం అహ్హహ్హ. జాలేస్తోంది' 


పచ్చెత్తినప్పట సంభాషణ. రచయిత పెచ్చి 
వాళ్ళిలా వూాట్ళాడుతారు ఆని 
పాఠ కుడు తప్పులెదు. నవల ముగింపులో 
“భ్క విషాదగాధ మా హృదయాలను కదిల్న్వైౌ విడ 
వండి ఓ కన్నీరు” అంటారు. విడవండి దీ కన్నీరు 
అన్న సత్త నది కాదు. అంతకం కు విడవండి 
ఓ కన్నీటిబొట్టు అనికాన్సి న ల కస్నిళ్ళు అని 


భావించి రాశాడన 


చేశ 


వూటు 


గాని అంశ బాగుండేది. లేపాక్టి దెవాలయ వర్ణన 
క్‌ి స్త్రీ లా కమించిందీ నవలళో. దిని (పయోజనం 
శూన్యం తరువాత గాజుగ్భాను పరు గొత్హటం రక్‌ 
వింత. గాజుగ్భాసులోనికి [_పేతాత్మరావడం (వ్రునర్నన] 
ఎత్తకుండా ఉంట) అడిగిన (_పశ్చ్నలకి 
లివ్వడం (పత్యేక విశేషం. అప్పెన పుట్టపర్షి శాయి 
బాబాగారి మహావముల్సు వగ్నెరాలు నవలలో కావల్సినంత 


1! 
స్పలాన్ని ఆ కమించాయి. విశ్వాసాలు న్నైయక్తి క సిద్దాం 


కే] 


ఆఫీసర్హ క్ర" 


సవమాధానా 
| 


తాలస్పై ఆధారపడి ఉంటాయి. ఈ సంఘటనలను 
చి తించటంవలన నవఅకు వచ్బన నిర్చిష  టఉయో 
జనం లేదు. చి, తిలచకపోవడంవలన నవలకు అపకారం 
జరగదు. రవి భార్య హిందీ పరీక్ష పాసయిందని సందర్భ 
రహితంగా నవల మధ్యలో 
ఆవిడకు ఉదఊో సగం దొరకలేదని రాస్తారు. తండ టో స్ట్‌గ 
(పయత్న వ్నైఫల్యాన్ని జెప్పటానికా అన్నటు వుధ్యలో 
ఆవిడ హింది పరీక్ష పాసయిందని రచయిత రాసీఉంటా 
రని పాళకులనుకుంటు అది దోషంకాదు. నవల 
ముగింపులోనున్న (పధానవ్మెన లోపం రవికి పిచ్చె 
తృడం. ఇది సర్హెన ముగింపుకాదు. దినివల్హ సాధిం 
చిన (పయోజనంలేదు. నవలకి ఏపో ము*ంపు ఉండాలి 
కనుక రవికి పీచ్చెత్తించి నవల ము”స్త్తృ  బాగుం 
ఓటుందని రచయిత భావించి ఉండవచ్చు. అన్నిటి 
కం మొ అశ్చర్యం నవల ఖరీదు. ఆరు రూపాయలవటుం. 
ఇ ల్రి నిర్మాణంలోను, పా తచి తీకరణలోను, సన్ని 
వేశాలను స ఏప్పీ ంచడంలోను రచయిత తగినంత శద్ద 


ఎక్కడ్‌ చప ము గింపులో 


తీసుకుం కు మున్ముందు మంచి నవలలు రాయ 
గలరని ఆశించవచ్చు. 
అంపశయ్య 


((వయోగాత్మక నవల) 


(రచన:-- (శీ నవీన్‌. పెజీలు: ౧౦6. వెల: 
5 రూపాయలు. (పతులకు (1) సృజన పబ్ని కషన్సు- 
వరంగల్‌ 2. (2) నవీన్‌ 6--3--117 రావు 
గిరి - నలె ండ-) 


తెలుగు సాహిత్యంతో నవలా (ష్మకియకి కందు 
కూరి వీరేశలింగంపంతులుగారు వారి రాజశేఖర చరి 
(తతొ నాంది పలికారని పలువుళి. భావన. అప్ప 
ట్నుంచి ఇప్పటిదాకా ఆలుగు భాషలో నవల విచిత 
గురవుతూనే ఉంది... నవల ఉద్బె శం 
బీవితాన్ని సంపూర్మంగాన్కు సమ్మ గంగాను రూపకల్పన 
చెయ్యటమే ననుకుంటాను. కథక్కి నవలకి ఉన్న తేడా 
కూడా ఇదే. జీవితంలో ఒకానొక (పధాన సంఘటన 
కథ అయితే అలాంటి అనేకానేక సంఘటనల సమా 
హారవే ఒక జీవితం ఆఅయినప్తుడు తబ్న్బీవిత రూప 
కల్పనే నవలగా పరిణమిస్తోంది. కందుకూరిగాని, 
ఉన్నవగాని వారి వారి రచనల్ని సామాజిక సంస్క్రణకి 


పదిణామాలకి 


గ్ర! 


ఖారశీ 


అభిముఖంగా మలుచుకున్నారు. తరువాత, తరువాత 
తెలుగు నవల తన పాత తొడుగును విప్పేసుకుని 
కొత్త రూపంలో సాకాత్క్మరించటం  (పారంభిం 
చింది. కందుకూరికి, ఉన్నవకి మూథ విశ్వాసాలు 
కులితత్యాలు నవలేతివ ఎత్హాలుగా కనిసిస్తై గోపీ 
3ంట్‌ కి కొడవటిగంటిక్కి రావిశ్యాస్తి కి సామాన్య మాన 
వుడు నవలకి నాయకుడుగా కనిపించాడు. ఈవిధంగా 
తెలుగు నవల జీవితంలొని (పతికోణాన్ని వెలుపల 
నుంచి సమోాక్టి ంచుకుంటూ ఎదుగుతున్న కాలం 
ఇది. ఆలుగు నొవాత్యానికి వచన కఎత్వం చరమ పరి 
ణామమని ఎట్టా అనుకుంటున్నామో అట్లాగే తెలుగు 
నాలా సాహత్యానికి ఈ బాహ్య జీవిత సంఘర్షణ 
రూపంతో కూడిన ఈ నవల అంత్య దళ అని ఇప్పటి 
దాకా భాఐస్తూ, వచ్చాం, 


(_ఫాయిడి తున "సె 


తరువాత పాశ్చాత్య నవలా  _పపంచంలో అనూహ్య 
వైన మార్సు వచ్చింది. ఈ మార్వుకి మూలపురు 
షుడు జేవ్వు జాయిస్‌, చేమ్సు జాయిన్‌ రచయితగా 
తన తొలి రచనల్తె న డూచబ్చినీర్సులో కొత్తమార్శం 
ఏమా _ తొక్కలేదుగాని. అతని సొంత _ విధానం 
త ౧0010418 05 22 90208 ౧02498 28 22 ౧161 
అనే నవలలో కనిపించి 1౪55856 అనే నవలలో 
సంపూర్శ ఆకృతిని పొంది వోశ109680058 2కి6 లో 
ఆ ముద స్పిరపడింది. బేమ్సుజాయిస్‌ (పారంభించిన 
ఈ కొత్త (ష్మకియనే ఏ[గండ10 0 ౮౧౦౧501065 _ 
1655 (60021048 అంటున్నాం, మనం. జేమ్సు జాయిస్‌ 
తరువాత ఈ విధానానికీ బహుళ ( పచారాన్ని తెచ్చిన 
రచయ్యితి వర్నీనియా ఉల్ఫ్‌. వర్షినియా ఉల్ప్‌ రచన 
లన్నింటిలోనూ మిసెస్‌ డారీ గొప్ప నవలగా పరిగ 
ణించారు. ఆంగ్శ విమర్శకులు. “041609 10105 
అనే వ్యాసంలో వర్నీనియా ఉల్స్‌ తన రచనా. విధా 
నానికి అనుకూలంగా జీవితాన్ని గొప్పుగా నిర్వచించింధ్షి. 
18 18 06 12 562165 ౦0₹ 81కఠ 12009 8?[064 


కాలబి అభివృది చందిన 


(1101113 జం2ంళ6రు 116 15 2 16000018 


210, 2 5601020 6021621 607610౧6 . 54౯-- 
096102 ౬8 [000 06 068108 0 ౧6 0015 _ 
0౧10130655 శం 1019 616.” ఈ వివరణ ఎందుకు 
రాయవలసి వస్తోందం శే--మున నవల _ ఇంతవరకూ 


అ వలల జ ఆప్‌ 
వ్యక్తు ల బాహ్యసంఘర్శణలను ఒక (కమంల చ్యితించ 


టానికి అలవాటుపడిందేకాని వ్యక్తియొక్క 028. 
610159 56266 లోగాని ఏజ0 ౮౦190౦1065 5206 లో 
గాని లోపల జరిగే సంఘర్పణని వాస్తవంగా చి తించ 
లేదు. అంపశయ్యలో ఈ పరిణామం కనబడుతోంది. 
మన పాఠకులకి ఈ విధానం కొత్తగా ఉంటుంది. 
అంచేత 31164201 05 ౮౦౧౦50101580689 €60021606 ని 
మనం కొంతవరక్షెనా అర్జ్భ్భం చేసుకునెందుకు (పయ 
త్నించాలి. వర్మినియా ఉల్చ్‌ (6060010646 ని గూర్చి 
ఐవర్‌ ఇవాన్సు ఈవిధంగా రాస్తాడు. * [65 60004 
ఇ25 28211౪ [0 42066086 42 ం|౦6 ౪౧108 8264 ౬ 
$10018 04౧1196, 066 10 ౫01018 18 ౪1 28 


100ర05658108,5800 ఇ/010% 561264 ₹0౧09 6౪76౧” 
రేక, 0096౪762 ౧18606 4064 10 016462 
0656 రే౭[ఇ1|15 90౯ 102 2 2200982! 22042086-- 


126200 0026 
౧004 ౦0[ 006 ౦0 68 ౧౧2840066/5.'' ఈ పదం 
తిలో ఓ పెద్ద కధ కథకి తగిన 
సృష్టించడం, . తదనుగుణంగా ప్యాతలని మలచడం 
ఒక ( కవుమ్నెన ము"ంపు ఇవ్వటం ఉండదు. సు. 


౧059610645 56468 లో అంతర తంగా అనేకవ్మైన 


౧854 1 258 (08? ంళడైగ 


సన్నివేశాలని 


ఆలోచన లుంటాయి. ఈ ఆలోచనలకి ఒక (కమం 
ఉండదు. ఆలోచనలు అందమ్మెనవి కావచ్చు. వికృత 
న్నైనవి కావచ్చు. భయంకరమ్నైనవి కావచ్చు. ఆలో 
చనలు ఏ వరుసలో వస్తున్నాయో ఆ వరుసలో ఆలో 
చనలని అక్షరాలా ఎల్టుడం ఏ€ం&జ0 05 6609 - 


0106452655 [6009106 లో (పధానాంశం. మాన 
వుడు అనేక నియమాలకు నిలయవ్నాన బావ్యా 


(పపంచాన్నుంచి వెర్పె ఏ నియమాలకు లొంగని 
తన. “లోనికి తను. 'తొంగచూనుకోవడం ఈ విధా 
నంలో కనబడుతుంది. గ106 19డ4 పోం?61 లో 
స] 8041110౪ ఇలా అంటాడు. “శంజీజ (06 ౧0076 
0% 01216038 ప్రంష06 
106108 125 జక్రం0%16 10 696016 
086 1125 
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1074040655 10 
11001653 046 
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1601010621 ఉేఆ?1666 


06 0113098658 01 
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(గ ౦ంధవీహమర్శలు 


000655 (06 క*0001126), 06 66410600 11 


1000101006 ౦08 ౧10౬6568 206 56001621 


రేం17211768 0 ఆ [002103 6౦౫1110” 01 
16 జర 1456”? 
తెలుగుతో 


(ప్మృపథమంగా ఈ మొక్షిక్‌ని 
_పవెశపెట్టంది. బుచ్చిబాబు. అతను రాసిన *చ్చెతన్య 
(సవంతి నూతన రచనా విధానానికి దారి తిసింది. 
కాని చాలామందికి ఆ మూర్త ౦ అగవమ్యుంగా కనబడింది. 
ఆ తరువాత దరిదాపుగా అదేవూర ౦లో వచ్చిన నవల 
అంపశయ్య. జెమ్పుజాయిస్‌ని, వర్మీనియా ఉల్చ్‌వి 
తన శక్తిమర అర్జం చెసుకున్నానని రచయిత ముందు 
మాటలో చెప్పారు. 
[6001046 లో కొన్ని (పధాన లక్షణాలను పాటిసూ_ 
ఉండేటట్టు "ఈ 
నవల రాశానని పేర్కౌన్నారు. “1963 వ సంవత్స 
రంతో నేను యూనివ ర్పిటీహాస్ట్రల్నో ఉంటున్నరోజుత్వు, 
ఒక హాస్టల్‌ స్తూడెంటు జీవితంలోని ఒక లోజుని 
ఇతివృత్తంగా తీసుకుని ఒక నవల రాస్తే ఎలో ఉంటుం 
దన్న ఐడియా నాలో మెదిలింది” అని రాశారు 
63 నుంచి 66 వరకూ నవ 
లను గూర్వి ఆలోచించటం 66 లో నవల రాయటం 
మొదలు పెట్టి 68 లో పూర్తి చయ్యటం జరిగ”౦ది 
అంపశయ్య తఆలుగు నపలా సాహిత్యంలో ఒక కత 
మలుపు. శిల్పపరమ్నాన్క భావపరవ్నెన విప్ణవానికి నాంది. 
వరో మహత్తర నవలా (షకియ ఈ నవలలో 
తనురూపాల్ని దిద్దుకుంటోంది, 


౨61001 05 ౦501015665 5 


సామాన్యపాత కులకు అందుబాటులో 


రచయిత ఇంటోలో. 


ఏగ6షర శ .౦౫8౦10౪651655 +6060916046 
ఈ నవల ( పారంభంలో 
కొంతభాగం, మధ్యలో 
| య సూర్చిగా నవలంతా ఒకే 
పద_తిలో నదికాదు. ఒక హాస్టల్‌ స్తూడెంటు 


తెల మలు నద శేర్చింది మొదలు అతని ఆలో 
జా విధానం, అతని 'స్నీహితులతో సంభాషష్థాలు, 
వారి మానసికావస్ప్రృల్కు అతని గతస్మృతులు, ర్మాతి 
పడుకునేదాకా జరిగిన సంఘటనల రూపకల్పన, ఈ 
నవల. నవలలో (పధానమ్నెన పాత రవి రవి కల 
లోంచి మేల్కోవటంతో నవల (ప్రారంభమవుతుంది. 
న్మిద, లేస్తాడు. మళ్ళీ 


కొంత భాగం, ముగింపులో 
అక్కడక్కడా 1251065 గా 


కలలోంచి అమ్ము స్మృతిలో 


రత 


“తలపు రాగానే అతను వూహాలో క ఫ్లై! 


పడుకునేటప్పుడు అమ్మ స్మృతిలోనే పడుకుంటాడు. 
న్ని దలేచేటప్పుడు తను ఒంటరి వ్యక్తి. కిటుకు న 
టప్పుడు అతనొక సంఘం. వ్యక్తి ఏకాకితనం తో 
(పారంభమ్నె నళకావనల వ్యక్తి సంఘంగా రూపాొంద 
టంత అంతమవుతుంది. ఈ మధ్యలో జరిగిన పరి 
ణామాలన్నీ అతని జీవితంలో కొన్ని గంటలలొ 
మా తమే జరిగాయి. 


రవ ఒక సామాన్య కుటుంబంలోంచి యూని 

చాద్‌ అర ఆదు 
వర్సిటీ చదువుకోసం వచ్చిన విద్యార్శి. అతని చుట్టూ 
చ్యతాతిల తన్ను న మనుషులు, 


సమస్యలు, యూని 


( 
వర్పిటీ ఎద్యార్ము లు ఎ౨ఎవిథధంగా తయారవుతున్నుదె, 
విద్యాదానం చెయ్యవలసిన ఉపాధ్యాయులు విద్యా 
( వాస్‌ జ లో 
ర్చుల్ని ఏవిధంగా అవినితి మార్షాల్నాకి దింపుతున్నది 
బాగా చి తించారు. పోస్ట గాడ్యుయుటు స్తూూ2ంట్సుకి 
క్షాసులు ఏవిధంగా లభిస్తున్నదీ కూడా ఈ నవలలో 
విశదీకరించారు. కులఖేదం, 
మదం, ( పొఫెసర్‌కి, 


రాలు కాకాపట్ట డం, 
య్‌ పు 


అథికారగర్వ్యం, డబ్బు 
దీడర్‌ కి మధ్య కక్షలూ, విద్యా 
తన రిజల్మక్‌ సం (సక్క్ల 
విద్యార్షి నప. ఉంటు దుమ్ము పాయ్యటం కళకి కటి 

యు అటి ఛా పం 
నట్నుగా రూపింప బేశారు రచయిత. జెనినిన్‌ ఎడ్యు 
షన్‌ తప్ప (పపంచంల్‌ వై అన్ని ఈవిల్సుకీ స్సానం 
వు యూనివర్సిటీస్‌ అని చెబుతారు, 


నవలతో రెడ్మి, 
ఒక వ్యవస్పకి (పతికలు. రవ్కి వెణు మొదళత్తె నవారు 
తత్‌వ్యతిరేక వ్యవస్స్యకి (పతీకలు. ఉండటానిక్కి లేకపోవ 
డానికి మధ్య సంఘర్పలే, ఈ వ్యక్నుల మధ్య 
సంఘర్హణ పాలా 


(శశ్చిలం పాత (ఏ ఆ౮0డూ 


రవి గొప్పు భావుకత - కలవాడు. (పతి సంఘ 
టనని విశ్లేషించి ఆలొచించ గల్లి, నవాడు. అతని ఆలో, 
హస గాఠతనిబట్సి అతని 51620 ల 10 6౪౬౬ 
కూడా ఉంటుంది, ఏటలంజర 0 ఉం పే€ కి 
అనుకూలంగా 2 లిలో వూార్వు వస్తు _ంది. ఇలి 
విషయంలో రచయిత చాలా జా గత్త వహించారు. 


కిరణ్మయి పాత రవిని కదిలించిన న గళం 3 
పప పం 
చంలో (పయాణం చేస్తుంటాడు. శతో ని శృంగార 


ఛార త్రీ 


భావావిష్క్రరణకీ కిరణ్మయి ఒక సాధనం, కీరణ్మయితో 
పరిచయాన్ని గూర్చి ఆలోచించుకుంటూ రవి ఇలా 


అనుకుంటాడు: “కిరణ్మయితో పరిచయం 
జరిగినట్టుగా, కణంలో జురిగి పోయింది. ఏ పూర్వ 
జన్మ సంబంధమో, కిరణ్మయిని చూడటంతా తన 


కలలో 


హృ్‌దయద్యారాలు ఒకసారి తెరచుక్‌ొన్నాయి. అసలు 
దయానిధి కోమల్ని గూర్చి అనుకున్నట్టు, వులో 
(పపంచంలొ తనూ కిరణ్మయి ఒక్కరె, ఇక్కడెందుకో 
విడి పోయారు. తను నశించి ఆమెలో ఐక్యం కావో 
లంకే ఇద్దరూ కైలాస పర్వతంస్పె నుంచి పారే మంచు 
నదితోపడి కెట్టుకునిపోయి హతమవాలి. అందుకే 
ఈ (పయాణం,. యెక్కడికో యే హీమాలయపర్వత 
సానువుత్నోక్‌ , యే నయాగరా జలపాత సమాపానికో, 
యే మధ్యధరాసము[ దతీరానిక్కొ యెక్కడిక్‌. గొప్ప 
సౌందర్య విలసిత (పపంచానికి తనూ కిరణ్మయి తప్ప 
వే రెవరూ లేని (పపంచానికి. ఒకరి హృదయంలో 
ఒకరు ఒకరిశరీరంలొఒకరు ఐక్యవ్నై 
అద్దె పతే స్పితిని అనుభవిస్తారు. యు 


లోకం చలం సృష్టించిన వూర్వశి పురూరవుల లోకం, 


ఒక గ్‌ పు 


శాన్‌ ల 
లోకంతో ఆ 


కాళిదాసు. వర్ణించిన శాకుంతలాదుష్యంతులలోకం, 
జయదేవుడు వర్ష్మించిన రాధామాధనవులలోకం, అక్కడికి 

లోకంలోకి కిరణ్మయితో, గొప్ప సౌొందర్యజోతుల్ని 
వెలారుస్న్తన్న కిరణ్మయి. కళ్ళలొకి చూస్తూ కిర 
ణ్మయి బలో సర్వ [పయ న మరచిపోయి, కిరణ్మయి 
హృదయం మోద గాఢ సుషుప్పిలో మునిగి, తేజస్సులా 
మారుతూ వినూత్న కాంతుల్ని నేలా 
తన యుగయుగాల 


నో ణక్తణానికి 
రుస్తున్న కిరణ్మయి శరిరంళో 
మూగ బాధని చేర్చుకుని, యెక్కడికో యింకా యింకా 
దగ్శరగా కలస్కి ఒకర అన్ని ' రహస్యాలు భేదించి 
అన్ని లోతుల్నీ శోధించి, అన్ని శిఖరాల్ని సాధించి, 
ఒంటి బీవంగా కొట్టుకుని, విశ్వరహన్యానికి (పాణం 
పోస్పేనే గాని ఈ హృదయానికి శాంతిలేదు” ఈళీ 
నవట్రల్‌్‌ . కిరణ్మయితో రవిఅనుభవాలసంస్మరణ 
ఒక వచన కావ్యం అం మే తప్పుకాదు. బుచ్చిబాబు 
మరణంతో ఒకవిధమె న తెలుగు వచన శైలి అంతరిం 
చిందేమోననే అనుమవూనం ఉండేది. ఇప్పుడా అను 
మూనోనికి ఆస్కౌరంలేదు. న ను ప్పెచ్యంతో, సామా 


బిక విష్ణవం అనే (భాంతిలో సోషలిస్ట సిదాఖంతం 


రతీ 


ముసుగులో కొననూపిరితో చచ్చిపోబో తున్న తొలుగు 
వచనశ్నెలి ఈ నవలలో స్వేచ్చగా గాలి పీలుస్తూ 
స్పష్పృమ్మాన రూపాన్ని పొందింది. కిరణ్మయి ఊహ 
లొంచి బయటపడ్డ రవికి మళ్ళీ ఎన్ను బీవిత నమ 
స్వలు గుర్వౌస్తా ఖత ఆ సమన్యర్ని ఆల్‌ 5చించేటప్పుడు 
అతని ఆల ోచనా సవంతికి అనువ్నన జ్ర ఏర్పడు 
తుంది, ఇక్కడ నవలలోని త్‌ న్ని పంక్తులు ఉదహ 
రించటం ఈ శ్నిలిన్నైవిధ్యాన్ని విశదపరచటానికే. 
ఆ రోజు (శీస్నలం, రెడ్మిలతో సంఘర్ష్నణపడిన తరు 
వాత రవి పడుకునటప్పుడు ఆ సంఘర్షణ ఒక సారి 
గులొాసులది “రాయక పొయారా.మారూ అముపి 
(పస్పానం” అని రడ్మ తనని అన్నమాటక తన అలో 
చనా (సవంతిలో సమాధానం చెప్పుకుంటాడు. 
“మిష్టర్‌ రెట్బీ రాపస్త న్నాను క. మహా పన్హానం 
నీకు తెలియదేమో. ఈ దేశంలోని (పతి పేద 
వాడూ ఓ మహాపస్సానం. చదవటం తెలిస్తే (పతి 
వాడూ మ అసన్నిపర్వతం (అయి) ఎప్పుడ్‌ అప్పుడు 
భయంకరంగా , చిమ్ముకుంటూ నిన్నూ 
నీ చుట్టూ, తిరిగ అలేషియన్‌ కుక్కల్ని ((శీన్నె లం 
లాంటి వాళ్ళు) నిన్ను భరిస్త న్న సమాజాన్ని, నిన్నూ 
రక్టిస్తున్న  పెట్టుబడిదారుల్ని కాల్చి వేస్తాడు కూల్చి 
వేస్తాడు మసిచెస్తాడు నుసిచేస్తాడు. కసితీర్చు 
కుంటాడు కష్తా టట కాచుకో 
వోజులా  మొదటు చిన్న (పవా 
మొదల్తె మహా 
(పవాహంగా ఉత్తుంగ తరంగాలతో నీ మోద విరుచుకు 
పడుతుంది. నిన్ను ఉక్కిరిబిక్కిరి చేసి నీ నామ రూషా 
ల్చేకుండా. తుడిచి పెడుతుంది, తప్పదు ఆ (పవాహం 
రాక తప్పుదు వళ్వంది, ఇవాళ వచ్చింది”, ఇలాగే అలో 
చనల వేగాన్ని అనుసరించి శబ్బ పునరావృతికూడాను, 


నిప్లు లు 


ఆ రోజు వస్తు ౦ది. ఈ 0 
హంగా, ఈ నాటే మా (ప్రవాహంలా 


కొంతమందికి ఈ శబ్బపునరావృతి విసుగనిపంచవచ్చు. 
కాని పాఠకుడు అక్కడ ఆగి కొంచెం ఆల'చిస్తే 
శబ్బాలను పునరావృతం ' చెయ్యడంలోగల 

బోధపడుతుంది. రవిని 
పిక్సర్‌ కి రమ గ్రైంటుంది. తను వస్తా నన్నాడు. కాని 
తన దగ్గర డబ్బులేదు. “డబ్బు డబ్బు డబ్బు 
ఎలా? ఎలా? ఎలా? టిక్‌ టిక్‌ టిక్‌ టిక్‌” ఒక వ్లైప్పు 
సిక్సరకి స్నై మవుతోంది. తనని పిక్చర్‌కి పిలిచింది 


అలా 


బాచిత సం కిరణ శ్రయి 


[గంథవీవనుర్శలు 


తన ఇన్‌స్పైరింగ్‌ దేవత. ఆ తొందర అతని మనస్సుని 
నిలకడగా _ నిలవనీయలేదు. అంచేతనే అన్నిసార్లు 
వెంటవెంటనే డబ్బుని ెంని గుర్తుకు తెచ్చుకో 
వడం. “తాళం వస్తున్నాడు తీసు. న్నాడు వేస్తు 
న్నాడు తీస్తు, న్నాడు వెస్తు న్నాడు తీస్తు, న్నాడు తీస్తు. 
న్నాడు వస్తు న్నాడు త్‌స్తు న్నాడు వెస్తు న్నాడు వెస్తు 
న్నాడు త్‌స్త న్నాడు 
ఈ పంక్తులు చదివినప్పుడు కూడా వొంతమందికి 
విసుగు కలగవచ్చు. అలా తాళం వెయ్యటం అయ్యటం 


తీస్తు న్నాడు వేస్తు న్నాడు. 


వ శా సస. అనకసాొర్శు చెయ్యటం బుది పూర్వకంగా 
కాదు, అలా అతను తాళం ఎయ్యటం తీయ్యటం 
వలన అతనికి తెలియకుండానే అతని అంతరాంత 
రార వక్సుడ్‌ అణిగి ఉన్న ఒక (1127108, 526159 


అవుతున్నదన్నమాట. అంట అతని చేష్ట అతని 
మానసికావస్సృని _తెలియబెస్తున్నది. ఈ నవలలో 
చాలా మందికవు లవి రచయితలవి వాదాలు 


కౌ చేషన్సు లేకుండా వాడుకొవటం జరిగింది. నవల 
చదువుతున్నప్పుడు పాఠ కునికి ఆ పాదాలు మరొక 
రివి అనే అనుమవూనం కలగనంతగా అతికిపోయాయి, 
క్‌ న్ని క్‌ లుషన్ను (పాఠకుడు తత్కవుల రచయితల 
రచనలతో, పరిచయం  లేనివాడ్డె తే. ) మొత్తంమోాద 
అంపశయ్యు (పయోగాత్మకత్మున నవల అనటంలో 
ఎలాంటి సందేహం లేదు. దిని (పయోజనం దినికున్నది, 
వం నరు. తనలోని మనిషిని చూసుకుని తన్నితను సంస్క 
రించుకోవటానికి ఈ కోవకు చెందిన నవలలు బాగా 
ఉపకరిస్తాయి. వ్యక్త తన ద్వారా తన్ని సంస్కరించు 
కునేందుకు (పయత్నించటం కంకి సాంఘిక 
_పయోజనం మరొకటి లేదు. ఈ నవల ద్వారా 
5చయిత సాధించ దలచుకున్న (పయోజనంకూడా ఇదే. 


ఈనాటి యువతరం, విద్యాలయాల స్పితి, 
రాజకీయపు మత్తు గడలు, 
విహారం చేస్తున్న సెక్సు ముశాతత్వాలు, (సాంతియ 


విద్యార్మ లలో స్నె బర 
శేదాలు ఇత్యాదుల్ను నవలిలో చ ర్పించ బడ్డాయి. 
ముఖ్యంగా ఎద్యార్భు ల వూనసిక స్టి తికి, అధ్యావే కుల 
వమానసికస్తాయికీ అరిపశయ్య దర్శణం లాంటిది. 
ఈ నవలకి అంపశయ్య అని పేరు "పెట్టడటలో 
జీవితం ముళ్ళపాన్సులాంటిదని ధ్యనింప చెయ్యటం 
కన్నా వేరే సంకేతం ఏంలేదు. 


రిక్‌ 


నవలలో నెహూమాద్య ఆయన విదేశాంగ 
నితిమోద  వాదవివాదాలు. దీర్చ్యంగా ఉన్నాయి. ఈ 
వాదాలకి నవల (పధాన ఉడ్పెశాంికి ఏం సంబంధం 
లేదు. చాలా సేబీలవరకూ ఈ వాదాన్ని పొడిగించ 
నలసీన అవసరం కూడా ఏం కనబడదు నవల చివరి 
భాగంతో అక్కడక్కడా క్‌ న్ని బూళతులున్నాయి. 
అవి పరిహరింపబడినట్ట యితే బాగుండేది. [62119801 
'పరుతో బూతులు రాయనక్కర్నదు. బూతు అంతా 
రెండో ముుదణలో రచయిత 
-ఈః అం శార్ని గమ నించగలరని ఆశించవచ్చు. చదవటం 
వచ్చిన (పతి తెలుగువాడు చదివి ఆలోచించదగిన నవలః 
౧8 ఉంలయుంషలం 0 [062 10 2 2086 0€ 
[016 


"64115600 కాదు. 
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టీ. ఎల్‌. కాంతారావు, 
పని6ండిపంట 

(కర్త: (ని జొస్యము జనార్భన శాస్తి. తాడి 
పతి.) 
60డువందల  పదుని కండు పద్యములు గల 
లఘుకావ్యబుది. ఈ కథ రఘువంశమున రఘువముహా 
రాజు కథలో కలిసి యున్నది. రఘువు యొక్క దాతృ 
తను లెస్సగా చూకంందు. కథ కొత్వునికథ. వరతంతః 
మునివడ్డ చదువుకొన్న _ కొత్పుడు గురుదక్టైణన) 
యాచించుటకు రఘువు వద్దకు వచ్చినాడు. అప్పటికే 
రఘువు తనకున్న దంతయు దానముచేసీ తాను మిగలి 
యున్నాడు. కౌత్సుని కొరకు రఘువు కుబేరునిమోదకు 
దండెత్హ _సిద్పమయ్యెను, కుబేరుడు బంగారమును 
కురిపించెను. ఆ బంగారము నంతటిని తిసిక్‌ నిపొమ్మని 
రఘువు కౌత్సుని బలవంతము. చేసెను. కౌత్పుడు 
తనకు కావలసిన దానికంమె .అధికముగా స్వకరింషః 
నని నిశ్చయముగా పలికెను. ఆ దాత యెంతవాడో 
ఈ యాచకుడును అంతవాడు. ఇట్టి రమణీయమైన 
సన్నివేశము కచ్లేతివత్తముచేత అక 
ర్హ్‌ంపబడి నీ న్‌ స్యము జనార్బ నశ్యాస్తా గారీ లఘ 
కృతిని వెలయించిరి, ఇంతకుపూర్వము కూడ ఈ కథ 


అ పూ నో 
నా 


ఒక రిదర నాకరి ౦చినది వారును ఇటి లఘుకృతు 
“జై యు యం, 6౬ 


లనే వెలయించిది 


ఖార తి 


వీడా సమాప్పెవేళ వరతంతువుహాముని శిష్య 


బే వ. వబుచ3 సటును నీ శాస్త గారు రఘు 


వంశ కథకు ళన పీ _కగా సంతరించిరి. వేద వేదాంగ 
పదాభాంసుళ్నాన షసంత్యాస్తైగారు ఎకిక. అాసమును 
కావలపిన ప యూ 


ఆ వషయువుఎ 


జతల లం ల 


నాతఫఘుతరా] చెప్పుకొనిరి. ఈ ఘట్టమును స్వయ 
క 


ముగా (శీ శ్యాలబ్బ్వగారు 


శావర గారం ట్ర అసం మ అం సే కొత్పుడు 

మ మ అ తస అ అల య ప అ ల య జం ఇ యేవచ్చి (౮ 
జ మ 

వివాచమును.. *తిరాశటును ( శాస్తి గారు కరఠిం 

పెళ వ్‌ అాజావ య! 


అర్క ఇక మూలిన్‌ కాళిదాసు ననుసరిం 
రం యున్నది. కాని (నీ శాస్తిగారు కాళిదాసుకధథను 
సముచితముల్హెన వర్ధనలజత మిక్కిలిగా 
ఇందు _ప థమఖండము 


కథాం శమము 


“ఆంచి ది 


ఎద్య సమాప్తియ్యై కొత్సుడు 


గురుద్శు ణార్జ్యము బయలుదేరుట. రండవ ఖండము 
కౌత్సుని యభీష్పృనము తీర్చుట కం 5ఫపవు. చంారూ 
వ 1 


ఉంట మం 

వుున కనక వర్త్షము-ా రఘు కాత్సుల వవాదము--- 

భల నే అ మం టి అభం. భం మ భం కత్యాదె కథ. వరతంతు 

మహామునిని అద్యంతముల యందు ప హ్‌ైశ పెట్టె 
శ రా వ జ్య 

కథను నర్వవాంచుటు (బి శ్యాస్త్యగారి ఉపజ్బకు నిద 


తకం కా సన్నదు తగుటు, మూడవ ఖండ 
డా వ్వా 


రన భం 


(శీ శ్యాస్పిగారి రచన _ సారళ్యమునకు సార 
భ్యము, (_పౌణఖమకు _పౌథన్రు కలిగి ఉచిత రవముణీయ 
ముగా నున్నది. మరియు [శీ శ్యాస్పిగారి న్నైదికత 
ఎంత నిర్బ్చుష్టమ్మెనదో లౌకికత అంత నిశితవ్నైనది, 
నర్వటనా 
ఛాందసులుగారు (స్‌ శా స్పిగారు. అన్ని విధములను ఈ 


సమాజము పోకడల జొడలను పసికట్టుని 


లఘుక్పుతి గుణ సంపదచేత అలఘువుగా నున్నది, 


తాలినాటన మలిసంజవేళ రవి క్‌ 
వ 
తెలవాజున్‌  గయికొందునంచు నిడునా తేజింపు 
మెల్పొత్తు లె 


పులుగా నప్పున సేయ దెచ్చెననం గప్పుం దోవ 
జన్వల్ను దా 


కం రిరేంి అట్టు 


1 అలా చెప్పఉంటంవ అన 


వెలిగన్‌ గౌతు డొనర్సు వేరిమికి దాల్మిం 
దాళ్ళి ముమ్మూర్తు లన్‌, 


(నీ శ్మాస్పిగారి పద్యము అన్నియు [్‌) దశ 
లన సం ప్రదాయ న ల టి శల గా స రం అ జా ల 


సె (గంధమున 


యు జే వ్యును, 


ఉనా క్నైవేంద, 
భం సై ఇ! 


( అతన శ ఫం దరా రురల్‌ మెస్కో (ప్రచురణ) 
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షే భవిష్యత్తు తలి్స్నా బీవితం ఎలా 
ఉంటుందో ఎత్సి చూలంస్సురుంచు. 'నల్మ 
ఉత్తను పురుషలో కధ నడిపించటం లో 


సోమర్సెట్‌ మావ్‌ఎ సిద హసు డు. ఈ రచయితతోనూ 
యు అత్‌ 


ఆ చక్కదనం, బిగువ్రా కనిఎస్త్పన్నవి. వెర్ణనారధి 
అందమవ్నె నవాడని అందరూ చ కానీ 
అత నల ర గ అవ్యక్త మ న ఆక స గశత్తై ఉందం ళు 


ఎవరూ కాదనరు, అందడుకన మోహిని ఆప్మయునిగా 
భావించింది.  హెఅఆన్‌ వలచింది. లింగరాజు భార్య 
కల్యాణి కామించింది. వైదెహి నువుబాలలు సారధి 
పొత్తు కోరారు సారధికి తాను ఇరన్హె తొమ్మిదోయేట 


చచ్చిసోతానని తెలుసు, భవిష్యన్న తంలో జరగబోయే 


సంఘటనలన్ని య ల రచయిత. అవేవీ 
పళ నో సంం మూ తం చెవొడు. ఇవ 

చెప్పలేదు. ఆయుర్హాయం మాతం ఇప్పాడు. ఇవన్నీ 
తక చెప్పగలుగుతున్నాడం లు ఆతనిలో అతితశక్తి 
ఉందంటున్నారు. ఆ ఆతితశక్తి వుహాయోగులకు 
పరమమూర్జులకు  మ్మాతము _ సాధ్యమవుతుందని 
రచయిత వ్యాఖ్యానం. సరల యార్‌ కాటా సరి 
మూరుడూకాదు. అతీత శక్తి ఉందంటే నవ్య 
శక్యం క క సతవునాత నవత అతనో ఎ, ముందు 


యిలా తేలత... సు ంది, 
- కల్యాణి కూడా సారథి (పాణం తీసుకోవాలనే ఆ పని 
చేశాడంటుంది. నిజన్‌. సారథి మరణం యావ్చచ్చికం 
కాదు. బుద్చి ఆక నం బీవితం దగ ,రపడుతోందన్న 
తాతకు వుంది. నిలబడలెకపోయాడు. దారం 
తెగిన గాలిపటంలా పల టీలు కొటా డు. దారి ద్యాన్ని 

వి అట్ల చ్‌ శ్‌ 
_పమాదాలను, అవమానాలను ఆకలిని, వంటుల్ని 


ర్‌ 


[(గ౦థవినుర్శలు 


కావాలనికోరి తెచ్చుకున్నాడు, అనుభఎంచాడు, అనుకున్నది 
చేయగల సంకల్పశక్తి ౪111 వెం౪6? , సారధిలోబలంగా 
వుంది. అందుకే అన్నీ చేయగలిగాడు. చివరి క్ష ణాలో 

ర్‌ 6 
వళ్ళి లోకాన్నంతా కాగరించుక్‌ వాలని, కన్నీటిత 
తన పాపాన్ని, శాపాన్ని క్ష్లాళనం కైసున వాఠళని ఈప8 

ద్‌ 

చాడు. వ ర 
సౌందర్య వికాసం కలిగింది. ఫలితం ఆత్మహత్య. ఈ 
నవల చదివితే భవిష్యత్తు తెలియకుండా వుంకున 
మంచిదనిఎసు _ంది. భవిష్యత్తు చప్పిన పంచా (బతుకు 
కారు ఎకటుల నర కరూపవం నవల కన్నుసాజచి 
చూపుతోంది. భాష మధురంగావుంది. చదువ తగ”ంది. 
రచంబత సాం పిక వాతావరణాన్ని చక్కగా చి తించారు. 


మల్సిక 


(రచన పణతుల రామవం[దయ్యా, _పచురణ, 
ఎమెస్కో, అ క కం న లం. య.) 


కాని యకావనంతో ఆత్మహత్య 


తెలుగుతో సవలలు సుంభానుపుంఖంగా కాం 
తున్నవి.కాని ఆధునికత వ్యా్యం. పాతలలో సంఘర్షణ 
బ్య ళు ఇ ద స టై డు చ నారు 
౦ జ్వల, మనోవిశ్చేషణ, నామూబిక విశేషణ కరం వు 
ప్యాతలు చివరివరకూ కట్టిన జిమ్మల్లా వుంటాయి. 

క వలి 
(పలిభావంతుల్సెన వారు కూడొ నవలను సరియస్‌గా 
తీసుకొనక పోవటం దురదృష్టం. 
షు 


గట భన క ౧ వలఅకాతతనఅగాన లక్ట్రణాలు న 

పా 
చరంికటు 
జన్‌. .2-చఏక్యూ 


కూతురం కు 


లలో లేవు. బాల్యం నుంజ వర్షించటం 
కాలపు పద్బతి. ప్మాతలు ఆధునికవ్నా నవి. 

రావుయ్యా, 
" కూతురా, యుప త, 
తలికి కెడుకు గ్‌ 

9 


జంక య అను జం సలు 
శా 
తొం( ఉకి 
ప్‌ జర ఆరచమూాుతు తుళు అక 
శ్వ _ క 
న తాం) సహాధ్యాయిని నారదను (మించి 
పెల్ళ్టి ఉసువొంటాడు, 
వలన కూతురు మళల్నిక టం్మడి 
యాసలు చేసింది. వలి కకు 
శాం 
వదినం కై 


ఒంలు రద్ద సలం ఉన! 


లి 
ఆతగారాబంగా “ఎరగలుం 
అడి 
అన్నయ్య జ జ 
అభిమానమున్నా ద్వేషం , ఇంటిలో 
వమర్చ్‌క అందకని బభులటు 
కలుపునోలుతనం ఎక్కు్నెంది. నాటకాలలో వేషాలు 
వేసింది. గోపీనాథ్‌తో పరిచయం ముదిరి , కలి 
యటం. గోపీనాన్‌. భార్య చనిపోయాక పెళ్ళి 
చేసుకుందావునుకుం కే అందలేదు. ఒ కప డు 
నారాయణను ( పెమించింది కాని, అతడు దూర 


(౮ శర్చి 
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వముయ్యాడు,. వాడు దగ్శరకు వస్న్తె అమె యిష్టృ్రపడ 


లేదు. మల్నిక మనస్సులో లేదిన అడ్నుగోడలు 
తెలగిపోయాక వదిన శారదక) సన్నిహతవయింది. 
తన భవిష్యత్నును ఆమెస్ష్వ వుంచింది. వినాహానిక్‌ 
యిస్కృపడంది, తంట గారాబంవల్న పెరిగిన 
౪ర అకారల, అధికృతాభావం ఆలాును వ్యకమార్నం 
పళల్నంచాయి. నా సరిచయంతో ఆవె 
అహం నశించింది. గోపీనాథ్‌లో  సంఘర్హణ 


వుండటంవలన జీవితానుభవాల ఆధారంగా. ఉన్నతు 
డవుతూ జీవితాన్ని మలుపు తిప్పుతని 


జీవనపథాన్ని అందుకోగలిగాడు, య పరిత్య 


(పశాంత 


బ్‌ంచి, మల్షికల్‌ [ సంఘర్హ్ణణ మం గతాన్ని 
వురచిపోయి. రాజీపడి వివాహాన్ని స్యక రిందిఎది. 


కథ ఒడుదుడుకులు లేకుండా సాఫీగా నాగిహోాలయుంది., 
కథలో శిల్పుపిన్యాసం లఅదుగాని జెలి విన్యాసం 
వుంది. ఒకసారి చదవవచ్చు. 

ఇ ప కనన 


ను 


(నవతి వృలభనని రంగనాయకమ్మ (వాసు 
ఏ6. వల ళ౪ీదు, _పాప్తి 





క్‌ న్న ఆత్మ కథ. పుటలు 
స్టానం: (పజా (_పచురణలు, ఏలూరు. 
ఉని 

బలిని రచయి తి రసవంతంగ్యా ఆధునిక ఆం; ధ 
కవుల కవితలు తరచుగా ఉదాహరిస్తూ జీవిత సంఘ 


టనలను వర్చించారు. 
వ ర్త నము 
జ ల 
పద్యకావ్యం ర0డవభాగం. రచయిత; న్‌ సత 
గారి అవాలి జ్ఞానానందం. పులు ల౩--- 60. వెల; 


రు. 1- 60. | పాప్పిస్తానం: (శీ వ టా. శాసన 

వలుగు పండితులు, మెక్షారిన హైస్కూలు, కాకి 
యో షా 

న గ 


(త సత్నెరాయి భగ వల్లి లానుభూతులు 


పుష్పలీల, శబ్బరీల, స్పర్శలీల  రూపరీల్క 
రసలీల, గంథలీల, జ్యోతిన్టల--అనే అంకాలతో నడిచే 
నాటకం. (పథమభాగం. రచయితా న్‌ ఉప్పాడ రాజా 
రావు పులులు; 00. వెల--ర6౦డున్నర సా టాతులా? 


్నపాప్పిస్టానం--నునేజరు. సనాతన సారధి, _పశాంతి 


నిలయం, బుక్కపట్టం, అనంతప్పురం జ్‌ల్లాం 


జార తీ 


సకువమీ వగ్చఖ్టులు 


ాతయోాపల, టిస్యూ శాన చికిత్సా (గంధం. 
రచయిత: (| న అ రమణశర్మ. పుటులు, 
284. (పాప్పిస్సానం:. విజ్హాన (ప్రచార నిలయం, 
ఆం (ఫా జే 
కొత్తపేట. గుంటూరుజిల్హా,. 


విందు భోజనం 


పిల్టల కథల సంపుటి. రచయిత-- న్‌ కలువ 


కొలను సదానంద, పుటలు-ాది ల, ఎలవ---౮౦డు 


రవావారుాంలా, (నాస్ప్తృన్మానం: విశ్వపభ [పచురణలు, 
వేం డగుంటు, చితూ రుజబిలా. 
ఎలి ౧? 


దీనిలో పల్గ,లకు నం. కల్సించే వింద 
భోజనం, విడిచివచ్చిన వస్తువు, రాచబిడ్డ, ముక్కు 
పుడక్క దాగుడు మూతలు వముంబ నక్క, కానున్ననె, 
కారటం? భకుుని కానుక్క 
వాసన భూతం అనే కథలు సచి తంగా అన్నాము, 


చం సలా సనా 


శ వుహాత్మ్మ గాంధీ జీవితకథ 

పిల్ట్లల బొమ్మల 7౦ధిబీ కథ. రచన, బెమ్మలు-- 
(నీయుతులు వేన్‌, డు: సవర పన్‌ టాదల్ముర్‌. 
పుటలుాకడై. వెల. రు, అారి0, (పాప్పిన్వానం-లా 
కేం్య్యద (పభుత్వ _పచురణశాఖ, డ్చెరెక్ట్రర్కు పాటి 

ఆగ ల్‌ 
య్రూలా హవున, న్యూఢిల్లీ 1 
నావాత్యె రత్న వలి 

అంధ కవితా రీతులు, రసపరిప్షుతంగా రామకథ 
పల్కిన కమనీయ కవికోకిల వార్మిక్కి భర్హ్బృ హరా 
అనే వ్యాసాల సంపుటి. రచయిత.ఎ--/ నీయుతులు 
పన్నాల వేంకటా దిభట్ట శర్మ పోచిరాజు సేషగిరిరావు, 


కరా చం దశేఖరళ్యా స్త్‌. వుటలు--60. వెలా 


1.50. (పాప్పిస్సానం: (శీ వ్నాలవరపు రంగా 
రావు కార్యదర్శి, విజ్హానమండలి, శ్యామల్‌ కోటు, 


తూర్వు గోదావదిబజిలా . 
చా 


సనుుతైిక దర బము 
ఖా 


రామకృష్ణ పరమహంస, వివేకానంద, శివానంద, 
రాంలాల్‌, తులసీదాస్క్‌ పరమానంద్‌, రవీం దనాధ 
టాగోర్‌ ల (పార్టనల అనువాద కదంబం. ఎడమ 
వ్వెపు ఆంగ్శం, కుటవ్నపు తెలుగు కఎతలు, అనువాద 
కుడు శీ ది. (పహ్మద. పుటలు---ర50. వెల: తెలి 
యదు. 1960 లో భారత పాకిస్తాన్‌ సంఘర్హ్నణలో 
వీరమరణంపొందిన లెప్టినెంట్‌ (శీ కసిరెడ్మీ బలరామ 
స్‌ ఆత్మ శాంతికి ఈ _పార్బనలు అనువచెంచబడ్డా 
యని రచయిత తెలిపారు. (పాప్తిస్తానరా్శానే బి. 
పరిషత్‌ 


(పహ్నాద, సంస్క్ట్ప్రత పండితుడు జిల్లా 


వాలూర్‌ "సెకెండర్‌ స్కూలు రాజంపేటు, 

ఇది 

డా 

ఖండ కావ్య సంపుటి. రచయితా శీ బెడ్డు 
(పకాశం.పుటలు---1 10. వెలా--౮౦డు రూపాయలు 
్నపాప్పిస్తా నంయా్యా శ్‌ బొడ్డు (పకాశం, రిళ్నై ర్‌ తహ 
అ (౧ య్‌ వు శు 

కోబాల్ము పేట, గుంటూరు-ాతి 


(శ్రీ శతకంద పానుమ న్తనం 


కంద పద్యాల హనుముక్‌ స్త్పుతి శతకం. రచ 
యితా-్శశీ కామవరపు రామకప్పమూర్తి. పుటలు: 
3౮. వెల: తెలియదు. (పతులకు-ా (నీ కామవరపు 
కృష్ణమూర్షి, ఇంజనీరింగ్‌ డిపార్స్‌ మెంటు, హాందూ 
స్తాన్‌ న యౌార్చ్వ గాంధి గొవ్‌), విశాఖపట్నం 5, 


స్‌ల్రా రు 
శ్‌ 
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